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Ri Juan nutzijoj ri ruchꞌabel ri Dios

1 �1 Que cꞌa reꞌ tok xtiquir-el ri utzilej chꞌabel richin colotajic, ruchꞌabel 
ri Jesucristo ri Rucꞌajol ri Dios. a

2 Ri Isaías, ri xkꞌalajirisan ri ruchꞌabel ri Dios ojer can, rutzꞌiban cꞌa can 
ri xbix chire roma ri Dios chirij ri Jesucristo. Y jareꞌ ri xutzꞌibaj can rija:

Xtintek cꞌa jun achin nabey,
richin chi nuchojmirisaj ri bey ri xtapon-vi ri Cristo. b

	 3	Jacꞌa achin reꞌ ri xticꞌojeꞌ pa tzꞌiran ruvachꞌulef.
Rijaꞌ xtutzijoj cꞌa ri ruchꞌabel ri Dios chiquivech ri vinek ri xqueꞌapon 

riqꞌuin.
Y xtubilaꞌ cꞌa chique: Tichojmirisalaꞌ rubey ri icꞌaslen,
roma nakaj chic cꞌo-vi ri rupetebel ri Ajaf. c 4 Ri achin ri xunataj cꞌa ri 

Isaías chi xtipe nabey, ja ri Juan ri Bautista. Y rijaꞌ cꞌo cꞌa pa tzꞌiran 
ruvachꞌulef y nubij chique ri vinek ri yeꞌapon riqꞌuin, chi titzolej-
pe quicꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios y tiquibanaꞌ bautizar quiꞌ, richin queriꞌ ri 
Dios nucuy quimac. Y e qꞌuiy ri yeruben-el bautizar rijaꞌ. 5 Y ri vinek 
cꞌa ri yeꞌapon riqꞌuin ri Juan ri Bautista, can e janíla e qꞌuiy. Ecꞌo ri 
aj pa tinamit Jerusalem, ri tinamit ri cꞌo chiriꞌ pa Judea. Y ecꞌo ri aj 
pa chꞌakaꞌ chic tinamit richin ri Judea chukaꞌ. Re vinek cꞌa reꞌ yeban 
cꞌa el bautizar roma rijaꞌ ri chiriꞌ pa raken-yaꞌ Jordán. Rijeꞌ can 
yequikꞌalajirisala-vi cꞌa ri quimac chuvech ri Juan ri Bautista.

6 Ri rutziak cꞌa ri Juan banon riqꞌuin rusmal camello, y jun tzꞌun ri ximbel-
rupan. Y ri ruvay, ja ri sacꞌ y cab ri niquiyaꞌ ri tak chicop pa tak juyuꞌ. 7 Ri Juan 
nukꞌalajirisaj cꞌa chique ri vinek: Cꞌo Jun ri xtipe re chikavech apo ri man achiꞌel 
ta oc yin. Ri Jun riꞌ can nim vi rukꞌij y nim chukaꞌ ri ruchukꞌaꞌ; romariꞌ, stapeꞌ 

Ri rucꞌaslen ri Jesucristo 
ri tzꞌibatel can roma 
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yin yiluque-ka richin chi ninsol ri ruximbal ri ruxajab, hasta riꞌ man rucꞌamon 
ta chuve roma nim rukꞌij y nim ruchukꞌaꞌ. d 8 Y yin, yaꞌ ri nincusaj richin yixinben 
bautizar. Pero ri Jun ri xtipe, e riqꞌuin ri Lokꞌolej Espíritu xquixruben-vi bautizar. f

Tok ri Jesús xban bautizar
9 Je kꞌij cꞌa riꞌ tok ri Jesús elenek-pe pa tinamit Nazaret chiriꞌ pa Galilea 

y xokaꞌ riqꞌuin ri Juan. Y rijaꞌ chukaꞌ xban cꞌa bautizar roma ri Juan ri 
pa raken-yaꞌ Jordán. g 10 Y tok ri Jesús nel cꞌa pe pa yaꞌ, xutzꞌet chi ri caj 
xjakatej, y ri Lokꞌolej Espíritu nikaꞌ cꞌa pe pa ruviꞌ achiꞌel jun paloma. h 
11 Y jacꞌariꞌ tok cꞌo jun chꞌabel xpe chilaꞌ chicaj y xubij: Ja rat ri Nucꞌajol, i 
janíla yatinvajoꞌ y nucukuban nucꞌuꞌx aviqꞌuin, xchaꞌ ri chꞌabel riꞌ.

Ri Satanás nrajoꞌ cꞌa chi nitzak ta ri Jesús pa rukꞌaꞌ
12 Can jariꞌ tok ri Jesús xban chire roma ri Lokꞌolej Espíritu chi xbe pa 

tzꞌiran ruvachꞌulef. j 13 Y can nikꞌalajin chi pa tzꞌiran ruvachꞌulef cꞌo-vi roma 
can ecꞌo-apo ri itzel tak chicopiꞌ que tak riꞌ. Chiriꞌ cꞌa xcꞌoje-vi cavinek kꞌij. 
Y tok ri Jesús cꞌo cꞌa chiriꞌ, ri Satanás nutej cꞌa rukꞌij chirij richin nitzak ta 
pa rukꞌaꞌ, pero man xtiquir ta chirij. Y ri ángeles xquilij ri Jesús. k

Tok ri Jesús xuchop ri rusamaj pa Galilea
14 Cꞌo chic cꞌa ri Juan pa cárcel, tok ri Jesús xbe pa Galilea. Ri Jesús 

nutzijoj cꞌa ri utzilej ruchꞌabel ri Dios ri nichꞌon chirij tok ri vinek yeꞌoc pa 
rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios, l 15 y nubij cꞌa: Ri tiempo ri rubin can ri Dios 
chi ri vinek yeꞌoc pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ rijaꞌ, xokaꞌ yan cꞌa. Titzolej cꞌa 
pe icꞌuꞌx y tinimaj ri utzilej chꞌabel richin colotajic, nichaꞌ cꞌa rijaꞌ chique.

Ri Jesús e cajiꞌ chapoy tak quer ri xeroyoj
16 Y jun kꞌij ri Jesús tok benek cꞌa chuchiꞌ ri nima-yaꞌ rubiniꞌan Galilea, 

xerutzꞌet cꞌa caꞌiꞌ achiꞌaꞌ cachꞌalal quiꞌ; Simón rubiniꞌan ri jun y Andrés rubiniꞌan 
ri jun chic. Ri caꞌiꞌ cꞌa achiꞌaꞌ riꞌ e chapoy tak quer, romariꞌ tok niquiqꞌuek cꞌa 
ri quiyaꞌl chapbel-quer ri pa yaꞌ. m 17 Y tok ri Jesús xchꞌon quiqꞌuin re chapoy 
tak quer reꞌ, xubij chique: Rix caꞌiꞌ chapoy tak quer, quinivojkaj cꞌa, y xtincꞌut 
chivech achique rubanic yeꞌichop vinek richin yinquitzekelbej.

18 Ri caꞌiꞌ achiꞌaꞌ riꞌ, can jariꞌ xquiyaꞌ can ri chapoj-quer y xquitzekelbej-el. n
19 Y cꞌa jubaꞌ cꞌa quebiyin, tok ri Jesús jariꞌ xpaꞌeꞌ yan. Rijaꞌ xerutzꞌet cꞌa ri Jacobo 

y ri Juan, ri e rucꞌajol ri jun achin rubiniꞌan Zebedeo. Ri e caꞌiꞌ achiꞌaꞌ riꞌ pa canoa 
cꞌa ecꞌo-vi, yesamej. Rijeꞌ yequicꞌojoj ri quiyaꞌl chapbel-quer. o 20 Y xpe cꞌa ri Jesús 
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xeroyoj richin chi niquitzekelbej. Y ri Jacobo y ri Juan can xe chukaꞌ xcacꞌaxaj 
queriꞌ, xebe chirij. Y xaxe cꞌa ri quitataꞌ y ri samajelaꞌ ri xecꞌojeꞌ can chiriꞌ pa canoa.

Jun achin pa Capernaum, cꞌo jun itzel espíritu riqꞌuin
21 Ri Jesús y ri e benek riqꞌuin, xeꞌapon cꞌa pa tinamit Capernaum. p Y 

chupan ri kꞌij richin uxlanen, ri Jesús xbe cꞌa pa nima-jay ri can nitzijox-vi 
ri ruchꞌabel ri Dios. Rijaꞌ nubij cꞌa ri ruchꞌabel ri Dios chique ri vinek. q 22 Y ri 
xeꞌacꞌaxan richin, xsach quicꞌuꞌx roma ri chꞌabel ri xcacꞌaxaj. Roma ri rubanic 
ri rutijonic, can jun tijonic richin jun ri cꞌo uchukꞌaꞌ pa rukꞌaꞌ y man achiꞌel 
ta oc ri quitijonic ri achiꞌaꞌ e etamanelaꞌ chirij ri ley. r 23 Y ri chiriꞌ pa nima-
jay richin quimolojriꞌil ri vinek, ri kꞌij riꞌ cꞌo cꞌa apo jun achin ri cꞌo jun itzel 
espíritu riqꞌuin. Y ri itzel espíritu ri cꞌo riqꞌuin ri achin, riqꞌuin ruchukꞌaꞌ 
xchꞌon. s 24 Y xubij cꞌa chire ri Jesús: ¿Achique cꞌa ri navajoꞌ chike, rat Jesús aj-
Nazaret? ¿Xape cꞌa richin chi yojaqꞌuis? Yin vetaman at achique rat y romariꞌ 
vetaman chi rat can at lokꞌolej vi y at petenek riqꞌuin ri Dios, xchaꞌ chire. t

25 Pero ri Jesús xubij chire ri itzel espíritu: Man chic cachꞌon. Catel-el.
26 Y ri itzel espíritu nisiqꞌuin cꞌa xel-el. Y xuyiquiquej can u ri ruchꞌacul 

ri achin ri achok iqꞌuin xel-vi-el. 27 Y ri vinek ri quimolon-quiꞌ chiriꞌ, xsach 
quicꞌuꞌx tok xquitzꞌet ri xuben ri Jesús, y niquibilaꞌ cꞌa chiquivech: ¿Achique 
cꞌa chi tijonic y banobel reꞌ? Roma re tijonic re e rucꞌamon-pe rijaꞌ, man jun 
bey kacꞌaxan ta roj. Tok nichꞌon, can ja ri nubij rijaꞌ ri cꞌo chi niban. Ri itzel 
tak espíritu can niquinimaj rutzij, yechaꞌ cꞌa ri vinek chiquivech ka rijeꞌ.

28 Y chanin cꞌa xbiyin rutzijol ri Jesús, y romariꞌ ri vinek ri ecꞌo pa tak tinamit 
ri ecꞌo-pe chunakaj ri Galilea, chanin cꞌa xquetamaj ri nubanalaꞌ ri Jesús.

Ri Jesús nucꞌachojirisaj ri rujiteꞌ ri Simón
29 Tok ri Jesús, ri Jacobo y ri Juan xeꞌel cꞌa pe ri chiriꞌ pa nima-jay ri can 

nitzijox-vi ri ruchꞌabel ri Dios, rijeꞌ xebe cꞌa chicachoch ri Simón y Andrés. 
30 Pero tok xeꞌapon cꞌa, xbix chire ri Jesús chi ri rujiteꞌ ri Simón kajinek 
pa varabel, roma jun nimalej cꞌaten. v 31 Y ri Jesús can jacꞌariꞌ xberutzuꞌ ri 
yavaꞌ. Rijaꞌ xuchop cꞌa rukꞌaꞌ ri yavaꞌ y xuben chire chi xyacatej. Y can xe 
cꞌa queriꞌ xuben chire, can jariꞌ xqꞌuis-el ri cꞌaten chirij. w Y ri ixok riꞌ can 
jacꞌariꞌ xuchop quilixic ri Jesús y ri e benek riqꞌuin.

Ri Jesús yerucꞌachojirisaj cꞌa e qꞌuiy yavaꞌiꞌ
32 Y jacꞌa tok xkaꞌ yan ka ri kꞌij y xocokꞌaꞌ yan cꞌa pe chupan ri kꞌij riꞌ, jacꞌariꞌ 

tok can conojel ri vinek ri cꞌo yavaꞌiꞌ quiqꞌuin xequicꞌuala-apo chuvech ri 
Jesús. x Ri yavaꞌiꞌ cꞌa riꞌ, cꞌo ri choj chi yabil ri noc chique y ecꞌo cꞌa ri e yavaꞌiꞌ 
pa quikꞌaꞌ itzel tak espíritu. 33 Can e janíla vi e qꞌuiy ri vinek ri xquimol-apo-
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quiꞌ chiriꞌ, xa can jubama conojel ri vinek ri ecꞌo chupan ri jun tinamit riꞌ ri 
xeꞌapon ri achique jay cꞌo-vi ri Jesús. 34 Y ri Jesús can xerucꞌachojirisala-vi-el 
ri yavaꞌiꞌ. Ri yavaꞌiꞌ riꞌ can jalajoj cꞌa ruvech yabil ri chapayon quichin. Chukaꞌ 
rijaꞌ xerelesala-el ri itzel tak espíritu ri ecꞌo quiqꞌuin ri vinek ri e chapon 
coma itzel tak espíritu. y Ri Jesús can man xuyaꞌ ta cꞌa kꞌij chique ri itzel tak 
espíritu richin xechꞌon ta, roma rijeꞌ quetaman ri achique rijaꞌ. z

Ri Jesús xbe pa ronojel tinamit richin ri Galilea 
chukꞌalajirisaxic ri ruchꞌabel ri Dios

35 Nimakꞌaꞌ yan a rucaꞌn kꞌij, ri Jesús xyacatej-el y xbe pa tzꞌiran ruvachꞌulef b 
richin xberubanaꞌ orar. c 36 Y ri Simón y ri e rachibil xebe cꞌa canoy richin ri 
Jesús. 37 Tok xquil cꞌa, xquibij chire: Yacanox coma conojel vinek, xechaꞌ chire.

38 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Joꞌ pa chꞌakaꞌ chic tinamit ri ecꞌo-pe nakaj, 
richin chi nentzijoj chukaꞌ ri ruchꞌabel ri Dios d chiriꞌ, roma chubanic ri 
samaj riꞌ tok xipe vaveꞌ chuvech re ruvachꞌulef, e xchaꞌ ri Jesús.

39 Y rijaꞌ xbe cꞌa chutzijoxic ri ruchꞌabel ri Dios pa ronojel ri 
Galilea. Xabachique cꞌa tinamit napon-vi, rijaꞌ nutzijoj ri ruchꞌabel ri 
Dios ri pa tak nima-jay ri niquimol-vi-quiꞌ ri vinek richin nicacꞌaxaj 
ri ruchꞌabel ri Dios. f Y chukaꞌ can xerelesalaꞌ cꞌa ri itzel tak espíritu. g

Ri Jesús nrelesaj-el ri lepra chirij jun achin
40 Cꞌo cꞌa jun achin ri cꞌo ri jun itzel yabil chirij, ri rubiniꞌan lepra. 

Ri achin riꞌ xapon riqꞌuin ri Jesús, xxuque-ka chuvech y xubij cꞌa 
chire: Yin vetaman chi rat yatiquir yinacꞌachojirisaj chire re nuyabil, 
pero man vetaman ta achique nanojij pa nuviꞌ, xchaꞌ rijaꞌ. h

41 Ri Jesús can janíla cꞌa xujoyovaj ruvech ri achin ri rucꞌulvachin ri 
yabil riꞌ; romariꞌ rijaꞌ can jacꞌariꞌ xuchop-apo y xubij chire: Ninvajoꞌ chi 
yacꞌachoj. Tiqꞌuis cꞌa el re yabil reꞌ chavij, i xchaꞌ chire.

42 Y can xe xubij quereꞌ ri Jesús, ri ru-lepra ri achin xqꞌuis-el y xchꞌajchꞌojir 
cꞌa can. 43 Y ri Jesús, can jacꞌariꞌ xubij chire ri achin chi tibe, pero can janíla cꞌa 
xuchilabej chire ri achique nicꞌatzin chi nuben. 44 Ri Jesús xubij cꞌa el chire ri achin 
riꞌ: Man tayaꞌ rutzijol ri achique ri xbanatej aviqꞌuin, xa choj cabiyin pa rachoch ri 
Dios richin teꞌacꞌutu-aviꞌ chuvech ri sacerdote. Y can tayaꞌ cꞌa ri nubij chupan ri vuj 
ri rutzꞌiban can ri Moisés. j Chupan ri vuj riꞌ nubij ri nicꞌatzin chi nayaꞌ rat. Richin 
queriꞌ nakꞌalajirisaj cꞌa chiquivech chi at chꞌajchꞌoj chic, xucheꞌex-el. k

45 Pero ri achin xa can xe cꞌa xuyaꞌ can ri Jesús, xa xuchop cꞌa rutzijoxic 
chique ri vinek ri achique xbanatej riqꞌuin rijaꞌ. Y romariꞌ ri Jesús chanin cꞌa 
xel rutzijol, y man nitiquir ta chic cꞌa noc-apo ri pa tak tinamit ri napon-vi, 

SAN MARCOS 1	�

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Central de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



99

 

l Mr. 2:13; Lc. 5:15. m Is. 61:1; Mt. 5:2; Mr. 6:34; Lc. 8:1; Hch. 8:25; Ef. 2:17; He. 2:3. 
n Mt. 9:2; Lc. 5:18. o Lc. 5:19. p He. 4:13. q Sal. 103:3; Is. 53:11. r Sal. 130:4; Is. 
43:25. s Job 14:4. t 1 S. 16:7; 1 Cr. 29:17; Sal. 7:9; 139:1; Jer. 17:10; Mt. 9:4; He. 4:13. 
u Mt. 9:5. v Dn. 7:13. w Is. 53:11. 

roma xa can e janíla ri vinek ri yecꞌulun-apo richin. Y roma chukaꞌ riꞌ, ri Jesús 
nicꞌojeꞌ cꞌa can ri pa tak juyuꞌ. Ri lugar e manek vinek. Y ri vinek cꞌa ri yeꞌapon 
riqꞌuin can e janíla cꞌa e qꞌuiy, l y chukaꞌ qꞌuiy lugar yepe-vi ri vinek riꞌ.

Ri Jesús nucꞌachojirisaj jun achin siquirinek

2 �1 Y tok icꞌovinek chic cꞌa caꞌi-oxiꞌ kꞌij, ri Jesús xtzolin ri pa tinamit 
Capernaum, y jacꞌariꞌ tok ri vinek xcacꞌaxaj chi rijaꞌ cꞌo pa jun jay ri 

chiriꞌ pa tinamit. 2 Jariꞌ tok ecꞌo vinek ri can chanin cꞌa xquimol-apo-quiꞌ 
achique jay cꞌo-vi ri Jesús. Man yeruben ta chic cꞌa ri pa jay, romariꞌ can cꞌa 
ri chuva-jay el ecꞌo vinek. Ri pa ruchi-jay can man jun chic cꞌa nitiquir noc. 
Y ri Jesús can nubij cꞌa ri ruchꞌabel ri Dios m chique conojel ri xquimol-apo-
quiꞌ. 3 Jacꞌa chukaꞌ riꞌ tok ecꞌo chꞌakaꞌ chic ri xeꞌapon. Rijeꞌ quicꞌuan cꞌa apo 
jun achin siquirinek. E cajiꞌ cꞌa ri e ucꞌuayon-apo richin ri achin siquirinek y 
rijeꞌ quiliꞌen-el chuvech ri ruvarabel. n 4 Pero rijeꞌ xa man xetiquir ta xeꞌoc-
apo cꞌa riqꞌuin ri Jesús, coma ri vinek ri quimolon-apo-quiꞌ can janíla e qꞌuiy. 
Man xetiquir ta cꞌa xekꞌax chiquicojol ri vinek riꞌ, romariꞌ ja chic ri ruviꞌ 
ri jay ri xquichobij. Y ri jul ri xquiben can ja ri acuchi cꞌo-vi ri Jesús chiriꞌ 
xquiben-vi-ka. Y chiriꞌ cꞌa xquikasaj-vi-ka ri yavaꞌ, o rachibilan ri ruvarabel. 
5 Y tok ri Jesús xerutzꞌet p chi can quicukuban quicꞌuꞌx riqꞌuin rijaꞌ, xubij cꞌa 
chire ri achin siquirinek: Valcꞌual, xchaꞌ chire. Ri amac xecuyutej. q

6 Y ri jay ri quimolon-vi-quiꞌ, ecꞌo chukaꞌ apo etamanelaꞌ chirij ri ley, y 
rijeꞌ e tzꞌuyul cꞌa. Rijeꞌ niquichꞌob cꞌa pa tak cánima: 7 ¿Achique roma tok 
re Jesús nubij chire la achin chi nucuy rumac? r Can nuben chi ja rijaꞌ ri 
Dios. ¿Roma achique ta cꞌa vinek nicuyun mac? Man jun. s Xaxe ri Dios 
ri nicuyun mac, yechaꞌ cꞌa pa tak cánima ri etamanelaꞌ riꞌ. 8 Pero ri Jesús 
can retaman-vi ri niquichꞌob pa tak cánima t ri achiꞌaꞌ riꞌ. Y romariꞌ xubij 
chique: ¿Achique cꞌa roma tok rix quereꞌ nichꞌob pa tak ivánima? 9 Roma vi 
yin yitiquir ninben chire re jun achin siquirinek chi nibiyin-el, y nucꞌuaj-
el la ruvarabel, ¿yitiquir ta cami chukaꞌ ninbij chire chi nincuy rumac? 
¿Achique nibij rix? u 10 Vacami cꞌa, richin chi rix nivetamaj chi yin ri xinalex 
chiꞌicojol v can cꞌo uchukꞌaꞌ pa nukꞌaꞌ richin nincuy mac, w titzꞌetaꞌ cꞌa.

Y ri Jesús xubij cꞌa chire ri achin siquirinek: 11 Ninbij cꞌa chave: Cayacatej, 
tacꞌuaj-el la avarabel y cabiyin chiꞌavachoch, xucheꞌex roma ri Jesús.

12 Y ri achin can jariꞌ xpaꞌe-el, xucꞌol-el ri ruvarabel, y xel-el chiquicojol 
ri quimolon-quiꞌ chiriꞌ. Y ri vinek riꞌ xsach cꞌa quicꞌuꞌx, roma man jun bey 
quitzꞌeton chi que ta riꞌ nicꞌulvachitej. Y xquiyaꞌ cꞌa chukaꞌ rukꞌij-rucꞌojlen ri 
Dios y xquibilaꞌ cꞌa: Man jun bey katzꞌeton chi que ta reꞌ nibanatej, xechaꞌ cꞌa.
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Ri Jesús y ri Leví
13 Y ri Jesús xbe chic cꞌa chuchiꞌ ri nima-yaꞌ jun bey; y e janíla e qꞌuiy 

vinek ri xeꞌapon riqꞌuin, x y rijaꞌ yerutijoj cꞌa riqꞌuin ri ruchꞌabel ri Dios. 14 Y 
jacꞌa tok rijaꞌ ruchapon bey richin nitzolin, jariꞌ tok xutzꞌet ri Leví, ri rucꞌajol 
ri jun achin rubiniꞌan Alfeo. Ri Leví tzꞌuyul cꞌa pa jun chꞌaquet, nucꞌul can ri 
alcaval ri yetoj can. Xpe ri Jesús xubij cꞌa chire: Quinatzekelbej.

Y jacꞌariꞌ tok rijaꞌ xbeyacatej-pe ri acuchi tzꞌuyul-vi y xrojkaj-el ri Jesús. y
15 Y jacꞌa tok rijaꞌ tzꞌuyul pa mesa ri chiriꞌ pa jay, e qꞌuiy cꞌa chique ri moloy tak 

alcaval y chꞌakaꞌ chic vinek ri aj-maquiꞌ nibix chique, xetzꞌuye-apo ri pa mesa; 
junan riqꞌuin ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ. z Can e janíla cꞌa e qꞌuiy ri yetzekelben richin 
ri Jesús ri ecꞌo cꞌa chiriꞌ. 16 Y tok ri etamanelaꞌ chirij ri ley y ri achiꞌaꞌ fariseos 
xquitzꞌet ri Jesús chi xa nivaꞌ quiqꞌuin ri moloy tak alcaval y quiqꞌuin ri vinek ri 
nibix aj-maquiꞌ chique, xquicꞌutuj cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ: ¿Achique roma laꞌ chi 
rijaꞌ niva-nucꞌyaꞌ quiqꞌuin moloy tak alcaval y quiqꞌuin la aj-maquiꞌ? a xechaꞌ cꞌa.

17 Y tok ri Jesús xracꞌaxaj-pe ri tzij ri niquibij ri etamanelaꞌ y ri achiꞌaꞌ 
fariseos, rijaꞌ xubij chique: Jun akꞌomanel man ja ta ri e utz ri yerakꞌomaj. 
Rijaꞌ yerakꞌomaj ri cꞌo quiyabil. Yin man xipe ta chiquicanoxic vinek 
ri choj quicꞌaslen. Yin xipe chiquicanoxic ri aj-maquiꞌ, b ri nicꞌatzin chi 
nitzolej-pe quicꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios, xchaꞌ chique.

Ecꞌo yecꞌutun chire ri Jesús chi achique roma tok ri rutijoxelaꞌ man 
jun kꞌij niquichajij richin chi man yevaꞌ ta richin niquiben orar

18 Ri rutijoxelaꞌ ri Juan ri Bautista y ri quitijoxelaꞌ ri achiꞌaꞌ fariseos, cꞌo 
cꞌa kꞌij quichaꞌon richin man yevaꞌ ta, richin chi niquiben orar. Y romariꞌ 
xoquicꞌutuj cꞌa chire ri Jesús: Roj ri rutijoxelaꞌ ri Juan y ri quitijoxelaꞌ ri 
fariseos can kachaꞌon kꞌij richin man yojvaꞌ ta, richin nikaben orar. ¿Y 
achique cꞌa roma tok ri atijoxelaꞌ rat man que ta riꞌ niquiben? xechaꞌ chire. c

19 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: ¿Achique nibij rix? ¿Utz cami chi man yevaꞌ 
ta ri e oyon pa jun cꞌulubic y cꞌa cꞌo-apo ri alaꞌ cꞌa rucꞌulubic quiqꞌuin? 
Man utz ta. Can man utz ta cꞌa ri niquiben vi xa man yevaꞌ ta, roma ri 
alaꞌ xa cꞌa cꞌo na quiqꞌuin. d 20 Pero xtapon ri kꞌij tok re alaꞌ reꞌ xtelesex-el 
chiquicojol, y jariꞌ tok xtiquiben chi man yevaꞌ ta, richin niquiben orar.

21 Y man jun chukaꞌ vinek nibanon chi nrelesaj ta jun cꞌojobel chire jun tziek 
cꞌacꞌaꞌ, y cꞌariꞌ nucusaj ta richin nucꞌojoj jun tziek ri xa riꞌj chic. Roma jun cꞌojobel 
cꞌacꞌaꞌ nucꞌol-riꞌ y nujicꞌ ri tziek ri xa riꞌj chic; y ri tziek riꞌ más niretzetej. 22 Y que 
chukaꞌ riꞌ man jun niyoꞌon cꞌacꞌaꞌ vino chupan jun tzꞌun cꞌojlibel ri xa ucusan chic. 
Roma vi queriꞌ niban, y ri tzꞌun xa man niyukuk ta chic, ri tzꞌun nibojboꞌ y niqꞌuis-
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el ri vino chupan. Y chukaꞌ ri tzꞌun man jun chic nicꞌatzin-vi. Pero chupan jun 
cꞌacꞌaꞌ cꞌojlibel, utz niyaqueꞌ cꞌacꞌaꞌ vino. Queriꞌ xubij ri Jesús chirij ri rutijonic.

Ri xbanatej tok ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ xekꞌax pa jun ulef ticon trigo chuvech
23 Pa jun uxlanibel-kꞌij, ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ yekꞌax cꞌa pa jun ulef ri 

ticon ruvech riqꞌuin trigo. Y ri tijoxelaꞌ cꞌo cꞌa ruvi-trigo ri yequichꞌup-
el. e 24 Pero ri achiꞌaꞌ fariseos xquibij chire ri Jesús: Queꞌatzuꞌ la atijoxelaꞌ, 
roma man ja ta yeꞌajin chubanic. ¿Achique roma yequichꞌup trigo re kꞌij 
reꞌ? Re kꞌij reꞌ, kꞌij richin uxlanen y man rucꞌamon ta chi yesamej, xechaꞌ.

25 Pero ri Jesús xubij chique: ¿Man itzꞌeton ta cꞌa rix ri tzꞌibatel can chirij 
ri xquiben ri David y ri e rachibil, chupan ri ojer can tiempo, tok janíla 
xenum? f 26 Ri David xbe cꞌa chucanoxic vey chiriꞌ pa rachoch ri Dios. Y ri 
nimalej sacerdote chupan ri tiempo riꞌ jacꞌa ri Abiatar. Y can ja ri lokꞌolej 
tak caxlan-vey g ri xbejach-pe chire. Y ri caxlan-vey riꞌ man xe ta cꞌa ri 
David ri xtijon, man que ta riꞌ, xa can xuyaꞌ chukaꞌ chique ri rachibil. Y man 
riqꞌuin riꞌ, man mac ta ri xquiben. Y riꞌ xaxe ri sacerdotes cꞌo quikꞌaꞌ chire.

27 Y ri Jesús can xubij chukaꞌ chique: Ri uxlanibel-kꞌij xban richin 
jun utzil chire ri vinek, h y man ja ta ri vinek ri xban richin ta jun utzil 
chire ri uxlanibel-kꞌij. 28 Rix can rucꞌamon cꞌa chi nivetamaj chi ja yin ri 
xinalex ri chiꞌicojol, ri Rajaf ri uxlanibel-kꞌij. i Pa nukꞌaꞌ yin cꞌo-vi richin 
ninbij achique utz niban chupan ri kꞌij riꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

Ri Jesús xucꞌachojirisaj jun achin chakiꞌj jun rukꞌaꞌ

3 �1 Y ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ xeꞌapon chic cꞌa ri pa nimaꞌjay ri can 
nitzijox-vi ri ruchꞌabel ri Dios. Y chiquicojol ri vinek ri quimolon-quiꞌ 

chiriꞌ, cꞌo cꞌa jun achin chakiꞌj jun rukꞌaꞌ. j 2 Pero ecꞌo cꞌa ri e tzulibeyon-apo 
richin ri Jesús, kꞌalaj riꞌ vi nucꞌachojirisaj ri achin, richin queriꞌ niquisujuj 
chi ri Jesús xsamej chupan ri jun uxlanibel-kꞌij riꞌ. 3 Man riqꞌuin riꞌ ri Jesús 
xubij chire ri achin chakiꞌj ri rukꞌaꞌ: Cakꞌax pa nicꞌaj, xchaꞌ chire.

4 Xpe cꞌa ri Jesús xubij chique ri vinek ri ecꞌo chiriꞌ: Yin ninvajoꞌ cꞌa 
nincꞌutuj chive: ¿Más cami rucꞌamon chi niban ri utz pa jun uxlanibel-kꞌij 
o ri itzel? ¿Ri nicol jun vinek chuvech ri camic o ri nicamisex? ¿Achique 
nichꞌob rix? xchaꞌ chique. Pero conojel man jun chꞌabel ri xquibij.

5 Cꞌariꞌ ri Jesús xerutzuꞌ cꞌa conojel ri quimolon-quiꞌ chiriꞌ, y xerutzꞌet 
chi xa covirinek ri cánima y man nicajoꞌ ta niquinimaj. Romariꞌ rijaꞌ janíla 
xbison, y itzel chukaꞌ xunaꞌ. Cꞌariꞌ rijaꞌ xubij cꞌa chire ri achin chakiꞌj ri 
rukꞌaꞌ: Tayukuꞌ la akꞌaꞌ. Y ri achin can xe xuyuk ri rukꞌaꞌ, can jariꞌ xchojmir.
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6 Y ri achiꞌaꞌ fariseos can xe xquitzꞌet can riꞌ, can jariꞌ xbequimolo-quiꞌ 
quiqꞌuin ri e ruvinak ri rey Herodes, richin niquichꞌob achique niquiben, k 
roma nicajoꞌ niquicamisaj ri Jesús.

Ri Jesús e qꞌuiy cꞌa vinek ri xecanon richin ri chiriꞌ chuchiꞌ ri nima-yaꞌ
7 Y ri Jesús xbe cꞌa chuchiꞌ ri nima-yaꞌ, e rachibilan-el ri rutijoxelaꞌ. Ri Jesús can 

xtzekelbex cꞌa coma janíla vinek l ri aj chiriꞌ pa Galilea, y coma ri vinek ri xepe pa 
Judea. 8 Rijaꞌ can xtzekelbex cꞌa coma ri vinek ri xepe pa Jerusalem, ri jun tinamit 
ri cꞌo chukaꞌ quelaꞌ pa Judea. Ri vinek ri xetzekelben richin rijaꞌ ecꞌo cꞌa ri xepe 
pan Idumea, ecꞌo chukaꞌ xepe cꞌa jucꞌan chic ruchiꞌ ri raken-yaꞌ Jordán. Xtzekelbex 
chukaꞌ coma ri vinek ri xepe pa Tiro y Sidón y ri xepe chukaꞌ chiquinakaj ri caꞌiꞌ 
tinamit riꞌ. Can conojel cꞌa ri vinek ri xeꞌokaꞌ riqꞌuin ri Jesús, xepe roma cacꞌaxan 
cꞌa pe ri milagros yerubanalaꞌ ri Jesús. 9 Y roma cꞌa can e janíla ri vinek yeꞌokaꞌ 
riqꞌuin, ri Jesús xubij chique ri rutijoxelaꞌ chi tiquiya-pe jun canoa queriꞌ nakaj, 
richin chi vi ri vinek janíla niquipitzꞌ, rijaꞌ noc cꞌa chupan ri canoa riꞌ. 10 Ri Jesús 
can e qꞌuiy vi cꞌa ri e rucꞌachojirisan chic. Pero roma can conojel cꞌa ri e yavaꞌiꞌ 
nicajoꞌ chukaꞌ chi yecꞌachojirisex roma ri Jesús, romariꞌ niquimajlaꞌ cꞌa quiꞌ chirij, 
richin niquichop-apo ri rutziak y yecꞌachoj ta chire ri quiyabil. 11 Y ri itzel tak 
espíritu tok niquitzꞌet cꞌa ri Jesús, niquixucubalaꞌ cꞌa quiꞌ chuvech y can riqꞌuin cꞌa 
uchukꞌaꞌ yechꞌon y niquibij: Ja rat ri Rucꞌajol ri Dios, m yechaꞌ cꞌa.

12 Pero ri Jesús nubilaꞌ cꞌa chique chi man tiquikꞌalajirisaj chi ja rijaꞌ ri 
Rucꞌajol ri Dios. n

Tok ri Jesús xeruchaꞌ ri cablajuj rutijoxelaꞌ
13 Ri Jesús xjoteꞌ cꞌa el pa ruviꞌ ri juyuꞌ y xeroyoj-el e qꞌuiy achiꞌaꞌ. Can jacꞌa 

rijaꞌ mismo xeꞌoyon-apo chiquijujunal ri achiꞌaꞌ riꞌ o y ri achiꞌaꞌ riꞌ can xebe cꞌa 
riqꞌuin. 14 E cablajuj cꞌa ri xeruchaꞌ richin yerachibilaj y richin chukaꞌ yerutek-el 
chutzijoxic ri ruchꞌabel ri Dios. 15 Y que chukaꞌ riꞌ can xtuyaꞌ uchukꞌaꞌ chique richin 
yequicꞌachojirisalaꞌ yavaꞌiꞌ, y richin yequelesalaꞌ itzel tak espíritu. 16 Ri e cablajuj 
ri xeruchaꞌ ri Jesús, ja ri Simón ri xubij chukaꞌ Pedro chire. p 17 Ri Jacobo y ri Juan, 
ri e rucꞌajol ri Zebedeo, ri xubij chukaꞌ Boanerges chique; biꞌaj ri nicꞌulun cꞌa chi 
tzij chi e achiꞌel cokolajay. 18 Ri Andrés, ri Felipe, ri Bartolomé, ri Mateo, ri Tomás, 
ri Jacobo ri rucꞌajol ri Alfeo, ri Tadeo, ri Simón ri cꞌo quiqꞌuin ri achiꞌaꞌ ri nibix 
cananista chique, 19 y ri Judas Iscariote ri xcꞌayin richin ri Jesús.

Ri vinek niquibij chi ri Jesús cꞌo ri ruchukꞌaꞌ ri cajaval ri itzel tak espíritu riqꞌuin

Ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ xebe pa jun jay. 20 Pero roma cꞌa janíla e 
qꞌuiy vinek ri xquimol chic apo quiꞌ jun bey, rijeꞌ man xetiquir ta cꞌa 
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xquitej quivay. q 21 Y ri e rachꞌalal ri Jesús xquinabej-pe. Y xeꞌapon richin 
nequicꞌama-pe, roma rijeꞌ xquichꞌob chi ri Jesús xchꞌujer. r

22 Y ri etamanelaꞌ chirij ri ley ri e petenek pa tinamit Jerusalem, ecꞌo-
apo ri acuchi cꞌo-vi ri Jesús. Y niquitzijolaꞌ chiquivech chi ri Jesús cꞌo ri 
Beelzebú riqꞌuin; ri cajaf ri itzel tak espíritu. s Y ja ri Beelzebú ri niyoꞌon 
uchukꞌaꞌ chire richin queriꞌ nitiquir yerelesaj ri itzel tak espíritu. t

23 Y romariꞌ ri Jesús xeroyoj cꞌa, y richin xtzijon quiqꞌuin, xerucusaj 
cꞌambel tak tzij. Rijaꞌ xubij cꞌa chique: ¿Achique modo chi ri Satanás 
can ja rijaꞌ yeꞌelesan-el ri rusamajelaꞌ? 24 Roma vi ri vinek richin 
jun ruvachꞌulef man yenojin ta y caꞌiꞌ quivech niquiben, nipe oyoval 
chiquicojol. Y reꞌ man utz ta, roma ri quiruvachꞌulef can man xtipaꞌeꞌ ta 
can. 25 Y que chukaꞌ riꞌ pa jun jay, vi xa yejalajoꞌ chiquivech y yechꞌaratej, 
can man jun cꞌa ri xtipaꞌeꞌ ta can. u 26 Y romariꞌ ri Satanás, man utz ta chi 
nuben-ka oyoval quiqꞌuin ri rusamajelaꞌ. Man utz ta chi chirij rijaꞌ mismo 
niyacatej-vi. Roma vi queriꞌ nuben, ruyon nicꞌojeꞌ can y chanin nitzak. v

27 Que chukaꞌ riꞌ ri nrajoꞌ nelekꞌ-el pa rachoch jun achin ri can janíla 
ruchukꞌaꞌ, ri nabey cꞌo chi nuben riqꞌuin ri achin riꞌ, ja ri tuximaꞌ y cꞌariꞌ 
cꞌa tucanoj-el ronojel ri nrajoꞌ yerucꞌuaj. w

28-29 Y tivacꞌaxaj cꞌa jebel re chꞌabel re xtinbij chive vacami. Ri niyokꞌon richin 
ri Lokꞌolej Espíritu, can man xticuyutej ta rumac, x xa can xtrejkalej rumac richin 
jantapeꞌ. y Y ri chꞌakaꞌ chic mac ri yequibanalaꞌ ri vinek ri e alaxinek chuvech re 
ruvachꞌulef can cꞌa yecuyutej-vi. Y que chukaꞌ riꞌ ronojel ri itzel tak chꞌabel ri 
yequibilaꞌ richin niquiyokꞌbej rubiꞌ ri Dios, can cꞌa yecuyutej-vi chukaꞌ.

30 Ri Jesús xubij cꞌa queriꞌ chique ri etamanelaꞌ chirij ri ley, roma rijeꞌ 
xa niquibij cꞌa chirij rijaꞌ chi cꞌo itzel espíritu riqꞌuin.

Ri ruteꞌ y ri e rachꞌalal ri Jesús
31 Y ri ruteꞌ y ri e rachꞌalal ri Jesús xepe cꞌa acuchi cꞌo-vi rijaꞌ. Pero 

man xeꞌoc ta apo riqꞌuin. z Xaxe xquitek rubixic chire chi nicajoꞌ yechꞌon 
riqꞌuin. 32 Y ri vinek ri e tzꞌuyul-apo riqꞌuin ri Jesús xquibij cꞌa chire: Ri 
ateꞌ y ri e avachꞌalal at coyoben chuva-jay, y nicajoꞌ yechꞌon aviqꞌuin.

33 Pero ri Jesús xubij cꞌa chique ri vinek quimolon-quiꞌ riqꞌuin: Ri 
achiꞌel yixchꞌobon rix, ¿achique cꞌa ri nteꞌ y ri e vachꞌalal?

34 Y ri Jesús xerutzuꞌ cꞌa conojel ri e tzꞌuyul-apo riqꞌuin y xubij chique: 
Ja rijeꞌ ri e oquinek nteꞌ y e oquinek vachꞌalal. 35 Roma can conojel cꞌa ri 
yebanon ri rurayibel ri Dios, jariꞌ ri yeꞌoc nteꞌ, vanaꞌ y nchakꞌ, a xchaꞌ ri Jesús.
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Ri cꞌambel-tzij chirij ri ijaꞌtz

4 �1 Y ri Jesús e rachibilan ri rutijoxelaꞌ xbe chic cꞌa chuchiꞌ ri nima-
yaꞌ y rijaꞌ yerutijoj cꞌa ri vinek riqꞌuin ri ruchꞌabel ri Dios. Y can e 

janíla cꞌa e qꞌuiy vinek ri xquimol-apo-quiꞌ b richin nicacꞌaxaj. Romariꞌ ri 
Jesús xoc-apo pa jun canoa ri chiriꞌ pa ruvi-yaꞌ, y xtzꞌuyeꞌ cꞌa chupan. Y ri 
chiriꞌ pan ulef chuchiꞌ apo ri yaꞌ, ecꞌo cꞌa ri vinek nicacꞌaxaj-apo ri Jesús. 
2 Ri Jesús qꞌuiy cꞌa tijonic ri xuyaꞌ chique riqꞌuin cꞌambel tak tzij. Rijaꞌ 
xubij cꞌa chique: 3 Tivacꞌaxaj cꞌa jebel re xtinbij chive: Cꞌo cꞌa jun achin ri 
xbe pa jopin ijaꞌtz. 4 Y tok ri achin cꞌo chic pa samaj, nijopin ijaꞌtz, jubaꞌ 
cꞌa chire ri ijaꞌtz pa bey xka-vi. Y xepe cꞌa ri aj-xicꞌ tak chicop xquitej-el 
ri ijaꞌtz riꞌ. 5 Jubaꞌ chic cꞌa chire ri ijaꞌtz cojol abej xka-vi y chiriꞌ xa man 
qꞌuiy ta ri ulef cꞌo. Y chanin cꞌa xeꞌel-pe roma xa man pin ta ri ulef. 6 Xa 
jacꞌa tok xpe ruvech ri kꞌij, xemayamoꞌ y xechakiꞌj-ka. Roma cꞌa ri xa man 
nej ta benek-ka ri quixeꞌ, romariꞌ xechakiꞌj-ka chanin. 7 Y jubaꞌ chic ijaꞌtz 
xkaꞌ cojol kꞌayis cꞌo quiqꞌuixal. c Y tok xeꞌel-pe, junan xeqꞌuiy quiqꞌuin ri 
qꞌuix. Pero roma ri qꞌuix janíla xeqꞌuiy, ri ticoꞌn xejikꞌ pa quikꞌaꞌ y man 
cꞌa xquiyaꞌ ta quivech. 8 Y ri chꞌakaꞌ chic cꞌa ijaꞌtz xkaꞌ pa jun utzilej 
ulef, xeꞌel-pe y xeqꞌuiy jebel. d Y cꞌo ijaꞌtz xquiyalaꞌ a treinta quivech, cꞌo 
xquiyalaꞌ a sesenta y cꞌo ri xquiyalaꞌ a cien quivech.

9 Cꞌariꞌ ri Jesús xubij cꞌa: Ri cꞌo cꞌa racꞌaxabal, can tracꞌaxaj cꞌa ri xinbij, 
xchaꞌ chique.

Ri nicꞌatzin-vi jun cꞌambel-tzij
10 Y tok xcanej can ruyon ri Jesús quiqꞌuin caꞌi-oxiꞌ vinek y ri e cablajuj 

rutijoxelaꞌ, ri ecꞌo riqꞌuin xquicꞌutuj cꞌa chire achique cꞌa ri nrajoꞌ nubij 
chique riqꞌuin ri cꞌambel-tzij ri xutzijoj chique. e 11 Y rijaꞌ xubij chique: Man 
jun bey can ta bin can jebel chirij tok ri vinek yeꞌoc pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ 
ri Dios, pero chive rix yoꞌon cꞌa kꞌij chi nivetamaj. Jacꞌa chiquivech ri vinek 
ri man ecꞌo ta viqꞌuin, riqꞌuin cꞌambel tak tzij yichꞌon-vi quiqꞌuin, 12 richin 
queriꞌ choj niquitzuꞌ y man niquitzꞌet ta jebel ri niquitzuꞌ, f y richin chi 
choj nicacꞌaxaj y man nikꞌax ta chiquivech ri nicacꞌaxaj, richin queriꞌ man 
nitzolin ta pe quicꞌuꞌx, y man nicuyutej ta chukaꞌ quimac roma ri Dios.

Ri Jesús nubij achique nicꞌulun-vi chi tzij ri cꞌambel-tzij chirij ri ijaꞌtz
13 Y ri Jesús xubij chic cꞌa jun bey chique ri caꞌi-oxiꞌ vinek y ri rutijoxelaꞌ: 

¿Man xkꞌax ta cami chivech ri cꞌambel-tzij ri cꞌa jubaꞌ tinbij-ka chive? Roma vi 
xa man xkꞌax ta chivech, ¿can xtikꞌax cami chivech ri chꞌakaꞌ chic cꞌambel tak 
tzij? 14 Riqꞌuin re jun cꞌambel-tzij reꞌ nincꞌut cꞌa chi ri ticonel ri xbejopin ijaꞌtz, 
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jacꞌariꞌ ri samajel ri nitzijon ri ruchꞌabel ri Dios. 15 Ri jubaꞌ ijaꞌtz ri xkaꞌ pa bey, 
achiꞌel ri vinek tok cacꞌaxan chic ri ruchꞌabel ri Dios, y ri Satanás junanin napon 
quiqꞌuin y nrelesaj-el ri chꞌabel riꞌ pa tak cánima. g 16 Ri ijaꞌtz ri xkaꞌ can cojol tak 
abej, can nichꞌon-vi cꞌa chirij ri ruchꞌabel ri Dios ri nacꞌaxex coma ri vinek. Ri 
vinek riꞌ can janíla cꞌa yequicot tok niquicꞌul ri ruchꞌabel ri Dios pa tak cánima. 
17 Pero roma cꞌa ri can man nuqꞌuen ta ka ruxeꞌ jebel ri ruchꞌabel ri Dios pa tak 
cánima, can man niyaloj ta cꞌa ri quicoten quiqꞌuin, xa jun caꞌi-oxiꞌ oc kꞌij ri utz 
ecꞌo riqꞌuin ri Dios. h Y tok yepe cꞌa tijoj-pokonal y yeꞌetzelex roma quiniman ri 
ruchꞌabel ri Dios, yetzak can chanin. 18 Y ri ijaꞌtz ri xekaꞌ can cojol tak kꞌayis ri 
cꞌo quiqꞌuixal can nichꞌon-vi cꞌa chirij ri ruchꞌabel ri Dios ri nacꞌaxex coma ri 
vinek. 19 Pero ri vinek riꞌ roma xa ja ri nrajoꞌ re tiempo ri nicajoꞌ niquiben, nijikꞌ 
cꞌa ri ruchꞌabel ri Dios ri cꞌo quiqꞌuin. Nijikꞌ pa rukꞌaꞌ ri beyomel i ri achiꞌel xa cꞌo 
utz nuqꞌuen-pe nikꞌalajin y xa man que ta riꞌ. Y qꞌuiy chukaꞌ ruvech rayinic yepe 
quiqꞌuin, romariꞌ ri vinek riꞌ can man jun bey cꞌa xtivachin jebel ri ruchꞌabel ri 
Dios pa tak quicꞌaslen. 20 Jacꞌa ri ijaꞌtz ri xekaꞌ pa jun utzilej ulef, can nichꞌon-
vi cꞌa chirij ri ruchꞌabel ri Dios ri nacꞌaxex coma ri vinek, y ri vinek riꞌ can 
niquiqꞌuen-vi-ka ri ruchꞌabel ri Dios y ri quicꞌaslen nivachin jebel. j Can yevachin 
cꞌa achiꞌel niquiben ri ijaꞌtz. Roma ecꞌo ijaꞌtz niquiyaꞌ cꞌa treinta quivech, ecꞌo 
niquiyaꞌ a sesenta quivech y ecꞌo can a cien cꞌa quivech niquiyaꞌ. Can que cꞌa riꞌ 
nuben quicꞌaslen ri vinek ri niquiqꞌuen-ka ri ruchꞌabel ri Dios pa tak cánima.

Ri cꞌambel-tzij chirij jun kꞌakꞌ richin sakil
21 Y ri Jesús xubij cꞌa chukaꞌ chique: Tok nicꞌan-pe jun kꞌakꞌ k richin 

nisakirisan pa jay, ¿chuxeꞌ cami cajón o chuxeꞌ cami chꞌat nicꞌoje-vi? Man que 
ta riꞌ. Ri kꞌakꞌ can cꞌo cꞌojlibel ri nitzꞌuyubex-vi, xchaꞌ chique. 22 Que chukaꞌ riꞌ 
man jun ri evan can, ri man ta xtekꞌalajin-pe. Y chukaꞌ can man jun ri tzꞌapen 
can rij, ri xa man ta richin chi nekꞌalajirisex-pe y nelesex-pe chuva-sakil. l 23 Ri 
cꞌo cꞌa racꞌaxabal, can tracꞌaxaj cꞌa ri xinbij, m xchaꞌ ri Jesús.

24 Y ri Jesús xubij chukaꞌ chique ri vinek: Tok rix nivacꞌaxaj ri ruchꞌabel ri 
Dios, can tivacꞌaxaj cꞌa jebel ri nubij. Can tikaꞌ cꞌa ka pa tak ivánima, roma xa 
can achiꞌel rubanic ri nivacꞌaxaj xa can que chukaꞌ riꞌ ri etamabel ri niqꞌuen 
can y riqꞌuin jubaꞌ chic rutzꞌakat. 25 Roma ri can cꞌo cꞌa ruyacon pa ránima, 
can xtucꞌul cꞌa más. Jacꞌa ri nacꞌaxan ri ruchꞌabel ri Dios y xa man nuyec ta 
ka pa ránima, ri janipeꞌ oc cꞌo riqꞌuin pa nabey, hasta riꞌ nelesex chire. n

Tok ri ijaꞌtz nibos y niqꞌuiy
26 Y ri Jesús xubij chukaꞌ: Tok ri vinek yeꞌoc pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios, 

nibanatej cꞌa achiꞌel nibanatej riqꞌuin jun ijaꞌtz ri netic can roma jun achin ri pan 
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ulef. o 27 Y tok ri ijaꞌtz cꞌo chic cꞌa can pan ulef, ri ticonel man jun chic ri nuben. Rijaꞌ 
never cꞌa tok noc-pe ri akꞌaꞌ y niyacatej-el tok niseker-pe ri rucaꞌn kꞌij. Y tok napon 
ri kꞌij, ri ijaꞌtz nebos-pe y niqꞌuiy-el, pero ri xticon-ka richin ri ijaꞌtz man retaman 
ta, y chukaꞌ man nitiquir ta nubij achique rubanic tok ri ijaꞌtz nebos-pe y achique 
rubanic tok niqꞌuiy. 28 Ri ticonel can man jun cꞌa nuben richin chi ri ticoꞌn niqꞌuiy-
pe; roma ri ticoꞌn xa ruyon niqꞌuiy-pe. Y ri ulef qꞌuiy cꞌa ri nuya-pe. Pero nabey 
ja ri ti ral ri trigo neqꞌuiy-pe. Y tok nim chic, necꞌulun-pe ri ruviꞌ. Y pa ruqꞌuisibel 
ninoj cꞌa pe ri ruviꞌ riqꞌuin ri rupan. 29 Y tok kꞌen chic, ri rajaf can jacꞌariꞌ yerutek ri 
rusamajelaꞌ chupan, richin niquikꞌet, roma ja tiempo riꞌ ri richin ri kꞌatoj. p

Ri ijaꞌtz ri richin ri mostaza
30 Y ri Jesús xubij cꞌa chukaꞌ: ¿Achique nikabij chirij ri rubanic tok ri vinek 

yeꞌoc pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios? ¿Achok iqꞌuin junan vi? q ¿Y achique ta 
cami cꞌambel-tzij ri nikꞌalajirisan richin? 31 Xa can junan cꞌa riqꞌuin ri nibanatej 
riqꞌuin ri ijaꞌtz richin mostaza ri nitic-ka pan ulef. Y xa jacꞌariꞌ ri ijaꞌtz ri más 
tak cocoj ri cꞌo chuvech re ruvachꞌulef. 32 Pero jariꞌ ri más nim nel r chiquivech 
xabachique ichaj, y yecꞌojeꞌ rukꞌaꞌ e nimaꞌk. Romariꞌ ri aj-xicꞌ tak chicop ri yebe 
pa cakꞌikꞌ niquibanalaꞌ quisoc pa tak rukꞌaꞌ, roma chiriꞌ jebel yemujan.

Ri Jesús can xerucusaj-vi ri cꞌambel tak tzij
33 Ri Jesús tok xutzijoj ri ruchꞌabel ri Dios chique ri vinek, xerucusaj 

cꞌambel tak tzij s roma retaman chi riqꞌuin riꞌ cꞌo xtiquetamaj. 34 Rijaꞌ xaxe 
cꞌa riqꞌuin cꞌambel tak tzij xchꞌon chiquivech ri vinek. Pero tok niquiyonij 
can, rijaꞌ can nubij cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ achique yecꞌulun-vi chi tzij.

Xkꞌalajin ri ruchukꞌaꞌ ri Jesús tok xukꞌet ruchukꞌaꞌ ri cakꞌikꞌ y ri yaꞌ
35 Y tok xoc cꞌa pe ri akꞌaꞌ chupan ri kꞌij riꞌ, ri Jesús xubij chique ri 

rutijoxelaꞌ: Joꞌ jucꞌan ruchi-yaꞌ, t xchaꞌ chique.
36 Rijaꞌ xerutakalaꞌ cꞌa can ri vinek. Pero roma rijaꞌ can tzꞌuyul chiriꞌ chupan ri 

canoa, can jacꞌariꞌ xquichop-el bey pa ruvi-yaꞌ. Y ecꞌo chukaꞌ chꞌakaꞌ chic canoas 
ri junan xeꞌel-el quiqꞌuin. 37 Y tok quichapon cꞌa bey, xpe jun cakꞌikꞌ ri janíla nim 
ri chiriꞌ pa ruviꞌ ri yaꞌ. Y roma cꞌa riꞌ ri canoa ri e benek-vi xuchop ninoj-pe chi 
yaꞌ. Y riqꞌuin riꞌ riqꞌuin jubaꞌ yebe chuxeꞌ yaꞌ. 38 Pero ri Jesús niver cꞌa u chupan ri 
canoa tok najin ri cakꞌikꞌ pa ruviꞌ ri yaꞌ. Rijaꞌ chirij can ri canoa rucanon-ka jun 
ruchꞌacat-ruviꞌ, y chiriꞌ niver benek. Y xepe cꞌa ri tijoxelaꞌ xquicꞌasoj y xquibij cꞌa 
chire: ¡Ajaf! ¡Ajaf! Roj yojquen yan (yojcom yan) y rat xa yaver, xechaꞌ chire.

39 Y ri Jesús xyacatej cꞌa pe, y xubij: Tiqꞌuis-el ri cakꞌikꞌ y titane-ka ri 
nibolkoꞌt ri yaꞌ.
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Y queriꞌ xbanatej. Ri cakꞌikꞌ xqꞌuis-el, y chukaꞌ ri nibolkoꞌt ri yaꞌ 
xtane-ka. v

40 Cꞌariꞌ ri Jesús xubij chique: ¿Achique roma tok xixibij-iviꞌ? ¿Can man 
icukuban ta icꞌuꞌx viqꞌuin yin?

41 Pero ri tijoxelaꞌ janíla quixibin-quiꞌ y xquicꞌutulaꞌ cꞌa chiquivech, chirij ri Jesús: 
¿Achique cꞌa chi achin reꞌ? Roma ri cakꞌikꞌ y ri yaꞌ can niquinimaj chukaꞌ rutzij.

Ri Jesús yerelesaj itzel tak espíritu riqꞌuin jun aj-Gadara

5 �1 Y ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ xeꞌapon cꞌa ri jucꞌan ruchi-yaꞌ, ri chiriꞌ pa jun lugar 
rubiniꞌan Gadara. w 2 Y tok ri Jesús xkaꞌ can chupan ri canoa, can jacꞌariꞌ 

tok xapon jun achin riqꞌuin. Jun achin ri pa camposanto elenek-vi-pe, roma ri 
achin riꞌ xa cꞌo cꞌa itzel espíritu riqꞌuin. 3 Ri achin riꞌ can jacꞌa ri camposanto ri 
oquinek rachoch, y rijaꞌ hasta riqꞌuin cadena man e tiquirinek ta quichapon-ka, 
roma can janíla cꞌa ri ruchukꞌaꞌ. 4 Can qꞌuiy cꞌa bey ri e quiximilon ri rukꞌa-raken 
pa chꞌichꞌ y riqꞌuin chukaꞌ cadena, pero xa e rukꞌajlon y e rurakꞌachꞌilon can. Can 
man jun cꞌa ri tiquirinek ta chirij. 5 Rijaꞌ can jantapeꞌ cꞌa nibiyaj ri pa tak juyuꞌ y ri 
chiquicojol ri acuchi e mukun-vi caminakiꞌ, nurek ruchiꞌ (nisiqꞌuin) y nusocola-riꞌ 
riqꞌuin abej. Can chi pakꞌij chi chakꞌaꞌ cꞌa ri nubanalaꞌ queriꞌ ri achin riꞌ. 6 Y tok 
rijaꞌ xutzꞌet cꞌa pe ri Jesús, cꞌanej cꞌa cꞌo-vi, pero junanin xpe y xoxuqueꞌ chuvech. x 
7 Y can riqꞌuin cꞌa ruchukꞌaꞌ xchꞌon chire ri Jesús y xubij cꞌa: Rat Jesús ri Rucꞌajol 
ri nimalej Dios, ¿achique roma tok yinanek? Pa rubiꞌ ri Dios nincꞌutuj chave, chi 
man quinachꞌujirisaj, xchaꞌ chire ri Jesús.

8 Ri achin xubij quereꞌ roma ri Jesús rubin chic cꞌa chire ri itzel espíritu 
ri cꞌo riqꞌuin ri achin riꞌ chi tel-el.

9 Y xpe ri Jesús xucꞌutuj cꞌa chire: ¿Achique abiꞌ?
Y rijaꞌ xubij-pe: Oj janíla ri nubiꞌ, roma man nuyon ta yin, xa can e 

janíla chukaꞌ ri vachibil ecꞌo.
10 Y can janíla cꞌa xucꞌutuj chire ri Jesús chi tubanaꞌ utzil man 

querelesaj-el chupan ri ruvachꞌulef riꞌ. 11 Y chunakaj apo ri lugar riꞌ, pa 
ruviꞌ jun juyuꞌ, janíla cꞌa e qꞌuiy ak yevaꞌ. y 12 Y xepe cꞌa conojel ri itzel tak 
espíritu ri ecꞌo riqꞌuin ri achin, xquicꞌutuj utzil chire ri Jesús. Y xquibij cꞌa 
chire: Tayaꞌ kꞌij chike richin yojoc quiqꞌuin la ak ecꞌo chilaꞌ.

13 Ri Jesús can jacꞌariꞌ xubij chique chi utz. Y ri itzel tak espíritu jariꞌ 
xeꞌel-el y xebeꞌoc quiqꞌuin ri ak. Ri ak riꞌ can janíla cꞌa e qꞌuiy. Ecꞌo laꞌek 
jun caꞌiꞌ mil. Y conojel ri ak riꞌ xquichop anin (anen) pa xulan, chuvech jun 
juyuꞌ paꞌel-paꞌel, y choj xebekaꞌ pa yaꞌ. Can conojel cꞌa ri ak riꞌ xejikꞌ chiriꞌ.

14 Jacꞌa ri yeyukꞌun quichin ri ak riꞌ, xe cꞌa xquitzꞌet can ri xbanatej, xeꞌanmej; y 
xbequiyalaꞌ can rutzijol ri pa tinamit y ri pa tak juyuꞌ chukaꞌ. Y ri vinek can xepe cꞌa 
richin noquitzꞌetaꞌ z ri xbebix can chique. 15 Y tok ri vinek riꞌ xeꞌokaꞌ riqꞌuin ri Jesús, 
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xquitzꞌet cꞌa chi ri achin ri xecꞌojeꞌ itzel tak espíritu riqꞌuin, tzꞌuyul, rucusan rutziak a 
y man nuben ta chic cꞌa ri achiꞌel ri rubanon-pe. Pero ri vinek riꞌ xa xquixibij cꞌa 
quiꞌ tok xquitzꞌet ri achin riꞌ. 16 Ri vinek cꞌa ri xetzꞌeton ri xbanatej riqꞌuin ri achin 
ri xelesex itzel tak espíritu riqꞌuin y ri xcꞌulvachitej quiqꞌuin ri ak, xquitzijolaꞌ cꞌa 
chique ri vinek ri e petenek chutzꞌetic ri xcꞌulvachitej chiriꞌ. 17 Roma cꞌa riꞌ ri vinek 
xquicꞌutuj utzil chire ri Jesús chi tel-el chupan ri lugar riꞌ. b

18 Y jacꞌa tok noc-el ri Jesús pa canoa, ri achin ri xecꞌojeꞌ itzel tak 
espíritu riqꞌuin, xucꞌutuj cꞌa utzil chire ri Jesús chi tuyaꞌ kꞌij chire richin 
nibe riqꞌuin. c 19 Pero ri Jesús man xrajoꞌ ta. Xa xubij cꞌa chire: Catzolin 
chiꞌavachoch, y tatzijoj chique ri e avachꞌalal chi xeꞌelesex ri itzel tak 
espíritu aviqꞌuin, roma xjoyovex avech roma ri Ajaf.

20 Y ri achin xbe cꞌa y xuchop rutzijoxic ri xuben ri Jesús riqꞌuin 
rijaꞌ. d Rijaꞌ xutzijoj cꞌa chique ri vinek ri ecꞌo chupan ri lugar rubiniꞌan 
Decápolis. Y ri vinek can janíla cꞌa niquichꞌob rij rucꞌaslen ri jun achin riꞌ.

Ri Jesús xuben jun milagro riqꞌuin jun ixok y 
riqꞌuin ri jun ti xten ri xa caminek chic

21 Y ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ, xeꞌoc chic cꞌa el pa canoa e richin chi xekꞌax cꞌa 
la jucꞌan chic ruchi-yaꞌ. Y tok xeꞌapon yan cꞌa la jucꞌan chic ruchi-yaꞌ, janíla e 
qꞌuiy vinek ri xquimol-apo-quiꞌ riqꞌuin. f Rijaꞌ chunakaj cꞌa ri nima-yaꞌ xcꞌoje-vi. 
22 Xapon cꞌa chukaꞌ jun achin rubiniꞌan Jairo. g Re achin cꞌa reꞌ cꞌo jun rusamaj 
chupan ri jay ri can nitzijox-vi ri ruchꞌabel ri Dios. Jacꞌa rijaꞌ ri achiꞌel tataꞌaj chiriꞌ. 
Y tok ri Jairo xutzꞌet-apo ri Jesús, can jariꞌ xbexuqueꞌ chuvech ri Jesús. 23 Y cꞌariꞌ 
rijaꞌ xubij cꞌa chire ri Jesús: Ri ti numiꞌal yavaꞌ, y niquen yan (nicom yan). Tabanaꞌ 
cꞌa utzil teꞌayaꞌ ri akꞌaꞌ pa ruviꞌ richin nicolotej chuvech ri camic y nicꞌaseꞌ can, 
xchaꞌ ri achin. Y ri achin riꞌ can janíla cꞌa xucꞌutuj utzil chire ri Jesús.

24 Y ri Jesús can xbe cꞌa. Y e qꞌuiy chukaꞌ vinek xetzeke-el chiquij. Y roma can 
janíla e qꞌuiy vinek, can man utz ta cꞌa yebiyin. 25 Y chiquicojol cꞌa ri vinek riꞌ 
benek cꞌa chukaꞌ jun ixok ri cꞌo jun ruyabil. Ri ixok riꞌ cꞌo yan cꞌa cablajuj junaꞌ 
ri nibiyin ruquiqꞌuel y man tanel ta. h 26 Rijaꞌ rutijon cꞌa pokon roma benek chic 
quiqꞌuin qꞌuiy akꞌomanelaꞌ y xuqꞌuis yan chukaꞌ ronojel ru-mero; y pa ruqꞌuexel 
chi utz ta jubaꞌ, ri ruyabil xa más xuben. i 27 Re ixok reꞌ cꞌo cꞌa racꞌaxan-pe chirij ri 
Jesús. Rijaꞌ benek cꞌa chukaꞌ chiquicojol ri vinek ri ecꞌo can chirij ri Jesús, y jacꞌariꞌ 
tok xberuchapaꞌ can jubaꞌ ri rutziak ri Jesús. j 28 Roma ri ixok riꞌ can rubilon cꞌa pe 
pa ránima: Xa riqꞌuin ta ninchop-el jubaꞌ rutziak ri Jesús, yicꞌachoj-el, chaꞌinek cꞌa 
pa ránima ri ixok riꞌ. 29 Y can jacꞌariꞌ xtaneꞌ nibiyin ri ruquiqꞌuel. Rijaꞌ can xunaꞌ cꞌa 
chi xcꞌachoj chire ri ruyabil ri rucꞌulvachin. 30 Ri Jesús can chanin cꞌa xunaꞌ chi cꞌo 
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jun xucꞌachojirisaj riqꞌuin ri uchukꞌaꞌ ri cꞌo riqꞌuin. k Romariꞌ xtzuꞌun chirij, y xubij 
chique ri vinek: ¿Achique xchapon re nutziak? xchaꞌ.

31 Pero ri tijoxelaꞌ xquibij cꞌa chire: Rat navajoꞌ navetamaj achique xchapon ri 
atziak, pero re vaveꞌ cꞌayef richin navetamaj. Yeꞌatzꞌet chi re vinek yatquipitzꞌ, y 
rat nacꞌutuj: ¿Achique ri xichapon? yachaꞌ, xechaꞌ ri tijoxelaꞌ chire ri Jesús.

32 Pero ri Jesús yerutzulaꞌ cꞌa ri vinek, nucanoj ri achique xchapon ri rutziak. 33 Y 
ri ixok ruxibin-riꞌ y nibaybot cꞌa (nibarbot cꞌa), roma xa ja rijaꞌ ri xchapon ri rutziak 
ri Jesús, y can xcꞌachoj-vi chire ri ruyabil. Cꞌariꞌ cꞌa, rijaꞌ xoxuqueꞌ chuvech ri 
Jesús y xubij cꞌa ronojel ri achique xuben. 34 Y ri Jesús xubij chire ri ixok: Numiꞌal, 
xacolotej, roma xacukubaꞌ acꞌuꞌx l viqꞌuin. Vacami cꞌa, catzolin; ri avánima xril yan 
uxlanen. Ri ayabil ri acꞌulvachin-pe man chic xtitzolin ta pe, xchaꞌ chire.

35 Y cꞌa nichꞌon na cꞌa ri Jesús riqꞌuin ri ixok, tok ecꞌo ri xeꞌokaꞌ e 
petenek chirachoch ri Jairo; ri achin ri achiꞌel tataꞌaj ri chiriꞌ pa nima-
jay ri can nitzijox-vi ri ruchꞌabel ri Dios. Ri achiꞌaꞌ ri xeꞌokaꞌ, xoquibij 
cꞌa chire ri Jairo: Ri ti amiꞌal xa xquen yan (xcom yan). ¿Y can cꞌa cꞌo ta 
cami cꞌa nicꞌatzin-vi chi nacꞌuaj chic ri Tijonel? m xechaꞌ chire.

36 Jacꞌa tok ri Jesús xracꞌaxaj-pe, chanin xubij chire ri achin achiꞌel 
tataꞌaj ri pa nima-jay: Man tuxibij-riꞌ ri avánima roma ri xobix chave. 
Tacukubaꞌ cꞌa acꞌuꞌx n viqꞌuin, xchaꞌ chire.

37 Y ri Jesús xaxe cꞌa ri Pedro, ri Jacobo y ri Juan ri rachꞌalal ri Jacobo, o ri 
xerucꞌuaj-el. 38 Y ri Jesús e rachibilan ri e oxiꞌ rutijoxelaꞌ xebe cꞌa ri chirachoch 
ri achin ri achiꞌel tataꞌaj ri chiriꞌ pa nima-jay ri can nitzijox-vi ri ruchꞌabel 
ri Dios. Y tok xeꞌapon cꞌa, ri Jesús xerutzꞌet chi ri vinek yechꞌujlan ri pa jay, 
y xerutzꞌet chukaꞌ ri nibiyin ruyaꞌal-quivech y riqꞌuin janíla uchukꞌaꞌ yeꞌokꞌ. 
39 Tok ri Jesús oquinek chic apo, xubij chique ri vinek: ¿Achique roma yixokꞌ y 
yixchꞌujlan? Ri acꞌual xa man caminek ta, rijaꞌ xa nuxlan, xchaꞌ chique.

40 Pero rijeꞌ xa xetzeꞌen chirij ri Jesús, roma quetaman chi ri acꞌual xa 
caminek chic. Pero ri Jesús xuben cꞌa chique ri vinek chi xeꞌel-pe. Cꞌariꞌ 
rijaꞌ xerucusaj-apo ri rute-rutataꞌ ri ti xten y ri e oxiꞌ chic ri e benek 
chirij, chupan ri jay ri cꞌo-vi ri ruchꞌacul ri ti xten. p 41 Rijaꞌ xuchop cꞌa 
rukꞌaꞌ ri ti caminek y xchꞌon pa jun chic chꞌabel, y xubij: Talita, cumi, 
xchaꞌ. Re tzij reꞌ nubij cꞌa: Ti xten, chave rat ninbij-vi chi cayacatej.

42 Can xe xubij quereꞌ ri Jesús, can jariꞌ xyacatej y xbiyaj-el ri ti xten, q 
roma xa can cablajuj chic cꞌa rujunaꞌ. Y ri ecꞌo riqꞌuin, xsach quicꞌuꞌx tok 
xquitzꞌet chi xtzolin chic pe. 43 Pero ri Jesús janíla xuchilabej chique chi 
man tiquelesaj rutzijol, r y chukaꞌ xubij chi tisuj ruvay ri ti xten.
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Ri aj-Nazaret man xquinimaj ta ri Jesús

6 �1 Y ri Jesús e rachibilan ri rutijoxelaꞌ xeꞌel-el ri chiriꞌ y xebe pa Nazaret 
ri tinamit ri xqꞌuiy-vi rijaꞌ. s 2 Y tok xapon cꞌa ri uxlanibel-kꞌij, rijaꞌ xucꞌut 

ri ruchꞌabel ri Dios ri pa nima-jay ri can nitzijox-vi ri ruchꞌabel ri Dios. Y roma 
cꞌa ri chꞌabel ri yerubij chique, ri vinek ri quimolon-quiꞌ chiriꞌ, can achique la 
cꞌa xcacꞌaxaj, y xquibilaꞌ cꞌa: ¿Achique cꞌa roma re achin reꞌ janíla etamabel cꞌo 
riqꞌuin y nitiquir yeruben milagros? ¿Achiꞌel cꞌa tok nitiquir nuben ronojel reꞌ? 
3 Roma re achin reꞌ, xa jareꞌ ri samajiy-cheꞌ (ajanel), ral ri María, cachꞌalal ri 
Jacobo, ri José, ri Judas y ri Simón. Y ri ranaꞌ xa chikacojol roj ecꞌo-vi, xechaꞌ.

Romariꞌ ri vinek can man jubaꞌ xquinimaj ta ri Jesús, t roma rijaꞌ aj 
chiriꞌ pa quitinamit. 4 Y ri Jesús xubij cꞌa chique ri vinek riꞌ: Conojel cꞌa 
ri yekꞌalajirisan ri chꞌabel ri bin chique roma ri Dios, man jun quikꞌij; 
pero riꞌ xaxe chiquivech ri vinek aj pa rutinamit, chiquivech ri rachꞌalal y 
chiquivech chukaꞌ ri aj pa rachoch, u xchaꞌ chique.

5 Y chupan ri rutinamit, ri Jesús man qꞌuiy ta cꞌa milagros xtiquir 
xuben. Xaxe oc caꞌi-oxiꞌ yavaꞌiꞌ ri xuyaꞌ rukꞌaꞌ pa quiviꞌ richin 
xerucꞌachojirisaj. 6 Y rijaꞌ can achique la cꞌa xunaꞌ roma xerutzꞌet chi ri 
vinek ri aj chiriꞌ pa rutinamit, chi xa can man xquicukubaꞌ ta quicꞌuꞌx 
riqꞌuin. Rijaꞌ xbe cꞌa ri pa tak cocoj tinamit ri ecꞌo-pe chunakaj ri 
rutinamit. Rijaꞌ can xucꞌut cꞌa ri ruchꞌabel ri Dios chiquivech ri vinek. v

Ri tijoxelaꞌ xetak chutzijoxic ruchꞌabel ri Dios
7 Cꞌariꞌ ri Jesús xeroyoj cꞌa ri cablajuj rutijoxelaꞌ. Y chi cacaꞌ xuchop-el quitakic 

chubanic ri samaj, y xuya-el uchukꞌaꞌ chique richin chi yetiquir yequelesaj ri itzel 
tak espíritu. w 8 Y rijaꞌ xubij cꞌa chukaꞌ el chique chi xaxe ri quichꞌameꞌy tiquicꞌuaj-
el y man jun chic ri tiquicꞌuaj. Man tiquicꞌuaj pekes (morral), man tiquicꞌuaj vey 
y chukaꞌ can man tiquicꞌuaj-el mero ri pa tak ruximbal-quipan; xa can man jun 
mero ri tiquicꞌuaj-el. x 9 Man tiquicusaj-el caꞌiꞌ quitziak. Pero utz chi niquicusaj-el 
quixajab. 10 Ri Jesús xubij cꞌa chukaꞌ chique ri rutijoxelaꞌ: Xabachique tinamit 
yixapon-vi; tok yixoc pa jun jay, chiriꞌ quixcꞌoje-vi-ka. Xa can cꞌa ja tok yixel 
na pe chiriꞌ, utz niyaꞌ can ri jay ri xixcꞌoje-vi. y 11 Y vi ta ri yixapon-vi, ri vinek 
man yixquicꞌul ta jebel, y man nicajoꞌ ta chukaꞌ nicacꞌaxaj ri ruchꞌabel ri Dios ri 
nitzijoj rix chique, can quixel cꞌa pe ri chiriꞌ. Y titotalaꞌ cꞌa can (tiquiralaꞌ cꞌa can) 
ri pokolaj ri cꞌo pa tak ivaken chiquivech ri vinek riꞌ, richin tiquinabej chi man 
utz ta ri xquiben. z Roma can ninbij-vi cꞌa chive, chi chupan ri kꞌij tok xtibanatej 
ri kꞌatoj-tzij, ri rucꞌayeval cꞌa ri xtikaꞌ pa quiviꞌ ri vinek ri xecꞌojeꞌ pa tinamit 
Sodoma y Gomorra man can ta xticꞌo ruviꞌ, que chuvech ri xtikaꞌ pa quiviꞌ ri 
vinek richin ri tinamit ri man xquixquicꞌul ta jebel, a xcha-el chique.
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12 Y ri tijoxelaꞌ xebe cꞌa. Rijeꞌ xquibij cꞌa chique ri vinek chi titzolej-pe quicꞌuꞌx 
riqꞌuin ri Dios. 13 Y ri tijoxelaꞌ qꞌuiy cꞌa itzel tak espíritu ri xequelesalaꞌ. Y chukaꞌ 
xquiyalaꞌ aceite olivo pa quiviꞌ e qꞌuiy yavaꞌiꞌ b y xequicꞌachojirisalaꞌ can.

Ri Herodes man retaman ta achique ri Jesús
14 Y ri rey Herodes can xracꞌaxaj cꞌa chi ri Jesús janíla rutzijol 

chiquicojol ri vinek. Pero ri Herodes xubij-ka pa ránima chi ri Jesús xa ja 
ri Juan ri Bautista ri xcꞌastej-pe chiquicojol ri caminakiꞌ, c y romariꞌ tok cꞌo 
uchukꞌaꞌ pa rukꞌaꞌ richin qꞌuiy ri nitiquir yerubanalaꞌ, xcha-ka rijaꞌ.

15 Pero ecꞌo cꞌa chique ri vinek ri xquibij chi ri Jesús xa ja ri Elías.
Y ecꞌo chꞌakaꞌ chic xquibij chi rijaꞌ jun achin ri nikꞌalajirisan ri nibix 

chire roma ri Dios y chukaꞌ xquibij chi rijaꞌ jun chique ri achiꞌaꞌ ri 
xekꞌalajirisan ri ruchꞌabel ri Dios chupan ri ojer can tiempo. d

16 Pero tok ri rey Herodes xracꞌaxaj cꞌa riꞌ, xubij: Re Jesús xa ja ri Juan 
ri Bautista ri xintek rutzaqꞌuixic rukul, y vacami cꞌastajinek chic pe 
chiquicojol ri caminakiꞌ, nichaꞌ cꞌa.

17 Roma xa can jacꞌa ri rey Herodes ri xbin chi techap-pe ri Juan. Y cꞌariꞌ 
xuyaꞌ pa cárcel y xximeꞌ pa cadena. Ri Herodes queriꞌ xuben roma ri ixok 
ri cꞌo riqꞌuin; ri ixok rubiniꞌan Herodías, xa rixjayil cꞌa ri Felipe ri rachꞌalal 
ri Herodes. Y ri Herodes can rucꞌamon cꞌa ka ri ixok riꞌ. e 18 Ri Juan xchap 
cꞌa roma jariꞌ ri rubin chire ri Herodes. Rijaꞌ rubin cꞌa chire: Man utz ta 
abanon chi acꞌamon-ka ri Herodías ri rixjayil ri avachꞌalal f Felipe.

19 Ri Herodías can rajovan-vi cꞌa rucamisan ri Juan roma itzel nunaꞌ chire, pero 
man pa rukꞌaꞌ ta cꞌa rijaꞌ cꞌo-vi, romariꞌ man tiquirinek ta. 20 Ri rey Herodes can 
retaman-vi cꞌa chi ri Juan jun chojmilej y lokꞌolej achin richin ri Dios; y nuxibij cꞌa 
riꞌ chuvech. Can man ruyoꞌon ta cꞌa kꞌij richin cꞌo ta rucꞌulvachin. Rijaꞌ can jebel 
cꞌa nracꞌaxaj tok ri Juan nubij ri ruchꞌabel ri Dios chire. Pero rijaꞌ man nichꞌobotej 
ta cꞌa chuvech ri achique rucꞌamon chi nuben. Man riqꞌuin riꞌ, rijaꞌ can jebel vi cꞌa 
nracꞌaxaj ri nibix chire. 21 Y ri kꞌij cꞌa ri oyoben roma ri Herodías richin nikaꞌ ri 
Juan pa rukꞌaꞌ, xapon cꞌa. Chupan ri kꞌij tok ri rey Herodes xtzꞌaket chic jun rujunaꞌ, g 
xuyaꞌ jun vaꞌin y xeroyoj cꞌa ri kꞌatoy tak tzij ri ecꞌo pa rukꞌaꞌ, xeroyoj ri e ucꞌuey 
quichin ri achiꞌaꞌ banoy tak oyoval y xeroyoj chukaꞌ ri achiꞌaꞌ ri cꞌo janíla quikꞌij 
chiquicojol ri aj-Galilea. 22 Y ri acuchi cꞌa quimolon-vi-quiꞌ rijeꞌ, xoc-apo jun xten ral 
ri Herodías; y rijaꞌ xxajoꞌ chiquivech. Y ri xajoj ri xuben ri xten janíla xkaꞌ chuvech 
ri rey Herodes y chiquivech conojel ri yevaꞌ riqꞌuin. Y ri rey Herodes xubij cꞌa 
chire ri xten: Tacꞌutuj cꞌa ri achique navajoꞌ y xtinyaꞌ chave. 23 Can ninben cꞌa jurar 
chavech, chi xabachique cꞌa ri xtacꞌutuj chuve, xtinyaꞌ chave, stapeꞌ can nicꞌaj chire 
re ruvachꞌulef cꞌo pa nukꞌaꞌ, xchaꞌ ri rey Herodes chire ri ral ri Herodías.
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24 Pero ri xten, xe xracꞌaxaj ri xubij ri rey Herodes, xel-el y xberubij cꞌa 
chire ri ruteꞌ: ¿Achique ta nincꞌutuj chire ri rey Herodes? Roma rijaꞌ xubij 
chuve chi achique ri ninvajoꞌ xtuyaꞌ chuve, xchaꞌ ri xten chire ri ruteꞌ.

Xpe ri teꞌej xubij cꞌa chire ri ral: Tacꞌutuj chi ticamisex ri Juan ri 
Bautista y ri rujolon (ruviꞌ) tucꞌuex-apo chave. h

25 Y ri xten can jacꞌariꞌ xtzolin-apo riqꞌuin ri rey Herodes y xberubij 
cꞌa chire: Yin ninvajoꞌ chi ja re vacami yan naya-pe chuve pa jun lek, ri 
rujolon (ruviꞌ) ri Juan ri Bautista, xchaꞌ chire ri rey Herodes.

26 Y ri rey Herodes xpe janíla bis pa ránima romariꞌ, pero roma cꞌa can 
rubanon chic jurar chire chi can xtuya-vi ri nrajoꞌ y roma chukaꞌ can chiquivech 
ri e rachibilan pa mesa xubij-vi, can cꞌo cꞌa chi nuben ri nicꞌutux chire, richin 
man nuyaꞌ ruqꞌuix. 27 Y ri rey jariꞌ cꞌa xutek-el jun soldado richin ticꞌan-pe ri 
rujolon (ruviꞌ) ri Juan ri Bautista. 28 Y ri soldado xbe cꞌa. Rijaꞌ xberutzaqꞌuij cꞌa 
pe rujolon (ruviꞌ) ri Juan ri Bautista, ri chiriꞌ pa cárcel. Y cꞌariꞌ ri rujolon (ruviꞌ) ri 
Juan xuqꞌuen cꞌa pe chire ri xten pa jun lek y ri xten xberuyaꞌ chire ri ruteꞌ.

29 Tok ri rutijoxelaꞌ ri Juan xcacꞌaxaj chi xcamisex, xebe cꞌa chucꞌamic ri 
ruchꞌacul, y xbequimukuꞌ can. i

Ri Jesús xerutzuk voꞌoꞌ mil achiꞌaꞌ
30 Ri e ru-apóstoles ri Jesús jariꞌ cꞌa xetzolin-pe banoy rusamaj ri Dios y 

niquimol chic apo quiꞌ riqꞌuin ri Jesús. Rijeꞌ niquitzijolaꞌ cꞌa chire ronojel 
ri xquibanalaꞌ j y ri tijonic ri xquiyalaꞌ. 31 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Joꞌ pa 
jun lugar e manek vinek richin chi yixuxlan jubaꞌ.

Y queriꞌ xubij chique roma can e janíla cꞌa vinek ri yeꞌel-yeꞌoc quiqꞌuin 
y romariꞌ hasta man yetiquir ta chic yevaꞌ. k

32 Y ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ xeꞌoc cꞌa el pa jun canoa richin chi yekꞌax cꞌa jucꞌan 
ruchi-yaꞌ, pa jun lugar e manek vinek. l 33 Pero tok rijeꞌ xeꞌel-el, e qꞌuiy cꞌa vinek 
ri xetzꞌeton-el y xquetamaj-el quivech. Romariꞌ ri vinek junanin xebe chicaken, 
xquimolola-el-quiꞌ ri pa bey; ri pa tak tinamit ri xekꞌax-vi-el. Y xa ja yan chic rijeꞌ ri 
xeꞌapon nabey. Y tok ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ xeꞌapon, ri vinek xquimol cꞌa apo quiꞌ 
chiquij. 34 Y tok ri Jesús xkaꞌ cꞌa can chupan ri canoa, xutzꞌet cꞌa chi janíla e qꞌuiy ri 
vinek ri e oyobeyon richin ri chiriꞌ. Rijaꞌ xujoyovaj cꞌa quivech, m roma ri quibanon, 
achiꞌel xa ja ri carneꞌl tok man jun niyukꞌun quichin. Cꞌariꞌ xucꞌut cꞌa chiquivech, 
qꞌuiy ri nicꞌatzin chi niquetamaj chirij ri ruchꞌabel ri Dios. n 35 Pero tok xa can janíla 
xxuleꞌ yan cꞌa ri kꞌij, ri rutijoxelaꞌ ri Jesús xejel-apo riqꞌuin y xquibij cꞌa chire: Re 
vaveꞌ xa e manek vinek o y janíla xkakꞌij yan. 36 Queꞌatakaꞌ cꞌa el richin chi yebe ri 
pa tak cocoj tinamit y pa chꞌakaꞌ chic lugar ri ecꞌo-pe nakaj, richin chi tequilokꞌoꞌ 
quivay, roma xa man jun quivay richin niquitej, xechaꞌ chire ri Jesús.

37 Jacꞌa ri Jesús xubij chique ri rutijoxelaꞌ: Tiyaꞌ quivay rix, xchaꞌ chique.
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Y rijeꞌ xquibij chire: ¿Rat nabij chi yojbe chulokꞌic caꞌiꞌ ciento quetzales 
vey richin yevaꞌ rijeꞌ? xechaꞌ.

38 Y rijaꞌ xucꞌutuj cꞌa chique: ¿Janipeꞌ vey cꞌo iviqꞌuin? Teꞌitzꞌetaꞌ na 
cꞌa.

Y tok rijeꞌ quitzꞌeton chic can, xquibij: Cꞌo voꞌoꞌ vey y caꞌiꞌ quer, p 
xechaꞌ chire.

39 Cꞌariꞌ rijaꞌ xubij chique ri rutijoxelaꞌ chi tiquibij chique ri vinek 
chi quetzꞌuyeꞌ conojel pa ruviꞌ ri sabana rex-rex rubanon, y pa tak 
tzobaj (grupos) quetzꞌuyeꞌ. 40 Y ri vinek riꞌ can xetzꞌuyeꞌ cꞌa pa ruviꞌ 
ri sabana, y xquicꞌualaꞌ cꞌa quiꞌ pa tak ciento y nicꞌaj tak ciento. 41 Y 
ri Jesús xeruliꞌej cꞌa pa rukꞌaꞌ ri voꞌoꞌ vey y ri caꞌiꞌ quer, xtzuꞌun 
chicaj y xumatioxij chire ri Dios. q Rijaꞌ xeruper cꞌa el (xerupir cꞌa 
el) ri vey, y xuya-el chique ri rutijoxelaꞌ richin chi niquiyaꞌ chique ri 
vinek. Y que chukaꞌ riꞌ xuben riqꞌuin ri quer. Xujech cꞌa chiquivech 
conojel. 42 Can conojel cꞌa jebel xquitej quivay. Can man jun cꞌa ri 
man ta jebel xvaꞌ. 43 Y cꞌa cꞌo na cꞌa cablajuj chaquech vey rachibilan 
quer ri xmolotej can, ri man xqꞌuis ta. 44 Can janíla vi e qꞌuiy vinek 
ri xquitej quivay, roma xaxe ri achiꞌaꞌ e voꞌoꞌ mil.

Ri xbanatej pa ruviꞌ ri nima-yaꞌ rubiniꞌan Galilea
45 Y ri Jesús can jacꞌariꞌ xerucusaj-el ri rutijoxelaꞌ chupan ri canoa, richin 

quenabeyej-el chuvech; chi quebe cꞌa ri pa Betsaida, ri tinamit ri cꞌo jucꞌan ruchi-
yaꞌ. Y rijaꞌ yerutek na cꞌa el ri vinek chi tak cachoch. r 46 Y tok ri Jesús e rutakalon 
chic can ri vinek chi tak cachoch, rijaꞌ xbe pa ruviꞌ jun juyuꞌ s chubanic orar. t 47 Ri 
Jesús cꞌa xcꞌojeꞌ cꞌa can pan ulef, pero ri tijoxelaꞌ e benek cꞌa pa canoa y nej yan 
quebiyin pa ruviꞌ ri yaꞌ. Pa runicꞌajal chic cꞌa ri yaꞌ ecꞌo-vi-apo tok xoc-pe ri akꞌaꞌ. 
48 Y ri Jesús xerutzuꞌ cꞌa chi ri rutijoxelaꞌ man choj ta nibiyin ri canoa chiquivech, 
roma ri cakꞌikꞌ nupaxij-riꞌ chuvech ri canoa y nutzolij cꞌa. Y tok nipe yan cꞌa 
rusekeric y jubama nikꞌax yan ri akꞌaꞌ riꞌ, ri Jesús nibiyin cꞌa riqꞌuin ri raken pa ruviꞌ 
ri yaꞌ benek-apo, y nrajoꞌ cꞌa nikꞌax-el chiquivech. 49 Pero tok ri tijoxelaꞌ xquitzꞌet chi 
cꞌo jun petenek chiraken pa ruvi-yaꞌ, xquicꞌutulaꞌ cꞌa chiquivech riqꞌuin uchukꞌaꞌ chi 
achique cꞌa laꞌ. Roma rijeꞌ xquibij chi ri petenek pa ruvi-yaꞌ xa jun xibinel. 50 Y roma 
can conojel cꞌa xetzꞌeton richin, xsach quicꞌuꞌx. Y romariꞌ ri Jesús chanin xchꞌon 
chique y xubij: Man tixibij-iviꞌ. Xa ticukubaꞌ icꞌuꞌx. Ja yin ri Jesús, u xchaꞌ chique.

51 Y rijaꞌ xoc cꞌa el quiqꞌuin ri pa canoa. Y can jariꞌ tok xtane-el ri 
cakꞌikꞌ. Y ri tijoxelaꞌ xsach cꞌa quicꞌuꞌx janíla. 52 Y stapeꞌ can xquitzꞌet 
tok ri Jesús xuqꞌuiyirisaj ri vey, rijeꞌ man xkꞌax ta chiquivech chi rijaꞌ 
can nitiquir-vi nuben xabachique, roma can cꞌo uchukꞌaꞌ riqꞌuin. Rijeꞌ 
covirinek cꞌa ri cánima. v
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Ri Jesús qꞌuiy yavaꞌiꞌ ri xerucꞌachojirisalaꞌ ri pa Genesaret
53 Y rijeꞌ xekꞌax cꞌa pa ruviꞌ ri nima-yaꞌ riꞌ y xeꞌapon ri pa Genesaret. w 

Rijeꞌ xeꞌapon cꞌa chuchiꞌ ri yaꞌ. 54 Y xe xeꞌel can pa canoa, ri vinek ri ecꞌo 
chiriꞌ chuchiꞌ ri yaꞌ, chanin xquetamaj ruvech chi ja ri Jesús ri xkaꞌ can 
pa canoa. 55 Romariꞌ xquiyaꞌ rutzijol pa ronojel lugar ri ecꞌo-pe nakaj, chi 
ri Jesús cꞌo ri chiriꞌ. Y ri vinek xquichop cꞌa yequicꞌamala-pe ri quiyavaꞌiꞌ. 
Can ronojel vi cꞌa lugar xecꞌamalox-pe yavaꞌiꞌ; y chuvech cꞌa ri quivarabel 
e cꞌamalon-vi-pe, y xequicꞌuaj chire ri Jesús ri achique lugar nicacꞌaxaj 
chi cꞌo-vi. 56 Y xabachique lugar xapon-vi, ri pa tak nimaꞌk tinamit, pa tak 
cocoj tinamit y ri pa tak juyuꞌ chukaꞌ, ri vinek xequiyalaꞌ ri yavaꞌiꞌ pa tak 
bey ri nikꞌax-vi rijaꞌ. Janíla cꞌa utzil niquicꞌutulaꞌ chire richin chi tuyaꞌ kꞌij 
chique richin niquichop stapeꞌ ta xaxe ri ruchi-rutziak. x Y conojel cꞌa ri 
xechapon ruchi-rutziak ri Jesús, xecꞌachoj chire ri quiyabil.

Ri nitzꞌilobisan richin jun vinek xa ja ri chꞌabel y ri nojibel ri yepe riqꞌuin

7 �1 Y chirij cꞌa ri Jesús xquimol cꞌa apo quiꞌ ri achiꞌaꞌ fariseos, y chukaꞌ caꞌi-oxiꞌ 
etamanelaꞌ y chirij ri ley ri e petenek ri pa tinamit Jerusalem. 2 Y tok ri achiꞌaꞌ 

riꞌ xequitzꞌet chi ecꞌo chique ri rutijoxelaꞌ ri Jesús ri man niquichꞌej ta jebel ri quikꞌaꞌ 
tok niquitej quivay, man utz ta xequitzꞌet. Roma chiquivech rijeꞌ can man chꞌajchꞌoj 
ta z ri quikꞌaꞌ. Y romariꞌ qꞌuiy cꞌa ri xquibij chiquij, roma can man niquiben ta achiꞌel 
ri niquiben rijeꞌ. 3 Roma ri achiꞌaꞌ fariseos y conojel ri chꞌakaꞌ chic vinek israelitas, 
xa ja oc ri e bilon can coma ri katiꞌt-kamamaꞌ, xa jariꞌ ri yequibanalaꞌ. Roma vi xa 
man niquichꞌej ta ri quikꞌaꞌ qꞌuiy bey, can man yevaꞌ ta. 4 Tok yetzolin cꞌa pe ri pa 
tak cꞌayibel, vi man niquichꞌajchꞌojirisaj ta quiꞌ, can man yevaꞌ ta. Y cꞌo cꞌa chꞌakaꞌ 
chic ri yequibanalaꞌ chukaꞌ, achiꞌel ri achique quijoskꞌixic ri kumbel tak yaꞌ, ri xára, 
ri chꞌichꞌ tak lek y ri achique chukaꞌ rujoskꞌixic niquiben chire ri quivarabel. Que cꞌa 
riꞌ ri yequibanalaꞌ rijeꞌ. 5 Romariꞌ xepe cꞌa ri achiꞌaꞌ fariseos y ri etamanelaꞌ chirij ri 
ley xquicꞌutuj cꞌa chire ri Jesús: ¿Achique cꞌa roma tok la atijoxelaꞌ man niquiben ta 
achiꞌel ri bin can coma ri katiꞌt-kamamaꞌ? Rijeꞌ niquitej quivay y man niquichꞌej ta 
quikꞌaꞌ jebel. Man niquiben ta achiꞌel nikaben roj, a xechaꞌ chire ri Jesús.

6 Pero ri Jesús xubij chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Rix xa caꞌiꞌ ipalej. Xa can jebel 
cꞌa rubixic rubanon can ri Isaías chivij. Ri xubij ri Dios chire chi tutzꞌibaj 
can, nubij cꞌa:

Re vinek reꞌ xaxe cꞌa riqꞌuin ri quichꞌabel niquiyaꞌ nukꞌij,
jacꞌa ri nrajoꞌ ri cánima xa man ja ta riꞌ; xa nej cꞌa chire ri niquiyaꞌ ta 

nukꞌij.
	 7	Xa can man jun cꞌa nicꞌatzin-vi ri niquiyaꞌ nukꞌij,

roma xa e tijonel quichin quetamabal achiꞌaꞌ y niquibij chi can jariꞌ 
ri rucꞌamon chi niban.
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Queriꞌ ri rutzꞌiban can ri Isaías. b 8 Y rix jariꞌ ri yixajin chubanic. Xa iyoꞌon 
can ri rubin can ri Dios chi cꞌo chi niben. Rix can man niben ta cꞌa 
ri nrajoꞌ ri Dios, xa ja ri niquibij ri vinek, xa jariꞌ ri ichapon rubanic. 
Achiꞌel tok nibij ri achique quijoskꞌixic ri xára y ri achique quijoskꞌixic 
ri kumbel tak yaꞌ. Y ecꞌo chukaꞌ chꞌakaꞌ chic e achiꞌel riꞌ, ri yeꞌibanalaꞌ.

9 Y ri Jesús xubij chukaꞌ chique: Rix richin niben ri achique oc e quibilon can ri 
katiꞌt-kamamaꞌ, can iyoꞌon cꞌa can rubanic ri achique rubin can ri Dios chi cꞌo chi 
niben. 10 Roma ri chꞌabel ri e rutzꞌiban can ri Moisés, nubij: Tayaꞌ quikꞌij ri ate-
atataꞌ. c Y ri nibanon cꞌa itzel chique rute-rutataꞌ, can man jun chic cꞌa ri nrajoꞌ, can 
ja vi cꞌa ri camic ri tikaꞌ pa ruviꞌ. d Que cꞌa riꞌ ri tzꞌibatel can. 11 Jacꞌa rix xa man que 
ta riꞌ ri niben y nicꞌut. Xa man niben ta achiꞌel ri rubin can ri Dios. Rix xa yeꞌitijoj 
ri alcꞌualaxelaꞌ chi man nicꞌatzin ta chi yequitoꞌ ri quite-quitataꞌ. Xa yeꞌel chuvech 
riꞌ riqꞌuin niquibij chique ri quite-quitataꞌ: Yin man yitiquir ta yixintoꞌ riqꞌuin ri 
nicꞌatzin chive, roma ri nicꞌatzin ta chive rix xa Corbán. Re chꞌabel reꞌ nubij cꞌa: 
Nusujun chic chire ri Dios. Y riqꞌuin niquibij queriꞌ, chi quisujun chic chire ri Dios 
ri nicꞌatzin ta chique ri quite-quitataꞌ, man nicꞌatzin ta chic richin yequitoꞌ, e yixchaꞌ 
chique. 12 Y riqꞌuin ri nibij, can nikꞌalajin-vi chi rix niben chique ri alcꞌualaxelaꞌ chi 
man jun chic tiquiyaꞌ chique ri quite-quitataꞌ. 13 Riqꞌuin riꞌ, rix ibanon chi man jun 
rukꞌij ri rubin can ri Dios. Y queriꞌ ibanon xaxe richin niben ri achique quibin can 
ri ivatiꞌt-imamaꞌ. Y ecꞌo chukaꞌ chꞌakaꞌ chic achiꞌel reꞌ ri yeꞌibanalaꞌ. Queriꞌ xubij ri 
Jesús chique ri achiꞌaꞌ fariseos y ri achiꞌaꞌ e etamanelaꞌ chirij ri ley.

14 Y ri Jesús xchꞌon chic cꞌa jun bey quiqꞌuin ri janíla chi vinek ri 
quimolon-apo-quiꞌ chiriꞌ y xubij cꞌa chique: Tivacꞌaxaj cꞌa chiꞌivonojel re 
xtinbij chive y tikꞌax-el chivech. 15 Roma ri nutej-ka ri vinek, man ja ta 
riꞌ ri nitzꞌilobisan richin, f man que ta riꞌ. Ri nitzꞌilobisan richin jun vinek 
xa ja ri itzel ri nipe pa ránima. 16 Ri cꞌo cꞌa racꞌaxabal, can tracꞌaxaj cꞌa ri 
xinbij. g Queriꞌ xubij ri Jesús chique ri vinek.

17 Y rijaꞌ xeruyaꞌ cꞌa can ri vinek, y xbe pa jun jay. Y ri tijoxelaꞌ xquicꞌutuj cꞌa 
chire chirij ri nitzꞌilobisan richin jun vinek. h 18 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: ¿Can 
junan ibanon rix quiqꞌuin ri chꞌakaꞌ chic vinek chi man nikꞌax ta chivech ri 
ninbij? ¿Can man nikꞌax ta chivech chi ronojel ri nutej-ka ri vinek, xa man ja ta 
riꞌ ri nitiquir nitzꞌilobisan richin? 19 Ronojel ri achique nutej-ka ri vinek, xa man 
pa ránima ta nibe-vi. Xa pa rupan nibe-vi y cꞌariꞌ nel can. Y roma ri queriꞌ xubij 
ri Jesús, nikꞌalajin chi ronojel ri ecꞌo can richin chi yetij, can e utz vi.

20 Y ri Jesús xubij chukaꞌ chi xa ja ri itzel ri nipe pa ránima ri vinek, xa jariꞌ ri 
nitzꞌilobisan richin. 21 Roma xa pa ránima cꞌa ri vinek yepe-vi ri itzel tak chꞌobonic. i 
Chiriꞌ nipe-vi ri chꞌobonic tok ri vinek ri e cꞌulan y ri man e cꞌulan ta niquicanola-
quiꞌ richin yemacun. j Y chiriꞌ chukaꞌ nipe-vi ri chꞌobonic tok yecamisan. 22 Pa tak 
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cánima cꞌa ri vinek nipe-vi ri jalajoj tak chꞌobonic, tok yeꞌelekꞌ, tok niquirayij chi 
ronojel ta cosa quiqꞌuin ta rijeꞌ cꞌo-vi, yequibanalaꞌ etzelal, yekꞌolon, ri achiꞌaꞌ y ri 
ixokiꞌ niquibanalaꞌ mac ri janíla yeqꞌuixbisan, itzel niquinaꞌ chire jun vinek ri utz 
cꞌo, yequibilaꞌ itzel tak chꞌabel chiquij ri chꞌakaꞌ chic, niquina chi janíla quikꞌij, e 
nacanek. 23 Ronojel cꞌa ri etzelal que tak riꞌ, pa ránima cꞌa ri vinek nipe-vi, y jariꞌ ri 
nitzꞌilobisan richin. Que cꞌa riꞌ xubij ri Jesús chique ri rutijoxelaꞌ.

Ri Jesús xucꞌachojirisaj jun xten, ral jun ixok man israelita ta
24 Y ri Jesús e rachibilan ri rutijoxelaꞌ xel cꞌa el ri chiriꞌ, y xbe cꞌa pa jun lugar 

ri nakaj nicanej can chique ri tinamit quibiniꞌan Tiro y Sidón. k Y xcꞌojeꞌ cꞌa pa 
jun jay, roma man nrajoꞌ ta cꞌa chi netamex chi rijaꞌ cꞌo chiriꞌ. Pero man riqꞌuin 
riꞌ, chanin xnabex chi cꞌo chiriꞌ. 25 Can chanin cꞌa xnabex-pe roma jun ixok ri 
cꞌo jun ral-xten, ri cꞌo jun itzel espíritu riqꞌuin. Ri ixok riꞌ can xe cꞌa xracꞌaxaj-pe 
chi ri Jesús cꞌo chiriꞌ, rijaꞌ xpe cꞌa riqꞌuin. Rijaꞌ xoxuqueꞌ cꞌa chuvech. 26 Ri jun 
ixok riꞌ man israelita ta cꞌa. l Rijaꞌ jun sirofenicia. Pero xoxuqueꞌ chuvech ri Jesús 
richin xorucꞌutuj utzil chire chi trelesaj ri itzel espíritu ri cꞌo riqꞌuin ri ral. 27 Pero 
ri Jesús xubij chire ri ixok: Ri rutzil ri Dios man utz ta chi chire xabachique 
ninya-vi. Cꞌo chi ja ri nuvinak israelitas yentoꞌ nabey. m Roma man rucꞌamon ta 
chi nelesex ri quivay ri alcꞌualaxelaꞌ richin ja ri tak tzꞌiꞌ yetijon, xchaꞌ ri Jesús.

28 Pero ri ixok xubij cꞌa chire ri Jesús: Ajaf, can kitzij ri nabij. Pero can 
yojtiquir cꞌa chukaꞌ nikacꞌul-apo jubaꞌ chire ri utzil riꞌ. Achiꞌel niquiben ri tak tzꞌiꞌ 
ri chuxeꞌ mesa, yequimololaꞌ chukaꞌ ri rucꞌaj vey ri yequitzakala-ka ri acꞌualaꞌ.

29 Y ri Jesús can jacꞌariꞌ xubij chire ri ixok: Ri xabij can queriꞌ vi. Vacami 
catzolin cꞌa, roma ri itzel espíritu xel yan el riqꞌuin ri aval, xchaꞌ ri Jesús.

30 Y ri ixok xtzolin cꞌa chirachoch. Y xberilaꞌ ri ral cotzꞌol pa chꞌat. Y 
chanin chukaꞌ xutzꞌet chi ri itzel espíritu man cꞌo ta chic riqꞌuin ri ral. n

Ri Jesús nucꞌachojirisaj jun achin ri man naqꞌuex ta y man nichꞌon ta jebel
31 Ri Jesús e rachibilan ri rutijoxelaꞌ xel cꞌa pe chupan ri lugar ri nakaj nicanej-

vi can chire ri tinamit Tiro y xbekꞌax-pe pa Sidón. Y xbekꞌax chukaꞌ pe chupan 
ri lugar rubiniꞌan Decápolis, cꞌariꞌ xokaꞌ chuchiꞌ ri nima-yaꞌ rubiniꞌan Galilea. 
32 Chiriꞌ cꞌa cꞌo-vi tok xcꞌan-pe jun achin chire ri Jesús, jun achin ri man naqꞌuex 
ta y man nitiquir ta nichꞌon jebel. Y ri e cꞌamayon-pe richin, xquicꞌutuj cꞌa utzil 
chire ri Jesús chi tuyaꞌ rukꞌaꞌ pa ruviꞌ. 33 Ri Jesús xucꞌuaj cꞌa el ri achin riꞌ. Xujuꞌ 
ruvi-rukꞌaꞌ pa tak ruxiquin, xchuban, o y cꞌariꞌ xunek ri rakꞌ. 34 Y ri Jesús xtzuꞌun 
chicaj, p xjikꞌjoꞌx q y xubij: Efata. Re tzij reꞌ nubij cꞌa: Tijakatej.

35 Y ri achin can jacꞌariꞌ xaqꞌuex y xchꞌon chukaꞌ jebel. 36 Y ri Jesús xuqꞌuen cꞌa 
pe ri achin y xubij chique ri vinek chi man tiquitzijoj ri xbanatej. r Pero ri vinek, 
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man riqꞌuin chi can janíla chilaben-el chique roma ri Jesús chi man tiquitzijoj, xa 
jariꞌ ri xbequibana-pe nabey. 37 Y ri vinek riꞌ can xsach-vi cꞌa quicꞌuꞌx s tok xquitzꞌet 
ri xbanatej, y niquibilaꞌ cꞌa: Jebel ri xuben. Nuben cꞌa chique ri man yeꞌaqꞌuex ta, 
chi yeꞌaqꞌuex; y nuben chukaꞌ chique ri e memaꞌ, chi yechꞌon, yechaꞌ cꞌa.

Tok ri Jesús xerutzuk más cajiꞌ mil vinek

8 �1 Je kꞌij cꞌa riꞌ tok janíla e qꞌuiy vinek ri xquimol-apo-quiꞌ riqꞌuin. Pero re 
vinek reꞌ xqꞌuis cꞌa quivay, y romariꞌ ri Jesús xeroyoj cꞌa ri rutijoxelaꞌ y 

xubij cꞌa chique: 2 Yin janíla ninjoyovaj quivech re vinek reꞌ, t roma cꞌo yan oxiꞌ 
kꞌij ecꞌo-pe viqꞌuin y vacami man jun chic quivay richin niquitej. 3 Y yentek ta 
cꞌa el chi tak cachoch choj queriꞌ y man jun niquitej-el, man utz ta. Roma ecꞌo 
nej e petenek-vi, y riqꞌuin jubaꞌ yetzak pa tak bey roma vayjal, xchaꞌ rijaꞌ.

4 Y ri rutijoxelaꞌ xquibij cꞌa chire: Re lugar ojcꞌo-vi xa e manek vinek. 
¿Cꞌo ta cami nekila-vi-pe vey richin yevaꞌ jebel conojel re vinek reꞌ? u 
xechaꞌ chire ri Jesús.

5 Pero ri Jesús xucꞌutuj cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ: ¿Janipeꞌ vey cꞌo 
iviqꞌuin? v xchaꞌ chique.

Y rijeꞌ xquibij cꞌa: Cꞌo vukuꞌ, xechaꞌ chire.
6 Y ri Jesús xubij cꞌa chi ri vinek quetzꞌuye-ka ri pan ulef. Cꞌariꞌ rijaꞌ xeruliꞌej ri 

vukuꞌ vey y xumatioxij chire ri Dios. Y cꞌariꞌ cꞌa xeruper chukaꞌ el (xerupir chukaꞌ 
el) y xuya-el chique ri rutijoxelaꞌ richin chi niquiyaꞌ chique ri vinek. Y ri rutijoxelaꞌ 
can que vi riꞌ xquiben. 7 Y cꞌo cꞌa chukaꞌ caꞌi-oxiꞌ tak quer quiqꞌuin. Y ri Jesús 
xumatioxij chire ri Dios roma re quer reꞌ, y cꞌariꞌ xutek rujachic chique ri vinek. w 
8 Ri vinek can jebel vi xquitej quivay. Can man jun cꞌa ri man ta jebel xvaꞌ, y cꞌa 
cꞌo na vey y quer ri xmol can. Vukuꞌ chaquech cꞌa ri xnoj can riqꞌuin ri vey y quer 
ri xmol. 9 Ri xquiben vaꞌin chupan ri kꞌij riꞌ, jun laꞌek cajiꞌ mil vinek. Y cꞌariꞌ tok 
ri Jesús xerutek-el ri vinek chi tak cachoch. 10 Y can jacꞌariꞌ tok ri Jesús xoc-el pa 
canoa quiqꞌuin ri rutijoxelaꞌ, y xebe cꞌa pa jun lugar rubiniꞌan Dalmanuta.

Ri achiꞌaꞌ fariseos niquitejtobej ri Jesús
11 Y ecꞌo cꞌa chique ri achiꞌaꞌ fariseos ri xeꞌokaꞌ riqꞌuin ri Jesús, y 

xquichop cꞌa quiꞌ riqꞌuin chꞌabel. Y richin chi niquitejtobej ri Jesús xquibij 
cꞌa chire chi tubanaꞌ cꞌa chi cꞌo nibanatej chupan ri caj, richin tucꞌutuꞌ chi 
rijaꞌ can ja vi ri Dios ri takayon-pe richin, x xechaꞌ cꞌa.

12 Pero ri Jesús xjikꞌjoꞌx. y Rijaꞌ xpe cꞌa bis pa ránima, y cꞌariꞌ xubij: 
¿Achique cꞌa roma re vinek richin re vacami nicajoꞌ niquitzꞌet chi cꞌo 
nibanatej chupan re caj? Pero yin can kitzij cꞌa ninbij chive chi man ja ta 
ri nicajoꞌ rijeꞌ ri xtibanatej, xchaꞌ ri Jesús.

	�  SAN MARCOS 7​, ​8

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Central de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



118

 

z Mt. 16:5. a Lc. 12:1; 1 Co. 5:7. b Mt. 16:7. c Mt. 15:17; 16:8, 9; He. 5:11. d Is. 
63:17; Mr. 6:52; 16:14. e Mt. 14:20; Mr. 6:43; Lc. 9:17; Jn. 6:13. f Mt. 15:37. g Sal. 
94:8; Mr. 6:52. 

13 Y ri Jesús xeruyaꞌ cꞌa can ri achiꞌaꞌ fariseos, y xoc-el pa canoa 
quiqꞌuin ri rutijoxelaꞌ, richin chi yekꞌax cꞌa jucꞌan chic ruchi-yaꞌ.

Ri quitijonic ri achiꞌaꞌ fariseos y ri Herodes, xa man e utz ta
14 Y ri tijoxelaꞌ xquimestaj cꞌa xquicꞌuaj quivay, z y ri chiriꞌ pa canoa 

xaxe cꞌa jun vey cꞌo can. 15 Y ri Jesús xubij cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ: Can 
tivacꞌaxaj cꞌa re xtinbij chive, chi can tichajij cꞌa iviꞌ chuvech ri chꞌen a 
(chꞌamilej-kꞌor) quichin ri achiꞌaꞌ fariseos y ri richin ri Herodes, roma xa 
nuben chire ronojel chi nichꞌamir, xchaꞌ ri Jesús.

16 Pero ri tijoxelaꞌ xa xquibilaꞌ cꞌa chiquivech: Rijaꞌ xubij queriꞌ roma 
man xkaqꞌuen ta pe kavay, b yechaꞌ cꞌa.

17 Pero ri Jesús can retaman cꞌa ri niquibilaꞌ ri rutijoxelaꞌ, romariꞌ xubij cꞌa 
chique: ¿Achique roma rix nichꞌob chi roma manek kavay, romariꞌ tok xinbij 
queriꞌ? ¿Can man xkꞌax ta cꞌa chivech c ri xinbij? ¿Xa can cꞌa covirinek ri 
ivánima, d romariꞌ man nikꞌax ta chivech? 18 Rix cꞌo runakꞌ tak ivech, pero xa 
man yixtzuꞌun ta. Cꞌo ixiquin, pero xa man nivacꞌaxaj ta. ¿Can man jun cꞌa ri 
nokaꞌ chiꞌicꞌuꞌx? 19 ¿Can man nokaꞌ ta cꞌa chiꞌicꞌuꞌx tok yin xentzuk ri voꞌoꞌ mil 
vinek riqꞌuin ri voꞌoꞌ vey ri xinper (xinpir) chiquivech? ¿Rix riꞌ nokaꞌ chiꞌicꞌuꞌx 
janipeꞌ chaquech ri xeꞌinojisaj riqꞌuin ri vey ri ximol can? xchaꞌ chique.

Y ri tijoxelaꞌ xquibij cꞌa chire ri Jesús: Cablajuj chaquech, e xecha-apo.
20 ¿Can man nokaꞌ ta cꞌa chukaꞌ chiꞌicꞌuꞌx tok xentzuk ri cajiꞌ mil vinek 

riqꞌuin ri vukuꞌ vey ri xinper (xinpir) chiquivech? ¿Rix riꞌ nokaꞌ chiꞌicꞌuꞌx 
janipeꞌ chukaꞌ chaquech ri xeꞌinojisaj riqꞌuin ri vey ri ximol can? xchaꞌ chique.

Y ri tijoxelaꞌ xquibij cꞌa chire ri Jesús: Vukuꞌ chaquech, f xechaꞌ.
21 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: ¿Y achique cꞌa roma tok can cꞌa man jani 

nikꞌax ta chivech? g

Ri Jesús xucꞌachojirisaj jun moy pa Betsaida
22 Y ri Jesús e rachibilan ri rutijoxelaꞌ, xeꞌapon cꞌa pa Betsaida. Y xcꞌan 

cꞌa pe jun achin moy chire. Y ri e cꞌamayon-pe richin re moy reꞌ xquicꞌutuj 
utzil chire richin chi tuyaꞌ rukꞌaꞌ pa ruviꞌ richin ri achin moy nitiquir ta 
nitzuꞌun. 23 Xpe ri Jesús xuyukej-el ri achin moy y xucꞌuaj-el cꞌa chuchiꞌ ri 
ti tinamit. Cꞌariꞌ ri Jesús xuya-apo ruchub ri chi tak runakꞌ-ruvech ri moy. 
Y xuyaꞌ rukꞌaꞌ pa ruviꞌ chukaꞌ. Cꞌariꞌ xucꞌutuj chire vi cꞌo ri nutzꞌet. 24 Y tok 
ri moy xujek runakꞌ-ruvech, xubij cꞌa: Jaꞌ. Yentzꞌet ri achiꞌaꞌ. Nintzꞌet chi 
achiꞌel e cheꞌ. Pero xa man e que ta chukaꞌ riꞌ, roma xa yebiyin, nichaꞌ cꞌa.

25 Y ri Jesús xuyaꞌ chic cꞌa ri rukꞌaꞌ chi tak runakꞌ-ruvech ri achin. Can 
xuben cꞌa chire ri achin chi xtzuꞌun. Y ri achin xtzuꞌun cꞌa jebel. Can jebel 
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cꞌa yerutzuꞌ ronojel; chi nej chi nakaj. 26 Y ri Jesús xutek cꞌa el ri achin richin 
tibe chirachoch. Rijaꞌ xubij cꞌa el chire: Man teꞌatzijoj h na can ri pa tinamit. 
Man cꞌa catoc-apo, xa choj cabiyin chiꞌavachoch, xcha-el ri Jesús chire.

Ri Pedro nubij achique ri Jesús
27 Y ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ xebe ri pa tak cocoj tinamit ri ecꞌo chiriꞌ 

pa Cesarea richin ri Filipo. Y pa bey, ri Jesús xucꞌutuj cꞌa chique ri 
rutijoxelaꞌ: ¿In achique cꞌa yin, niquichꞌob ri vinek? i xchaꞌ chique.

28 Y rijeꞌ xquibij chire: Ecꞌo ri yebin chi rat ja ri Juan ri Bautista. j Ecꞌo 
chꞌakaꞌ chic niquibij chi ja rat ri Elías, ri jun ri xkꞌalajirisan ri xbix chire 
roma ri Dios ojer can. Y ecꞌo cꞌa chukaꞌ ri yebin chi rat jun chique ri 
chꞌakaꞌ chic achiꞌaꞌ ri xekꞌalajirisan ri xbix chique roma ri Dios chupan ri 
ojer can tiempo, xechaꞌ chire ri Jesús.

29 Y rijaꞌ xucꞌutuj chique ri rutijoxelaꞌ: ¿Y rix achique nichꞌob chuvij? 
xchaꞌ chique.

Y ri Pedro can jacꞌariꞌ xubij chire ri Jesús: Ja rat ri Cristo, k xchaꞌ chire.
30 Y ri Jesús xubij cꞌa chique chi man tiquitzijoj. l

Ri Jesús nubij chi xticamisex
31 Y ri Jesús xuchop cꞌa rucꞌutic chiquivech ri rutijoxelaꞌ: Yin ri xinalex 

chiꞌicojol, cꞌo chi nincꞌovisaj qꞌuiy tijoj-pokonal. Xquinetzelex coma ri 
rijitaꞌk tak achiꞌaꞌ ri cꞌo quikꞌij. Xquinetzelex coma ri principal-iꞌ tak 
sacerdotes. Chukaꞌ xquinetzelex coma ri etamanelaꞌ chirij ri ley. Y 
xquicamisex. Pero pa rox kꞌij xquicꞌastej-pe, m xchaꞌ ri Jesús.

32 Y tok ri Jesús xubij cꞌa re chꞌabel reꞌ chique ri rutijoxelaꞌ, can jebel vi kꞌalaj 
rubixic xuben chire. Can man xrevaj ta. Pero ri Pedro man xkaꞌ ta chuvech ri 
xubij ri Jesús, romariꞌ xucꞌuaj-el jubaꞌ quelaꞌ, y xbechapon-pe chire. 33 Pero tok 
ri Jesús xracꞌaxaj queriꞌ, xupiscolij-riꞌ y xerutzuꞌ ri chꞌakaꞌ chic rutijoxelaꞌ. Y 
cꞌariꞌ xubij chire ri Pedro: Man cacꞌoje-pe viqꞌuin rat Satanás, roma man utz ta 
ri nachꞌob. Roma ri achꞌobonic rat xa can junan riqꞌuin ri niquichꞌob ri vinek y 
man nachꞌob ta jubaꞌ achique cꞌa ri nrajoꞌ ri Dios.

34 Y ri Jesús xeroyoj cꞌa pe ri vinek y ri chꞌakaꞌ chic rutijoxelaꞌ. Y rijaꞌ xubij 
cꞌa chique: Vi cꞌo jun nrajoꞌ nitzekelben vichin, can tubanaꞌ cꞌa achiꞌel nuben 
jun ri benek chuxeꞌ ru-cruz. n Man nuben ta ri nurayij rijaꞌ. Man nupokonaj ta 
nucꞌovisaj tijoj-pokonal. Vi cꞌo cꞌa jun ri nichꞌobon quereꞌ, utz nipe viqꞌuin richin 
yirutzekelbej. 35 Roma vi yalan nupokonaj ri rucꞌaslen re vaveꞌ chuvech re 
ruvachꞌulef, xa man xtril ta cꞌa rucꞌaslen richin jantapeꞌ. Jacꞌa ri man nupokonaj 
ta riꞌ, o stapeꞌ napon pa camic voma yin y roma ri utzilej chꞌabel richin colotajic, 
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can xtril rucꞌaslen richin jantapeꞌ. 36 ¿Roma achique ta cꞌa nuqꞌuen-pe chire ri 
vinek vi nicꞌojeꞌ ri beyomel richin ronojel re ruvachꞌulef riqꞌuin y re vinek reꞌ xa 
man nicolotej ta? 37 Y stapeꞌ janíla ta qꞌuiy ri beyomel cꞌo riqꞌuin ri vinek, can 
man nitiquir ta cꞌa nulokꞌ ri cꞌaslen richin jantapeꞌ. 38 Man jun vinek cꞌa ri tiqꞌuix 
nukꞌalajirisaj chi in runiman yin y ri nuchꞌabel. Man tiqꞌuix nubij queriꞌ chique ri 
vinek richin re vacami, ri xa man niquinimaj ta ri Dios y can e aj-maquiꞌ vi. Roma 
vi cꞌo jun ri niqꞌuix nubij queriꞌ chique, yin chukaꞌ ri xinalex chiꞌicojol xquiqꞌuix 
ninbij chi ri jun vinek riꞌ vichin yin. p Queriꞌ xtinben tok xquipe chic jun bey, y 
junan chic nukꞌij-nucꞌojlen riqꞌuin ri Nataꞌ y e vachibilan-pe ri lokꞌolej tak ángeles.

9 �1 Y chukaꞌ ri Jesús xubij cꞌa chique ri ecꞌo riqꞌuin: Tivacꞌaxaj cꞌa re xtinbij 
chive, y janíla rejkalen: Ri Dios can xtocꞌojeꞌ cꞌa pa kaviꞌ y xtoc jun 

utzilej Kakꞌatoy-Tzij; q y can xtikꞌalajin-vi ri ruchukꞌaꞌ. Y ecꞌo chive rix ri man 
xquequen ta (xquecom ta), cꞌa tok quitzꞌeton chic na can riꞌ, r xchaꞌ ri Jesús.

Tok xtzꞌet rukꞌij ri Jesús
2 Y tok icꞌovinek chic cꞌa vakiꞌ kꞌij, ri Jesús xuchaꞌ ri Pedro, ri Jacobo y ri 

Juan, richin chi xaxe quiyon ri e oxiꞌ xerucꞌuaj cꞌa pa ruviꞌ jun juyuꞌ s nim. Y ri 
Jesús xjalatej cꞌa ruvech chiquivech ri e oxiꞌ rutijoxelaꞌ. 3 Y chukaꞌ ri rutziak can 
xjalatej ri yetzuꞌun. Can janíla rusakil xuben, can achiꞌel ri tef ri nikaꞌ, t y hasta 
niyicꞌlun. Y man jun cꞌa chꞌajoy-tziek ri nitiquir ta nuben quereꞌ rusakil chire 
jun tziek. 4 Y xebecꞌulun cꞌa pe ri caꞌiꞌ achiꞌaꞌ quibiniꞌan Elías y Moisés, y yetzijon 
riqꞌuin ri Jesús. Ri achiꞌaꞌ riꞌ e rusamajelaꞌ ri Dios ri xecꞌojeꞌ ojer can. 5 Y cꞌariꞌ 
cꞌa tok ri Pedro xubij-apo chire ri Jesús: Tijonel, xchaꞌ chire. Vaveꞌ utz kabanon. 
Tikabanaꞌ cꞌa oxiꞌ tak jay. Chave rat nikaben jun, ri Moisés nikaben chukaꞌ jun 
richin, y que chukaꞌ riꞌ nikaben jun richin ri Elías, xchaꞌ chire ri Jesús.

6 Ri Pedro que cꞌa riꞌ xubij-apo y man retaman ta achique roma tok 
xchꞌon-apo. Xa chꞌobon man chꞌobon ri xerubila-apo. Can che oxiꞌ tijoxelaꞌ 
janíla cꞌa quixibin-quiꞌ. 7 Y jacꞌariꞌ tok cꞌo jun sutzꞌ u ri xmujan quichin. Y 
chupan cꞌa ri sutzꞌ riꞌ cꞌo jun ri xchꞌon-pe y xubij cꞌa: Jareꞌ ri Nucꞌajol v y 
janíla ninvajoꞌ. Tivacꞌaxaj cꞌa ri rutzij, xchaꞌ ri chꞌabel.

8 Pero tok ri tijoxelaꞌ xetzuꞌun chic cꞌa apo, xquitzꞌet chi xa man jun 
chic cꞌo riqꞌuin ri Jesús. Xa ruyon chic cꞌo can.

9 Y tok rijeꞌ e xulan cꞌa pe chuvech ri juyuꞌ, ri Jesús xuchilabej chique 
ri rutijoxelaꞌ: Man cꞌa titzijoj ri xitzꞌet. Rix utz nitzijoj pero tok yin ri 
xinalex chiꞌicojol xicꞌastej yan pe chiquicojol ri caminakiꞌ; cꞌa jariꞌ tok 
rucꞌamon nitzijoj, w xchaꞌ chique.

10 Y rijeꞌ can man cꞌa xquitzijoj ta ri achique xquitzꞌet, pero niquicꞌutulaꞌ 
cꞌa chiquivech achique ri xrajoꞌ xubij ri Jesús riqꞌuin ri chꞌabel chi 
xticꞌastej-pe chiquicojol ri caminakiꞌ. 11 Y cꞌariꞌ ri e oxiꞌ tijoxelaꞌ xquibij cꞌa 
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chire ri Jesús: Roj kꞌaxinek chikavech chi can ja rat ri Cristo ri takon-
pe roma ri Dios. ¿Pero achique cꞌa roma tok ri etamanelaꞌ chirij ri ley 
niquibij chi nabey chi nokaꞌ ri Cristo cꞌo chi nokaꞌ ri Elías? x xechaꞌ.

12 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Can kitzij vi chi ri Elías nipe nabey y nuben 
ruchojmilal ronojel ri cꞌo. Can achiꞌel vi ri bin can chirij. ¿Y achique nibij 
rix? ¿Man cami xtibanatej ta chukaꞌ ri tzꞌibatel can chuvij yin ri xinalex 
chiꞌicojol chi cꞌo chi nincꞌovisaj qꞌuiy tijoj-pokonal y y can man jun nukꞌij 
xtiban chuve? z 13 Pero yin ninbij cꞌa chive chi ri Elías riꞌ xpe yan. a Y janíla 
cꞌa xquiben-el chire. Can achique ri xquirayij xquiben-el chire, can que vi 
riꞌ xquiben. Can achiꞌel ri e tzꞌibatajinek can, xchaꞌ ri Jesús chique.

Ri Jesús nucꞌachojirisaj jun alaꞌ cꞌo jun itzel espíritu riqꞌuin
14 Y tok ri Jesús e rachibilan ri e oxiꞌ rutijoxelaꞌ xapon quiqꞌuin ri chꞌakaꞌ chic 

tijoxelaꞌ, rijaꞌ xutzꞌet cꞌa chi janíla e qꞌuiy vinek ri quimolon-quiꞌ chiquij, y chukaꞌ 
caꞌi-oxiꞌ etamanelaꞌ chirij ri ley ri quichapon-quiꞌ riqꞌuin chꞌabel quiqꞌuin ri 
tijoxelaꞌ. 15 Conojel, can xe cꞌa xquitzꞌet chi petenek ri Jesús, xsach quicꞌuꞌx. Rijeꞌ 
xequicot, y junanin xebe chukꞌejeloxic (chukꞌijaloxic). 16 Y ri Jesús xucꞌutuj cꞌa 
chique: ¿Achok pa ruviꞌ cꞌa ichapon-vi-iviꞌ quiqꞌuin rijeꞌ? xchaꞌ chique.

17 Pero jun cꞌa chique ri vinek xuchop-apo rubixic chire ri Jesús: Tijonel, xchaꞌ 
chire. Yin nucꞌamon cꞌa pe ri nucꞌajol chave, roma cꞌo jun itzel espíritu riqꞌuin. Y re 
itzel espíritu reꞌ rumemurisan. 18 Y tok más nuchop, xabachique lugar cꞌo-vi, nutorij 
pan ulef, nivokon ruchiꞌ, y nukachꞌachꞌej rey. Janíla chukaꞌ rucajman chic roma re 
quereꞌ rucꞌulvachin. Y romariꞌ xincꞌutuj utzil chique re atijoxelaꞌ richin tiquelesaj re 
jun itzel espíritu reꞌ riqꞌuin ri nucꞌajol. Pero man yetiquir ta, b xchaꞌ ri achin.

19 Y ri Jesús jariꞌ xubij chique: Man jun vinek chupan re tiempo reꞌ ri 
cukul ta rucꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios. ¿Rix nichꞌob chi yin can jantapeꞌ yicꞌojeꞌ 
iviqꞌuin? ¿Can jantapeꞌ cꞌo chi yixincochꞌ? Ticꞌamaꞌ cꞌa pe ri alaꞌ viqꞌuin, 
xchaꞌ chique.

20 Y xcꞌan cꞌa pe ri alaꞌ cꞌa chuvech ri Jesús. Pero tok ri itzel espíritu xutzꞌet 
ri Jesús, riqꞌuin ruchukꞌaꞌ xuyiquiquej c ri alaꞌ y xutorij pan ulef. Y ri alaꞌ 
nubolkotilaꞌ cꞌa riꞌ y nivokon chukaꞌ ruchiꞌ. 21 Y ri Jesús xucꞌutuj cꞌa chire ri 
rutataꞌ ri alaꞌ: ¿Janipeꞌ yan tiempo rucꞌulvachin-pe quereꞌ re alaꞌ? xchaꞌ ri 
Jesús.

Y ri tataꞌaj xubij: Can cꞌa coꞌol tok quereꞌ rucꞌulvachin-pe. 22 Can qꞌuiy 
cꞌa bey rutorin pa kꞌakꞌ, pa tak yaꞌ, richin ta niquen (nicom). Pero vi rat 
yatiquir natoꞌ, tajoyovaj cꞌa ruvech rijaꞌ, tajoyovaj nuvech yin; y kojatoꞌ 
cꞌa. Queriꞌ xubij ri tataꞌaj chire ri Jesús.

23 Pero ri Jesús xubij chire ri tataꞌaj: Vi rat yatiquir nacukubaꞌ acꞌuꞌx 
viqꞌuin chi yitiquir nintoꞌ ri acꞌajol, can xtibanatej-vi ri arayibel. Pero riꞌ 
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ja rat cꞌo-vi, roma ri can nucukubaꞌ rucꞌuꞌx tok nucꞌutuj, can nibanatej-vi 
ri achique ri nrajoꞌ, d xchaꞌ ri Jesús.

24 Y ri rutataꞌ ri alaꞌ can jariꞌ xubij: Nincukubaꞌ nucꞌuꞌx. Y chukaꞌ can 
quinatoꞌ richin chi más ta xtincukubaꞌ nucꞌuꞌx. e Y tok ri tataꞌaj xubij ri 
chꞌabel riꞌ, riqꞌuin cꞌa uchukꞌaꞌ xubij, roma janíla nim ri bis ri cꞌo riqꞌuin.

25 Tok ri Jesús xutzꞌet chi xa e janíla e qꞌuiy vinek ri niquimol-apo-quiꞌ, 
ri más utz xuben ja ri xchapon chirij ri itzel espíritu. Rijaꞌ xubij cꞌa chire: 
Rat ri abanon chire re alaꞌ reꞌ chi man naqꞌuex ta y amemurisan chukaꞌ, 
catel-el, f y man chic catzolin-pe riqꞌuin, xchaꞌ chire.

26 Y ri itzel espíritu nurek ruchiꞌ (nisiqꞌuin), xel-el riqꞌuin ri alaꞌ. Pero 
janíla xuyiquiquej can. Y ri alaꞌ xcꞌojeꞌ can pan ulef, achiꞌel jun caminek. 
Y romariꞌ e qꞌuiy vinek xechꞌobon chi ri alaꞌ xquen (xcom). 27 Pero ri Jesús 
xuchop rukꞌaꞌ ri alaꞌ richin xuyec. Y ri alaꞌ can jariꞌ xbeyacatej-pe.

28 Y tok ecꞌo chic pa jay quiyon riqꞌuin ri Jesús, ri rutijoxelaꞌ xquicꞌutuj chire: 
¿Achique roma roj man xojtiquir ta xkelesaj-el ri itzel espíritu? g xechaꞌ chire.

29 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Re jun ruvech espíritu reꞌ nel, pero vi rix 
niben chi man yixvaꞌ ta richin niben orar, xchaꞌ chique.

Ri Jesús nucamuluj rubixic chi xticamisex
30 Y tok rijeꞌ e elenek chic pe chiriꞌ, xekꞌax ri pa Galilea. Pero ri Jesús man 

xrajoꞌ ta chi xnabex chi rijaꞌ nikꞌax chiriꞌ. 31 Roma rijaꞌ nrajoꞌ cꞌa chi cꞌo ri 
niquetamaj can ri rutijoxelaꞌ, romariꞌ can nucamuluj cꞌa can rubixic chique. Rijaꞌ 
nubij cꞌa chique: Yin ri xinalex chiꞌicojol, can xquijach-vi pa quikꞌaꞌ ri vinek h y 
xquinquicamisaj. i Jacꞌa tok xa in caminek chic, pa rox kꞌij xquicꞌastej-pe. j

32 Pero ri tijoxelaꞌ xa man xkꞌax ta chiquivech ri xbix chique roma ri 
Jesús. Y niquixibij cꞌa quiꞌ niquicꞌutuj chire ri achique ri xubij chique 
riqꞌuin ri chꞌabel ri xubij.

Ri nuchꞌutinirisaj-riꞌ cꞌo rukꞌij
33 Y ri Jesús e rachibilan ri rutijoxelaꞌ xapon ri pa tinamit Capernaum. 

Y tok cꞌo chic ri pa jay, rijaꞌ xucꞌutuj chique ri rutijoxelaꞌ: Y rix ¿achique 
cꞌa ri nichꞌojilaꞌ chivech tok kachapon-pe bey? xchaꞌ chique.

34 Pero ri tijoxelaꞌ man xekꞌajan ta apo chuvech ri Jesús, roma tok e 
petenek ri pa bey, xa xquichꞌojilaꞌ cꞌa chiquivech achique ri más nim rukꞌij 
chique rijeꞌ. k 35 Y ri Jesús xtzꞌuyeꞌ cꞌa ka. Cꞌariꞌ xeroyoj-apo riqꞌuin chi cablajuj 
rutijoxelaꞌ y xubij cꞌa chique: Vi cꞌo jun nrajoꞌ chi ja rijaꞌ ri nabey y cꞌo ta 
rukꞌij, nicꞌatzin chi nuna-ka-riꞌ rijaꞌ chi xa manek rukꞌij y tuchꞌutinirisaj-riꞌ 
richin nusuj-riꞌ chubanic xabachique samaj quichin conojel ri chꞌakaꞌ chic. l
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36 Y ri Jesús xberucꞌamaꞌ cꞌa pe jun ti acꞌual y xuyaꞌ ri chiriꞌ pa quinicꞌajal. m 
Cꞌariꞌ xuchꞌelej; y rijaꞌ xubij cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ: 37 Ri yacayon vichin ri pa 
ránima y can riqꞌuin quicoten nucꞌul jun acꞌual, jun ri achiꞌel reꞌ, man xe ta 
xtucꞌul ri acꞌual, xa can xquirucꞌul chukaꞌ yin. Y ri nicꞌulun cꞌa vichin yin, man 
xe ta chukaꞌ yin ri xquirucꞌul, xa can xtucꞌul chukaꞌ ri takayon-pe vichin. n

Ri man yeꞌetzelan ta kichin, kachibil kiꞌ quiqꞌuin
38 Y ri Juan xubij cꞌa pe chire ri Jesús: Tijonel, xchaꞌ chire. Cꞌo jun 

achin man kachibil ta ri katzꞌeton can. Y re achin reꞌ, pan abiꞌ rat 
yerelesalaꞌ itzel tak espíritu. Pero roma xa man kachibil ta, xkabij chire 
chi man chic tuben queriꞌ, o xchaꞌ rijaꞌ.

39 Y ri Jesús xubij: Man chic cꞌa tibij queriꞌ chire. Roma vi pa nubiꞌ yin 
yerubanalaꞌ milagros, man chanin ta xtijalatej ri ruchꞌobonic, y can ja 
ta riꞌ nitiquir yerubij itzel tak chꞌabel chuvij. 40 Roma ri man yeꞌetzelan 
ta kichin, can kachibil vi kiꞌ quiqꞌuin. 41 Y ri vinek cꞌa ri utz yixrutzꞌet 
roma viqꞌuin yin ri Cristo ixcꞌo-vi, stapeꞌ xa jubaꞌ iyaꞌ ri nuyaꞌ, can kitzij 
cꞌa ri ninbij chive chi can cꞌo rajel-ruqꞌuexel xtucꞌul romariꞌ. p

Cꞌayef chire ri vinek ri nibanon chire jun ralcꞌual ri Dios chi nitzak pa mac
42 Vi cꞌo ta jun coꞌol ri yiniman y nipe ta jun vinek y nuben chire ri jun coꞌol 

riꞌ chi nitzak pa mac; man utz ta ri nuben. Y romariꞌ ri vinek ri nichꞌobon chi 
nuben ri etzelal riꞌ, xa más ta utz chire rijaꞌ chi ximon ta jun nimalej abej richin 
queꞌen chukul y netorix can chupan jun nimalej yaꞌ. q 43 Xa roma cꞌa riꞌ vi xa jun 
akꞌaꞌ ri nibanon chave chi yamacun, más ta utz chi nachoy-el. r Roma más utz 
chi xaxe jun akꞌaꞌ cꞌo y yatoc chupan ri cꞌaslen ri man qꞌuisel ta, que chuvech 
caꞌiꞌ ta akꞌaꞌ cꞌo y xa chi tzꞌaket yabe chupan ri tijoj-pokonal; chupan ri kꞌakꞌ ri 
man nichup-ta. 44 Ri lugar ri ecꞌo jut richin chꞌaculaj, ri xa can man yequen ta 
(yecom ta), y chukaꞌ cꞌo ri kꞌakꞌ ri xa can man nichup ta. s 45 Y vi xa jun avaken ri 
nibanon chave chi yamacun, más ta utz chi nachoy-el. Roma más utz chi xaxe 
jun avaken cꞌo y yatoc chupan ri cꞌaslen ri man qꞌuisel ta, que chuvech caꞌiꞌ ta 
avaken cꞌo y xa chi tzꞌaket yabetorix can chupan ri tijoj-pokonal; chupan ri kꞌakꞌ 
ri man nichup ta. 46 Ri lugar ri ecꞌo jut richin chꞌaculaj, ri xa can man yequen ta 
(yecom ta), y chukaꞌ cꞌo ri kꞌakꞌ ri xa can man nichup ta. 47 Y vi xa jun runakꞌ-
avech ri nibanon chave chi yamacun, más ta utz chi navelesaj-el. t Roma más 
utz chi xaxe jun runakꞌ-avech cꞌo y yatapon chilaꞌ riqꞌuin ri Dios, ri acuchi ja 
rijaꞌ ri Kꞌatoy-Tzij, que chuvech caꞌiꞌ ta runakꞌ-avech cꞌo y xa chi tzꞌaket yabetorix 
can chupan ri tijoj-pokonal. 48 Ri lugar ri ecꞌo jut richin chꞌaculaj, ri xa can man 
yequen ta (yecom ta), y chukaꞌ cꞌo ri kꞌakꞌ ri xa can man nichup ta.
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49 Can ronojel vi cꞌa chicop ri e sujun-pe chire ri Dios, e atzꞌamin. u Que chukaꞌ 
riꞌ conojel vinek xqueꞌatzꞌamix, pero man riqꞌuin ta chic atzꞌan, xa riqꞌuin kꞌakꞌ. 
50 Ri atzꞌan yalan jebel. Y vi ta re atzꞌan reꞌ niqꞌuis ta el ri ratzꞌamil, ¿achique ta 
cꞌa rubanic niben rix richin queriꞌ nitzolin ta chic pe ri ratzꞌamil? Romariꞌ rix 
tichajij icꞌaslen, richin queriꞌ man quixoc achiꞌel ri atzꞌan ri man natzꞌamin ta 
chic, y chukaꞌ man jun ta oyoval chiꞌicojol. v Queriꞌ xubij ri Jesús.

Ri vinek e cꞌulan man utz ta niquijech-quiꞌ

10 �1 Y cꞌariꞌ ri Jesús e rachibilan ri rutijoxelaꞌ xel-el chiriꞌ y xbe cꞌa 
pa Judea. Y xkꞌax chukaꞌ jucꞌan chire ri raken-yaꞌ Jordán. w Chiriꞌ, 

janíla chukaꞌ qꞌuiy vinek xquimol-quiꞌ riqꞌuin. Y rijaꞌ xuchop cꞌa rucꞌutic 
ri ruchꞌabel ri Dios chiquivech, can achiꞌel rubanon-pe. 2 Y jacꞌariꞌ tok ecꞌo 
achiꞌaꞌ fariseos ri xeꞌapon riqꞌuin, richin chi niquiyaꞌ pa cꞌayef ri Jesús y 
nitzak ta pa quikꞌaꞌ. Rijeꞌ xquicꞌutuj cꞌa chire vi rucꞌamon chi jun achin 
nujech-riꞌ riqꞌuin ri rixjayil. x 3 Y ri Jesús xubij cꞌa chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: 
¿Achique cꞌa ri rubin can ri Moisés chive richin niben? xchaꞌ chique.

4 Y rijeꞌ xquibij cꞌa: Ri Moisés can ruyoꞌon-vi can kꞌij chire ri achin 
richin nuben jun vuj richin jachojriꞌil y y nuyaꞌ can ri rixjayil, xechaꞌ rijeꞌ.

5 Y ri Jesús can jacꞌariꞌ xubij chique: Can achiꞌel cꞌa covirinek ri ivánima 
rix chupan ri man utz ta, can que cꞌa chukaꞌ riꞌ xcꞌulvachitej ojer can, ri pa 
ru-tiempo ri Moisés. z Xa romariꞌ tok rijaꞌ xubij chi can tiban cꞌa queriꞌ. 6 Jacꞌa 
ri pa rutiquiribel pe xa man que ta riꞌ. Ri pa rutiquiribel, tok ri Dios xuben 
re ruvachꞌulef, can pa cꞌulaj cꞌa xeruben ri vinek. Can man ruyon ta ri achin 
y man ruyon ta chukaꞌ ri ixok. a 7 Romariꞌ ri achin man chic cꞌa quiqꞌuin ta 
rute-rutataꞌ xticꞌoje-vi. Xa riqꞌuin cꞌa ri rixjayil xticꞌoje-vi, 8 y che caꞌiꞌ xa jun 
cꞌa xtiquiben. b Roma tok quicꞌuan chic quiꞌ, man chic e caꞌiꞌ ta cꞌa vinek, 
man chic que ta riꞌ, xa jun chic cꞌa ri quibanon. 9 Roma cꞌa riꞌ ri can e tunun 
chic roma ri Dios, man tuben ri vinek chi yeruchꞌer, xchaꞌ ri Jesús.

10 Tok ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ ecꞌo chic cꞌa pa jay, xepe ri tijoxelaꞌ xquicꞌutulaꞌ 
chire ri Jesús chi achique cꞌa ri xrajoꞌ xubij riqꞌuin ri chꞌabel ri cꞌariꞌ yerubij 
can chique ri achiꞌaꞌ fariseos. 11 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Xabachique achin ri 
nujech-riꞌ riqꞌuin ri rixjayil c y cꞌariꞌ nuqꞌuen chic pe jun ixok, re achin reꞌ nimacun 
chuvech ri rixjayil. 12 Y que chukaꞌ riꞌ ri ixok ri nujech-riꞌ riqꞌuin ri rachijil y nibe 
chic riqꞌuin jun achin, re ixok reꞌ can nimacun chukaꞌ. d Queriꞌ xubij chique.

Ri Jesús yerajoꞌ chukaꞌ ri acꞌualaꞌ
13 Y ri vinek yequicꞌamalaꞌ cꞌa pe ri acꞌualaꞌ cꞌa riqꞌuin ri Jesús, richin nuyaꞌ ta 

el ri rukꞌaꞌ pa quiviꞌ. Pero ri tijoxelaꞌ xa xquibij chique ri vinek chi man tiquiben 
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queriꞌ. e 14 Jacꞌa tok ri Jesús xutzꞌet ri niquiben ri rutijoxelaꞌ, xpe royoval, roma 
man utz ta xutzꞌet ri yeꞌajin chubanic, y xubij cꞌa chique: Tiyaꞌ kꞌij richin chi ri 
acꞌualaꞌ yepe cꞌa viqꞌuin, y man queꞌikꞌet. Roma ri xqueꞌoc pa rajavaren o pa 
rukꞌaꞌ ri Dios, xaxe ri e achiꞌel ri acꞌualaꞌ. 15 Y can kitzij cꞌa ninbij chive, chi ri 
xa man niquiben ta achiꞌel ri acꞌualaꞌ richin chi niquijech-quiꞌ pa rukꞌaꞌ ri Dios, 
can man cꞌa xqueꞌoc ta pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios, f xchaꞌ chique.

16 Y rijaꞌ xeruchꞌelelaꞌ y xuyalaꞌ ri rukꞌaꞌ pa quiviꞌ ri acꞌualaꞌ richin chi xerurtisaj.

Ri achin beyon ri xchꞌon riqꞌuin ri Jesús
17 Y tok ri Jesús e rachibilan ri rutijoxelaꞌ xuchop chic el ri rubey, cꞌo 

jun achin junanin xokaꞌ riqꞌuin, xxuqueꞌ chuvech, y xubij cꞌa chire: Rat 
ri utzilej Tijonel tabij cꞌa chuve: ¿Achique cꞌa rucꞌamon chi ninben yin 
richin chi ninvichinaj ri cꞌaslen ri man qꞌuisel ta? g xchaꞌ.

18 Y ri Jesús xubij chire: ¿Achique roma tok nabij utz chuve yin? Roma 
man jun vinek ri utz ta, xa can xe ri Dios ri utz. 19 Y yin ninbij chi rat jebel 
avetaman ri lajuj pixaꞌ ri xuyaꞌ ri Dios pa rukꞌaꞌ ri Moisés ri ojer can, chi 
rat achin ri cꞌo avixjayil man tacanoj jun chic ixok; man cacamisan; h man 
catelekꞌ; man tatzꞌuc tzij chirij jun chic vinek; man takꞌol jun vinek richin 
chi navelesaj chire ri xa richin rijaꞌ; tayaꞌ quikꞌij ri ate-atataꞌ, xchaꞌ chire.

20 Y ri achin can jariꞌ xubij chire ri Jesús: Tijonel, xchaꞌ cꞌa chire. Cꞌa in 
coꞌol tok nubanon-pe ronojel riꞌ, xchaꞌ rijaꞌ.

21 Y ri Jesús riqꞌuin cꞌa ajovabel xutzuꞌ ruvech ri achin tok xubij queriꞌ, y cꞌariꞌ 
xubij chire: Cꞌa cꞌo jun ri man abanon ta. Man atalun ta ri abeyomel chiquivech 
ri vinek ri man jun cꞌo quiqꞌuin. Teꞌacꞌayij cꞌa can ronojel ri cꞌo aviqꞌuin i y ri rajel 
tataluj chiquivech ri vinek ri man jun cꞌo quiqꞌuin, richin queriꞌ nicꞌojeꞌ abeyomel 
ri chilaꞌ chicaj. Y catampe cꞌa viqꞌuin, quinatzekelbej, y man tapokonaj nacꞌovisaj 
tijoj-pokonal j voma yin, achiꞌel xa ta can at benek chuxeꞌ jun cruz, xchaꞌ chire.

22 Pero tok ri achin xracꞌaxaj ri chꞌabel ri xubij ri Jesús chire, xa can xupiscolij-
riꞌ ri ránima xunaꞌ rijaꞌ, roma rijaꞌ can janíla ri beyomel cꞌo riqꞌuin. Y nibison cꞌa 
ránima xtzolin-el, roma man nrajoꞌ ta chi nel ri rubeyomel pa rukꞌaꞌ.

23 Y ri Jesús xerutzuꞌ ri rutijoxelaꞌ, y xubij chique: Ri cꞌo quibeyomel, 
janíla cꞌayef richin chi yeꞌoc pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios, k xchaꞌ chique.

24 Y ri rutijoxelaꞌ ri Jesús can achique la xcacꞌaxaj ri chꞌabel ri xubij ri 
Jesús. Pero rijaꞌ xubij chic cꞌa jun bey chique: Valcꞌual, xchaꞌ chique. Ri 
can quicukuban quicꞌuꞌx riqꞌuin ri quibeyomel, l janíla cꞌayef richin chi 
yeꞌoc pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios. 25 Xa más laꞌek man can ta cꞌayef 
chi nikꞌax ri jun chicop rubiniꞌan camello pa ti rujulil jun bak, que 
chuvech jun beyon noc ta pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios, xchaꞌ ri Jesús.
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26 Pero tok ri tijoxelaꞌ xcacꞌaxaj chic jun bey ri chꞌabel ri xubij ri Jesús, 
xsach quicꞌuꞌx y xquibilaꞌ cꞌa chiquivech: Vi can achiꞌel ri nubij, queriꞌ, 
man jun xticolotej, xechaꞌ.

27 Y ri Jesús xerutzuꞌ chic cꞌa ri rutijoxelaꞌ jun bey y xubij cꞌa chique: 
Ri vinek man yetiquir ta niquicol-quiꞌ, jacꞌa ri Dios can nitiquir-vi 
yerucol, roma rijaꞌ ronojel nitiquir nuben, m xchaꞌ rijaꞌ.

28 Y jariꞌ tok ri Pedro xubij chire: Rat avetaman chi roj kayoꞌon can 
ronojel ri cꞌo kiqꞌuin, richin queriꞌ at katzekelben, n xchaꞌ ri Pedro.

29 Pero ri Jesús can jariꞌ xubij chire: Can kitzij cꞌa ninbij chive, chi 
xabachique vinek can cꞌo ri xtucꞌul, vi voma yin y roma ri utzilej chꞌabel 
richin colotajic ruyoꞌon ta can rachoch, rachꞌalal e alabon y xtaniꞌ, rute-rutataꞌ, 
rixjayil, ralcꞌual o rulef. 30 Can qꞌuiy cꞌa xtucꞌul ri nibanon queriꞌ. Can pa ciento 
cꞌa bey más qꞌuiy ri xtucꞌul yan chupan re tiempo re kachapon. Xtucꞌul yan 
rachoch, rachꞌalal e alabon y xtaniꞌ, ruteꞌ, ralcꞌual o rulef. Can riqꞌuin vi cꞌa 
tijoj-pokonal o roma tzekelbey vichin yin, pero chupan apo ri jun chic tiempo 
chikavech apo, can xtucꞌul cꞌa ri rucꞌaslen ri xa man qꞌuisel ta. p 31 Y e qꞌuiy cꞌa 
ri janíla quikꞌij vacami, xtapon ri kꞌij tok manek chic quikꞌij xticꞌojeꞌ. Y e qꞌuiy ri 
manek quikꞌij re vacami, xtapon ri kꞌij tok xticꞌojeꞌ quikꞌij, q xchaꞌ ri Jesús.

Ri Jesús nunataj chic jun bey chi xticamisex
32 Ri Jesús, ri rutijoxelaꞌ y ri chꞌakaꞌ chic vinek, quichapon cꞌa el bey pa tinamit 

Jerusalem. Y can jacꞌa ri Jesús ri icꞌovinek-el chiquivech, y romariꞌ ri rutijoxelaꞌ y 
ri vinek can achique la niquitzꞌet y quixibin chukaꞌ quiꞌ e tzeketel-el chirij. Cꞌariꞌ ri 
Jesús xeruchꞌer cꞌa el jubaꞌ ri cablajuj rutijoxelaꞌ y xubij chic cꞌa chique ri achique 
chi tijoj-pokonal ri xtucꞌovisaj. r 33 Rijaꞌ xubij cꞌa chique: Rix ivetaman chi pa tinamit 
Jerusalem kachapon-vi-el bey, y ja ri chiriꞌ ri xquijach-vi-el yin ri xinalex chiꞌicojol. 
Xquijach-el pa quikꞌaꞌ ri principal-iꞌ tak sacerdotes y pa quikꞌaꞌ ri etamanelaꞌ chirij 
ri ley. Y rijeꞌ xtiquibij chi tikaꞌ ri camic pa nuviꞌ. Y chukaꞌ xquinquijech-el pa quikꞌaꞌ 
vinek ri xa man e israelitas ta. 34 Y ri vinek riꞌ xquinquitzeꞌej, s xquinquichubaj, 
xquinquichꞌey, y cꞌariꞌ xquinquicamisaj. Pero pa rox kꞌij xquicꞌastej-pe.

Ri nicajoꞌ ri Jacobo y ri Juan
35 Y ri Jacobo y ri Juan, ri e rucꞌajol ri achin rubiniꞌan Zebedeo, xejel cꞌa apo 

riqꞌuin ri Jesús, y xquibij chire: Tijonel, xechaꞌ cꞌa chire. Roj nikajoꞌ nikacꞌutuj 
jun utzil chave. t Pero naben ta cꞌa utzil can naben ri xtikacꞌutuj chave, xechaꞌ.

36 Y rijaꞌ xubij chique: ¿Achique cꞌa chi utzil ri nivajoꞌ? xchaꞌ.
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37 Y rijeꞌ xquibij cꞌa: Roj nikajoꞌ cꞌa chi tok cꞌo chic akꞌij-acꞌojlen rat, naben ta 
chukaꞌ chike roj chi nicꞌojeꞌ kakꞌij, nayaꞌ ta kꞌij chike richin chi yojtzꞌuyeꞌ ta apo 
aviqꞌuin; jun ta ri nicꞌojeꞌ pan avajquikꞌaꞌ y jun ta ri pan avajxocon (izquierda).

38 Pero ri Jesús xubij chique: Rix man ivetaman ta cꞌa chi cꞌayef chive 
ri nicꞌutuj. Y romariꞌ yin nincꞌutuj cꞌa chive: ¿Nicochꞌ cami rix ri xtiban 
chuve yin? ¿Y nicochꞌ cami chukaꞌ rix jun tijoj-pokonal achiꞌel ri xtikaꞌ pa 
nuviꞌ yin? Roma ronojel cꞌa re xtikꞌax pa nuviꞌ, xa achiꞌel jun cꞌayevalej 
bautismo, xchaꞌ ri Jesús.

39 Y rijeꞌ xquibij cꞌa: Nikacochꞌ, xechaꞌ.
Y ri Jesús xubij chic cꞌa chique: Can kitzij vi cꞌa chi rix xticochꞌ na 

vi achiꞌel ri xtiban chuve yin. u Chukaꞌ can xticochꞌ jun tijoj-pokonal v 
achiꞌel ri xtikaꞌ pa nuviꞌ yin; ri xa xtikꞌax pa nuviꞌ achiꞌel jun cꞌayevalej 
bautismo. 40 Jacꞌa ri nicꞌutuj chuve chi jun nitzꞌuyeꞌ ta pa vajquikꞌaꞌ y jun 
ri nitzꞌuyeꞌ ta pa vajxocon (izquierda), riꞌ man pa nukꞌaꞌ ta cꞌa yin cꞌo-
vi richin chi ninyaꞌ chive. Roma ri nicꞌutuj rix, riꞌ xa quichin chic cꞌa ri 
xtubij ri Dios chi utz chi yetzꞌuyeꞌ ri chiriꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

41 Y ri lajuj chic tijoxelaꞌ, tok xcacꞌaxaj ri xbitej, xpe cꞌa coyoval chique ri Jacobo 
y ri Juan. w 42 Y jacꞌariꞌ tok ri Jesús xeroyoj ri rutijoxelaꞌ y xubij cꞌa chique: Yin 
ninbij chi rix jebel ivetaman chi re vaveꞌ chuvech re ruvachꞌulef, ja ri banon 
kꞌatoy tak tzij chique, jariꞌ ri ecꞌo pa quiviꞌ ri vinek, y roma cꞌa can ecꞌo ri 
vinek pa quikꞌaꞌ, romariꞌ can niquinaꞌ chi ja rijeꞌ ri e cajaf. x Xa can xe cꞌa ri cꞌo 
quikꞌij ri yebin ri cꞌo chi niban. 43 Jacꞌa ri chiꞌicojol rix man que ta riꞌ. Roma ri 
nrajoꞌ cꞌa nicꞌojeꞌ rukꞌij chive rix, nicꞌatzin chi nuna-ka-riꞌ chi xa manek rukꞌij y 
tuchꞌutinirisaj-riꞌ richin nusuj-riꞌ chubanic xabachique samaj. y 44 Vi jun cꞌa chive 
rix can nrajoꞌ chi ja rijaꞌ ri nabey y cꞌo ta rukꞌij, can tunaꞌ cꞌa riꞌ chi xa manek rukꞌij 
y tuchꞌutinirisaj-riꞌ richin chi nusuj-riꞌ chubanic xabachique samaj quichin conojel 
ri chꞌakaꞌ chic. 45 Y que cꞌa riꞌ yin ri xinalex chiꞌicojol. Yin man ninpokonaj ta 
yisamej coma ri chꞌakaꞌ, z roma can richin riꞌ tok xipe; y man xipe ta cꞌa richin chi 
ecꞌo chic chꞌakaꞌ yebanon-pe ri ninbij chique. Can jacꞌa yin ri yibanon ri samaj, y 
can jacꞌa yin ri yiyoꞌon ri nucꞌaslen richin queriꞌ e qꞌuiy ri yecolotej, a xchaꞌ ri Jesús.

Ri Jesús nucꞌachojirisaj ri Bartimeo, ri achin moy
46 Cꞌariꞌ ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ xeꞌapon cꞌa ri pa tinamit Jericó. Y tok 

rijeꞌ niquiyaꞌ cꞌa can ri tinamit, e janíla cꞌa e qꞌuiy vinek ri e tzekelbeyon-
el b quichin. Y ri chiriꞌ chuchi-bey cꞌo cꞌa jun moy rubiniꞌan Bartimeo, 
rucꞌajol jun achin rubiniꞌan Timeo. Rijaꞌ tzꞌuyul cꞌa ri chiriꞌ, nucꞌutulaꞌ can 
ru-limosna chique ri vinek ri yekꞌax queriꞌ. c 47 Y tok rijaꞌ xracꞌaxaj cꞌa chi 
ri nikꞌax-el queriꞌ ja ri Jesús aj-Nazaret, rijaꞌ riqꞌuin cꞌa ruchukꞌaꞌ xchꞌon y 
xubij: Tajoyovaj nuvech rat Jesús, ri at riy-rumam can ri rey David, d xchaꞌ.
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48 Y e qꞌuiy cꞌa vinek ri xquibilaꞌ chire chi man chic tichꞌon. Pero rijaꞌ 
xa riqꞌuin más ruchukꞌaꞌ ri nichꞌon y nubij cꞌa: Rat ri riy-rumam can ri 
rey David, tajoyovaj nuvech roma re nubanon, nichaꞌ cꞌa.

49 Y ri Jesús xracꞌaxaj cꞌa ri ruchꞌabel. Romariꞌ xpaꞌe-ka y xubij cꞌa chi 
toyox-pe ri achin.

Y jacꞌariꞌ xbecoyoj-pe ri achin moy y xquibij chire: Man taxibij-aviꞌ. 
Joꞌ kiqꞌuin. Ri Jesús yaroyoj, xechaꞌ chire.

50 Y ri achin can xe cꞌa xracꞌaxaj queriꞌ, can jariꞌ xyacatej-pe. Xuyaꞌ 
can ri rukꞌuꞌ chiriꞌ y xbe-apo riqꞌuin ri Jesús. 51 Y ri Jesús xucꞌutuj chire: 
¿Achique cꞌa ri navajoꞌ?

Y ri achin moy xubij chire: Tijonel, xchaꞌ rijaꞌ. Yin ninvajoꞌ yitzuꞌun, xchaꞌ.
52 Y ri Jesús can jariꞌ xubij cꞌa chire: Vacami xa utz chic yabe, roma yatzuꞌun 

chic. Y reꞌ roma ri xacukubaꞌ acꞌuꞌx viqꞌuin. e Xacolotej cꞌa chuvech re amoyirinen.
Y ri moy can xtzuꞌun-vi f y xrojkaj-el ri Jesús.

Ri xbanatej tok ri Jesús xapon-apo chunakaj 
ri tinamit Jerusalem y tok xoc-apo

11 �1 Y tok nakaj chic ecꞌo-vi chique ri tinamit quibiniꞌan Betfagé y 
Betania, xa jubaꞌ chic nrajoꞌ chi yeꞌapon pa tinamit Jerusalem, 

roma can chuxeꞌ chic apo ri juyuꞌ rubiniꞌan Olivos g ecꞌo-vi. Y jariꞌ tok ri Jesús 
xerutek-el e caꞌiꞌ chique ri rutijoxelaꞌ. 2 Rijaꞌ xubij cꞌa el chique: Quixbiyin-apo 
chupan la ti tinamit la nitzu-apo chilaꞌ. Y can ja yan ri xquixoc-apo, jariꞌ xtivil 
jun alaj burro h ximil can chiriꞌ. Y ri chicop riꞌ can cꞌa man jun chꞌocolbeyon 
richin. Tisoloꞌ cꞌa pe y ticꞌama-pe chuve. 3 Y vi cꞌo jun xtibin-pe chive chi 
achique roma nisol-pe ri chicop, tibij chire chi nicꞌatzin chire ri Ajaf, i pero 
chanin xtorutzolij can, quixchaꞌ can chire, xeꞌucheꞌex-el roma ri Jesús.

4 Y ri caꞌiꞌ tijoxelaꞌ xebe cꞌa. Tok xeꞌapon, xquil na vi ri alaj burro, ximon can 
chiriꞌ pa bey, ri acuchi niban-vi-apo oquen ri chuva-jay. Y rijeꞌ xquisol cꞌa pe.

5 Pero tok rijeꞌ niquisol cꞌa pe ri alaj burro, xetzꞌet-pe coma jun caꞌiꞌ ri 
ecꞌo chiriꞌ y xquibij chique ri e caꞌiꞌ tijoxelaꞌ: ¿Achique yixajin chubanic 
chiriꞌ? ¿Achique roma yixajin chusolic ri ti alaj burro? xecha-pe chique.

6 Y ri tijoxelaꞌ xquibij cꞌa ri rubin-el ri Jesús chique. Y ri xetzꞌeton-pe 
quichin xquiyaꞌ kꞌij chique richin chi xquicꞌuaj-el ri alaj burro riꞌ. 7 Y ri 
tijoxelaꞌ riꞌ xquiqꞌuen cꞌa pe ri alaj burro chire ri Jesús. Cꞌariꞌ xquiyaꞌ 
cꞌa quikꞌuꞌ chirij ri chicop riꞌ, richin chi ri Jesús xchꞌoque-el chirij. j 8 Y e 
qꞌuiy cꞌa chique ri vinek richin chi niquiyaꞌ rukꞌij ri Jesús, xquiriqꞌuilaꞌ ri 
quikꞌuꞌ pa rubey. Y chꞌakaꞌ chic vinek richin chi xquiyaꞌ chukaꞌ rukꞌij ri 
Jesús, xebequicꞌamala-pe rukꞌaꞌ tak cheꞌ richin vikobel (vekobel), richin 
chi xequiricꞌ pa rubey. k Y que cꞌa riꞌ niquibanalaꞌ e benek.
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9 Ri vinek cꞌa ri e nabey chuvech ri Jesús y ri ecꞌo can chirij, can 
riqꞌuin cꞌa ronojel cuchukꞌaꞌ niquibij: ¡Matiox chi petenek re Jun reꞌ! 
¡Rijaꞌ urtisan-pe l roma ri Ajaf Dios! ¡Rijaꞌ petenek pa rubiꞌ ri Ajaf Dios! 
10 ¡Matiox chi nitzolej yan chic pe ri rukꞌatbel-tzij ri David ri katataꞌ ri 
xcꞌojeꞌ ojer can! ¡Matiox chire ri Dios ri cꞌo chilaꞌ chicaj! m xechaꞌ cꞌa.

11 Y ri Jesús xoc cꞌa apo ri pa tinamit Jerusalem y xbekꞌax-pe ri pa 
rachoch ri Dios y xerutzuꞌ can ri ecꞌo chiriꞌ. Y tok xkꞌekumer-pe, rijaꞌ e 
rachibilan ri e cablajuj rutijoxelaꞌ xebe ri pa tinamit Betania.

Tok ri Jesús xubij chire ri víquix chi man jun bey chic xtivachin
12 Pa rucaꞌn kꞌij tok quichapon bey richin yetzolin-pe pa Betania y yebe 

pa Jerusalem, ri Jesús xpe cꞌa vayjal chire. n 13 Y rijaꞌ cꞌanej cꞌa xutzuꞌ chi 
cꞌo jun víquix (higo) tiquil, y janíla jebel rubanon ri ruxak. Xbe cꞌa apo 
riqꞌuin, richin nerucanoj-pe jun ruvech. Pero tok xapon-apo riqꞌuin, xa 
man jun ruvech cꞌo, xa ruyon ruxak. o Roma man rukꞌijul ta richin cꞌo 
ruvech. 14 Jacꞌariꞌ tok ri Jesús xchꞌon chire ri cheꞌ y xubij cꞌa: Man cꞌa 
xcavachin ta chic. Can man jun chic cꞌa vinek xtitijon ri avech, xchaꞌ.

Y ri rutijoxelaꞌ can xcacꞌaxaj cꞌa ri xubij.

Tok ri Jesús xerokotala-pe ri cꞌayinelaꞌ y ri lokꞌonelaꞌ pa rachoch ri Dios
15 Y xeꞌapon chic cꞌa pa tinamit Jerusalem. Y ri Jesús xbe cꞌa pa rachoch 

ri Dios. Pero tok rijaꞌ cꞌo chic chiriꞌ, xerokotala-pe ri cꞌayinelaꞌ y ri 
lokꞌonelaꞌ ri ecꞌo chiriꞌ. p Y chique ri jaloy-ruvech mero, xerutecꞌmayilaꞌ can 
ri qui-mesas. Y que chukaꞌ riꞌ xuben can chique ri quichꞌacat ri cꞌayil tak 
palomas. 16 Y rijaꞌ man xrajoꞌ ta cꞌa chi ri vinek quicꞌuan ejkaꞌn, yekꞌax ta 
chupan ri ruva-jay richin ri rachoch ri Dios. 17 Cꞌariꞌ rijaꞌ, xucꞌut cꞌa chukaꞌ 
chiquivech ri vinek riqꞌuin ri ruchꞌabel ri Dios, chi ri rachoch ri Dios xa 
can richin vi oración. Romariꞌ rijaꞌ xubij chique ri vinek: ¿Man tzꞌibatel ta 
cami can chupan ri ruchꞌabel ri Dios chi ri vachoch jay richin chi niquiben 
orar conojel vinek ri ecꞌo chuvech re ruvachꞌulef? q Pero rix xa man richin 
ta riꞌ icusan-vi, xa ibanon quijul elekꞌomaꞌ r chire, xchaꞌ rijaꞌ.

18 Y riꞌ xacꞌaxex cꞌa coma ri principal-iꞌ tak sacerdotes y ri etamanelaꞌ 
chirij ri ley. Pero roma rijeꞌ yequitzꞌet ri vinek chi can niquicambej 
ri chꞌabel ri nubij ri Jesús chique, romariꞌ xa can niquicanolaꞌ cꞌa chi 
achique ta jun rubanic niquiben richin chi niquicamisaj ri Jesús. s Ri 
principal-iꞌ tak sacerdotes y ri etamanelaꞌ riꞌ niquixibij cꞌa quiꞌ chuvech ri 
Jesús, roma xa can jubama conojel ri vinek jebel nicacꞌaxaj ri rutijonic. 
19 Y tok xkꞌekumer-pe, ri Jesús e rachibilan ri rutijoxelaꞌ xbe cꞌa. Man 
xcꞌojeꞌ ta ka ri chiriꞌ pa tinamit Jerusalem.
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Ri nucꞌut ri Jesús chikavech riqꞌuin ri víquix ri xchakiꞌj-ka
20 Nimakꞌaꞌ rucaꞌn kꞌij, tok quichapon bey pa Jerusalem, xquitzꞌet cꞌa chi chakiꞌj 

chic ri víquix (higo) ri xchꞌon can ri Jesús riqꞌuin, chi man jun bey chic xtuyaꞌ 
ruvech. t 21 Y ri Pedro chanin cꞌa xokaꞌ chucꞌuꞌx, y xubij chire ri Jesús: Tijonel, 
tatzuꞌ la víquix (higo), xa can xchakiꞌj-vi-ka achiꞌel ri xabij, xchaꞌ cꞌa ri Pedro.

22 Pero ri Jesús xubij cꞌa chique conojel ri rutijoxelaꞌ: Rix chukaꞌ nicꞌatzin chi 
nicukubaꞌ icꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios. 23 Roma riqꞌuin ri queriꞌ, can kitzij ninbij chive 
chi xabachique ri nibin chire re juyuꞌ reꞌ chi tel-el vaveꞌ u y tikꞌax chupan ri 
nimalej yaꞌ rubiniꞌan mar, can queriꞌ nibanatej. Vi can kitzij nucukubaꞌ rucꞌuꞌx 
y man nipe ta pa ránima chi xa man nibanatej ta laꞌek riꞌ. 24 Roma cꞌa riꞌ, yin 
can ninbij cꞌa chive chi ronojel ri nicꞌutuj tok rix niben orar y nichꞌob chi can 
xticꞌul-vi, can xtika-vi cꞌa pe riꞌ. v 25 Y tok niben orar, can man ta jun ri nikꞌaton 
richin. Roma vi xa cꞌo ta jun ri cꞌo rubanon chivech, ticuyuꞌ. w Richin queriꞌ ri 
aj-chicajil Itataꞌ xquixrucuy chukaꞌ rix riqꞌuin ri imac ri yeꞌibanalaꞌ chuvech. 
26 Roma vi rix xa man nicuy ta rumac jun ri cꞌo rubanon chive, x chukaꞌ ri aj-
chicajil Itataꞌ man xtucuy ta ri imac ri yeꞌibanalaꞌ chuvech.

Ecꞌo ri yecꞌutun chire ri Jesús chi achique xyoꞌon kꞌatbel-tzij pa rukꞌa
27 Ri Jesús e rachibilan ri rutijoxelaꞌ xeꞌapon chic cꞌa pa tinamit 

Jerusalem. Y chiriꞌ cꞌa pa rachoch ri Dios cꞌo-vi rijaꞌ tok xeꞌapon ri principal-
iꞌ tak sacerdotes riqꞌuin, y chukaꞌ ri etamanelaꞌ chirij ri ley y ri rijitaꞌk tak 
achiꞌaꞌ ri cꞌo quikꞌij. y 28 Y xquicꞌutuj cꞌa chire: ¿Achique xyoꞌon kꞌatbel-tzij 
pan akꞌaꞌ richin xeꞌavokotaj-el ri vinek cꞌayinelaꞌ vaveꞌ pa rachoch ri Dios? 
¿Y achique xbin chave chi queꞌabanalaꞌ que tak reꞌ? xechaꞌ chire.

29 Xpe ri Jesús xubij cꞌa chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Yin cꞌo chukaꞌ jun ri ninvajoꞌ 
nincꞌutuj chive. Y vi rix xtibij chuve, yin chukaꞌ xtinbij chive achique yoyon 
uchukꞌaꞌ chuve richin yenbanalaꞌ que tak reꞌ. 30 Tivacꞌaxaj cꞌa jebel re xtincꞌutuj 
chive. ¿Ri Juan xtak-pe roma ri Dios richin xeruben bautizar ri vinek? ¿O xa vinek 
xebin chire chi tubanaꞌ queriꞌ? Tibij cꞌa chuve ri achique nichꞌob, xchaꞌ chique.

31 Y ri principal-iꞌ tak sacerdotes, ri etamanelaꞌ y chukaꞌ ri rijitaꞌk tak 
achiꞌaꞌ ri cꞌo quikꞌij, xquibilaꞌ cꞌa chiquivech: ¿Achique cꞌa xtikabij chire re 
Jesús vacami? xecha-ka. Roma vi nikabij chi ri Juan ja ri Dios takayon-pe 
richin, ri Jesús xtubij cꞌa chike chi achique cꞌa roma tok man xinimaj ta. 32 Y 
vi nikabij chi xa vinek xebin chire ri Juan chi tubanaꞌ queriꞌ, cꞌayef chike roj.

Rijeꞌ xquichꞌob-ka queriꞌ, roma quixibin-quiꞌ chiquivech ri vinek. Roma 
conojel ri vinek can quetaman cꞌa chi ri Juan can xukꞌalajirisaj-vi ri xbix 
chire roma ri Dios. z Xa can jun cꞌa rusamajel ri Dios. 33 Y cꞌariꞌ cꞌa rije 
xquibij-apo chire ri Jesús: Roj man ketaman ta, xechaꞌ.
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Y ri Jesús can jacꞌa chukaꞌ riꞌ xubij chique: Roma cꞌa rix xa man 
xixtiquir ta xibij chuve, que cꞌa chukaꞌ riꞌ yin man xtinbij ta chive achique 
yoyon kꞌij chuve richin yenbanalaꞌ quereꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

Ri cꞌambel-tzij chiquij ri itzel tak kajoy-ulef

12 �1 Y ri Jesús, riqꞌuin cꞌa cꞌambel tak tzij xchꞌon-vi quiqꞌuin. Rijaꞌ 
que cꞌa reꞌ ri xubilaꞌ chique: Xcꞌojeꞌ cꞌa jun achin ri xutic ruvech 

ri rulef riqꞌuin uva. a Xucꞌojoj rij ri rulef y xuben chukaꞌ achiꞌel jun ti pila 
ri pan ulef ri richin niyitzꞌ ri uva. Xuben chukaꞌ jun tzꞌak ri nej jotol, y pa 
ruviꞌ riꞌ xcꞌoje-vi rachoch ri chajinel.

Cꞌariꞌ xuyaꞌ can pa kajic chique caꞌi-oxiꞌ samajelaꞌ, y rijaꞌ xbe nej.
2 Y ri rajaf ri ulef xutek cꞌa jun raj-icꞌ achin quiqꞌuin ri achiꞌaꞌ ri e kajayon ri 

ulef, tok can tiempo chic richin chi nerucꞌulu-pe ri uva kajbel richin ri ulef. 
3 Jacꞌa tok xapon ri aj-icꞌ quiqꞌuin ri achiꞌaꞌ ri e kajayon ri ulef, re kajoy tak 
ulef reꞌ xquichop cꞌa ri aj-icꞌ y xquichꞌey, y man jun cꞌa uva xquiya-el pa rukꞌaꞌ. 
4 Y ri rajaf ri ulef xutek chic cꞌa jun raj-icꞌ achin cꞌa quiqꞌuin ri kajoy tak ulef, 
chucꞌamic ri uva kajbel richin ri ulef. Pero ri achiꞌaꞌ kajoy tak ulef xa chi abej 
xquicꞌul-vi-apo y xquisocola-el pa rujolon (ruviꞌ). Qꞌuiy cꞌa ri xquibanalaꞌ y 
xquibila-el chire, y queriꞌ xquitek-el. 5 Pero ri rajaf ri ulef xutek chic jun raj-icꞌ. 
Y re aj-icꞌ reꞌ xcamisex coma ri kajoy tak ulef. Y e janíla cꞌa chꞌakaꞌ chic rajicꞌaꞌ 
xerutek, pero conojel cꞌo xquicꞌulvachilaꞌ. b Ecꞌo xechꞌay, y ecꞌo xecamisex.

6 Y pa ruqꞌuisibel, ri rajaf ri ulef xaxe chic cꞌa ri rucꞌajol xcꞌojeꞌ can riqꞌuin y 
rijaꞌ janíla nrajoꞌ ri rucꞌajol. Pero ri rajaf ri ulef xutek cꞌa ri rucꞌajol c cꞌa quiqꞌuin ri 
achiꞌaꞌ ri e kajayon ri rulef, roma rijaꞌ xuchꞌob: Ri achiꞌaꞌ kajoy-ulef can xqueniman-
vi cꞌa tok xtiquitzꞌet chi can ja ri cꞌajolaxel ri napon, xcha-ka pa ránima. 7 Pero tok 
ri achiꞌaꞌ ri e kajoy richin ri ulef xquitzꞌet chi ja ri rucꞌajol ri rajaf ri ulef ri xapon, 
xquibilaꞌ cꞌa chiquivech: Jareꞌ ri xtichinan can ronojel re ulef re kakajon vacami. 
¿Achique roma man nikacamisaj? Richin queriꞌ pa kakꞌaꞌ roj nicꞌoje-vi can re 
ulef, xechaꞌ cꞌa. 8 Y can que vi cꞌa riꞌ xquiben. Xquichop ri cꞌajolaxel, xquicamisaj. d 
Xquelesaj cꞌa el ri chiriꞌ pa rulef. Rijeꞌ xbequitorij cꞌa can jucꞌan chic ulef.

9 Cꞌariꞌ ri Jesús xubij: ¿Achique cami xtuben ri rajaf ri ulef quiqꞌuin ri 
achiꞌaꞌ kajoy tak ulef? Ri rajaf ri ulef xtipe cꞌa y xquerucamisaj ri kajoy 
tak ulef riꞌ y ri rulef xtuyaꞌ chic can pa kajic chique chꞌakaꞌ chic. e

10 ¿Y can man jun bey cami chukaꞌ itzꞌeton ri jun tzij tzꞌibatel can 
chupan ri ruchꞌabel ri Dios? Ri tzij ri nubij:

Cꞌo cꞌa jun abej f ri man xkaꞌ ta chiquivech ri chꞌakaꞌ banoy tak jay.
Pero re abej reꞌ can xchꞌacon-vi, roma re abej reꞌ xa can cꞌo-vi ri 

xucusan chire ri jay richin chi ri jay riꞌ man nitzak ta.
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	 11	Can ja vi ri Ajaf xbanon reꞌ, y ri runakꞌ tak kavech can man jun bey 
cꞌa quitzꞌeton chi nibanatej ta quereꞌ.

Queriꞌ nubij ri ruchꞌabel ri Dios.
12 Y ri achiꞌaꞌ achok iqꞌuin xchꞌon-vi ri Jesús cꞌo ta xcajoꞌ chi xquichop 

yan ta el, roma xquinabej chi ri achiꞌaꞌ kajoy tak ulef ri xerunataj chupan 
ri cꞌambel-tzij, xa chiquij rijeꞌ xchꞌon-vi. Y xa man jun xquiben richin 
xquichop ta el, g roma niquixibij-quiꞌ chiquivech ri vinek ri ecꞌo riqꞌuin. 
Rijeꞌ xquiyaꞌ cꞌa can ri Jesús y xebe.

Nicꞌutux chire ri Jesús vi utz o man utz ta nitoj ri alcaval
13 Y ri achiꞌaꞌ riꞌ ecꞌo cꞌa chꞌakaꞌ chic cachibil ri xequitek-pe. Xequitek 

cꞌa pe caꞌi-oxiꞌ achiꞌaꞌ fariseos y chukaꞌ e caꞌi-oxiꞌ ruvinak ri rey Herodes, 
richin chi niquiyaꞌ ta pa cꞌayef ri Jesús y nitzak ta pa quikꞌaꞌ riqꞌuin ri 
chꞌabel ri nubij. h 14 Cꞌariꞌ rijeꞌ xepe cꞌa y xquibij chire ri Jesús: Rat ri at jun 
Tijonel, roj can ketaman cꞌa chi xaxe vi cꞌa ri kitzij ri nikaꞌ chavech y jariꞌ 
ri natzijoj. Y rat man naxibij ta chukaꞌ aviꞌ chuvech jun vinek, stapeꞌ can 
janíla ta rukꞌij. Y can nacꞌut-vi ri ruchꞌabel ri Dios pa rubeyal. ¿Achique 
cꞌa nabij chike? ¿Rucꞌamon cami chi nikatoj ri alcaval ri nubij ri rey César 
ri cꞌo chi nikatoj o xa man rucꞌamon ta chi nikatoj chire? xechaꞌ cꞌa.

15 Pero ri Jesús can retaman-vi chi riqꞌuin caꞌiꞌ quipalej ri niquicꞌutuj queriꞌ. 
Romariꞌ rijaꞌ xubij chique: ¿Achique cꞌa roma rix nitej ikꞌij richin yinitejtobej? i 
Ticꞌamaꞌ cꞌa pe ri mero riꞌ y tintzuꞌ na cꞌa achique ruvech, xchaꞌ chique.

16 Y rijeꞌ xbequicꞌamaꞌ cꞌa pe ri mero richin niquicꞌut chuvech. Y cꞌariꞌ 
rijaꞌ xucꞌutuj cꞌa chique: ¿Achok vachibel cꞌa laꞌ? ¿Y achok biꞌ chukaꞌ la cꞌo 
chuvech la mero? xchaꞌ rijaꞌ.

Y rijeꞌ xquibij: Richin ri rey César, xechaꞌ.
17 Y jariꞌ tok ri Jesús xubij chique: Titojoꞌ ri alcaval chire ri César 

riqꞌuin ri mero ri rucꞌamon chi niyaꞌ chire rijaꞌ. Y tiyaꞌ chire ri Dios, 
ronojel ri rucꞌamon chi niyaꞌ chire rijaꞌ, xchaꞌ ri Jesús chique.

Y rijeꞌ can achique la xquinaꞌ tok xcacꞌaxaj ri xubij ri Jesús chique, 
roma man xetiquir ta xquiyaꞌ pa cꞌayef.

Ri caminakiꞌ can xquecꞌastej-vi
18 Y jacꞌariꞌ tok chꞌakaꞌ chique ri achiꞌaꞌ saduceos xeꞌapon riqꞌuin ri Jesús. Re 

achiꞌaꞌ reꞌ man niquinimaj ta cꞌa chi ri caminakiꞌ xquecꞌastej chic pe. j Y roma cꞌa 
riꞌ rijeꞌ xquibij chire ri Jesús: 19 Rat ri at jun Tijonel chukaꞌ, cꞌo cꞌa jun ri nikajoꞌ 
nikacꞌutuj chave. Ri Moisés can rutzꞌiban-vi cꞌa can chike, chi tok jun achin 
nuyaꞌ can ri rixjayil roma ri niquen-el (nicom-el) y man jun ralcꞌual nicꞌojeꞌ can, 
can jun cꞌa rachꞌalal rijaꞌ ri cꞌo chi nicꞌuleꞌ riqꞌuin ri malcaꞌn-ixok, richin queriꞌ 
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k Gn. 38:8; Dt. 25:5, 6; Rt. 4:5. l Lc. 1:37; Ro. 4:17; Ef. 1:19, 20. m Mt. 22:30; Lc. 20:35, 
36. n Ex. 3:1-6. o Mt. 22:35, 36. p Dt. 6:4. q Lc. 10:27. 

yecꞌojeꞌ ta ralcꞌual riqꞌuin ri ixok malcaꞌn. Y vi can ecꞌo ralcꞌual yecꞌojeꞌ riqꞌuin ri 
ixok, ri nabey alaꞌ noc ralcꞌual ri caminek chic el. k 20 Y rijeꞌ xquibij cꞌa: Que cꞌa 
riꞌ xecꞌojeꞌ e vukuꞌ achiꞌaꞌ cachꞌalal quiꞌ. Ri nabey xcꞌuleꞌ. Pero xquen-el (xcom-
el), y man jun ralcꞌual xcꞌojeꞌ. 21 Xpe ri rucaꞌn achin, ri rachꞌalal can ri achin ri 
caminek chic el, xcꞌuleꞌ riqꞌuin ri malcaꞌn ixok. Pero chukaꞌ re achin reꞌ xquen-el 
(xcom-el) y man jun ralcꞌual xcꞌojeꞌ. Ri rox achin can ja chukaꞌ riꞌ xucꞌulvachij-el, 
achiꞌel ri caꞌiꞌ nabey tak rachꞌalal y ri ixok cꞌa xcꞌojeꞌ na can. 22 Che vukuꞌ achiꞌaꞌ 
cachꞌalal quiꞌ quereꞌ xquicꞌulvachila-el. Y man jun chique re vukuꞌ achiꞌaꞌ reꞌ 
xcꞌojeꞌ ta can ralcꞌual. Y pa ruqꞌuisibel xquen chukaꞌ el (xcom chukaꞌ el) ri ixok. 
23 Y ri achiꞌaꞌ saduceos xquibij cꞌa chire ri Jesús: Rat nabij chi xtapon jun kꞌij tok 
ri caminakiꞌ xquecꞌastej-pe. Tok xtapon cꞌa ri kꞌij riꞌ, ¿achok ixjayil cꞌa xtoc re 
ixok reꞌ? Roma che vukuꞌ achiꞌaꞌ cachꞌalal quiꞌ xecꞌojeꞌ riqꞌuin, xechaꞌ.

24 Can jacꞌariꞌ tok ri Jesús xubij chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: ¿Man cami ix 
sachinek ta riqꞌuin ri xibij, roma man kꞌaxinek ta chivech ri nubij chupan 
ri ruchꞌabel ri Dios? ¿Man cꞌa ivetaman ta chi ri ruchukꞌaꞌ ri Dios janíla 
nim? l 25 Roma tok ri caminakiꞌ xquecꞌastej-el, man xquecꞌuleꞌ ta chic, ni man 
chukaꞌ xqueyatej ta el quimiꞌal-quicꞌajol richin yecꞌuleꞌ. Xa xqueꞌoc achiꞌel 
ri ángeles m ri ecꞌo chilaꞌ chicaj. 26 Y ri caminakiꞌ can xquecꞌastej-vi, y yin 
ninchꞌob chi rix jebel ivetaman ri achique ri tzꞌibatel can roma ri Moisés, 
tok rijaꞌ xutzꞌet ri ruxulu-quiej, ri jun kꞌayis cꞌo ruqꞌuixal, nicꞌat, y chiriꞌ 
xbechꞌon-pe ri Dios chire y xubij: Ja yin ri ru-Dios ri Abraham, ri ru-Dios 
ri Isaac y ri ru-Dios chukaꞌ ri Jacob, xchaꞌ chire. n 27 Y vi ta rijeꞌ e caminakiꞌ 
richin jantapeꞌ y xa man ta yecꞌastej chic pe jun bey, ri Dios man ta qui-
Dios rijeꞌ, roma ri Dios can qui-Dios vi ri cꞌo quicꞌaslen y man quichin ta ri 
caminakiꞌ. Roma cꞌa riꞌ yin ninbij chi xa ix sachinek riqꞌuin ri nibij, xchaꞌ ri 
Jesús chique.

Tok ri Jesús xubij ri achique pixaꞌ ri más nim
28 Y jacꞌariꞌ tok xjel-apo riqꞌuin ri Jesús jun etamanel chirij ri ley. Ri 

etamanel riꞌ xracꞌaxaj cꞌa ri xquibij ri achiꞌaꞌ saduceos chire ri Jesús, y 
xracꞌaxaj chukaꞌ ri xubij ri Jesús chique ri achiꞌaꞌ riꞌ. Y chuvech rijaꞌ can 
kꞌalaj vi chi utz ri xubij ri Jesús y cꞌariꞌ xucꞌutuj cꞌa: ¿Achique cꞌa chique 
ri pixaꞌ ri xuyaꞌ ri Dios pa rukꞌaꞌ ri Moisés, ri cꞌo pa nabey? o xchaꞌ chire ri 
Jesús.

29 Y ri Jesús xubij cꞌa chire: Ri nabey pixaꞌ jacꞌa ri nubij: Tivacꞌaxaj cꞌa rix 
aj-Israel, ri Kajaf xaxe jun, y riꞌ ja ri Kajaf Dios. p 30 Can tivajoꞌ cꞌa ri Dios ri Ivajaf. 
Tivajoꞌ riqꞌuin ronojel ivánima. Tivajoꞌ chupan ri ronojel ri icꞌaslen, riqꞌuin ri 
inojibal y riqꞌuin chukaꞌ ronojel ri ivuchukꞌaꞌ. q Jacꞌareꞌ ri pixaꞌ ri más nim rejkalen. 
31 Y cꞌo chukaꞌ jun rucaꞌn pixaꞌ ri janíla rejkalen y jubama junan riqꞌuin ri nabey. Y 
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ri pixaꞌ riꞌ nubij cꞌa: Can achiꞌel navajo-ka-aviꞌ rat, can que cꞌa chukaꞌ riꞌ queꞌavajoꞌ r 
ri chꞌakaꞌ chic. Y ja caꞌiꞌ pixaꞌ reꞌ ri más e nimaꞌk ecꞌo, xchaꞌ cꞌa ri Jesús.

32 Y ri etamanel chirij ri ley xubij cꞌa chire ri Jesús: Tijonel, xchaꞌ cꞌa 
chire. Can queriꞌ vi. Can kitzij ri xabij chi xaxe jun Dios cꞌo, s y man jun chic. 
33 Nicꞌatzin chi nikajoꞌ riqꞌuin ronojel kánima. Nicꞌatzin chi nikajoꞌ riqꞌuin ri 
kanojibal, riqꞌuin ri ronojel ri kacꞌaslen y riqꞌuin chukaꞌ ronojel ri kuchukꞌaꞌ. Y 
achiꞌel chukaꞌ nikajo-ka-kiꞌ roj, can que cꞌa chukaꞌ riꞌ quekajoꞌ ri chꞌakaꞌ chic. 
Vi yekaben cꞌa reꞌ, can más quejkalen que chuvech ri chicop ri yesuj chire ri 
Dios; t tok can ronojel o man ronojel ta ri tiꞌij niporox, xchaꞌ cꞌa ri etamanel.

34 Y tok ri Jesús xracꞌaxaj chi can jebel vi xkꞌax chuvech ri jun 
etamanel riꞌ, ri Jesús xubij cꞌa chire: Rat xa man nej ta chic cꞌa 
atcꞌo-vi richin chi yatoc pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios, xchaꞌ chire.

Y jariꞌ cꞌa tok man jun chic xbanon covil richin cꞌo ta xucꞌutuj 
chire ri Jesús. u

Ri Jesús nichꞌon chirij ri niquichꞌob ri etamanelaꞌ chirij ri Cristo
35 Y ri Jesús richin yerutijoj cꞌa ri vinek ri quimolon-quiꞌ riqꞌuin, 

chiriꞌ pa rachoch ri Dios, xubij cꞌa chique: ¿Achique cꞌa roma tok ri 
etamanelaꞌ chirij ri ley niquibij chi ri Crísto xa choj jun riy-rumam 
can ri rey David? v 36 Tok xa can ja ri rey David xbin ri xkꞌalajirisex 
chire roma ri Lokꞌolej Espíritu. Ri David can xubij-vi cꞌa:

Ri Ajaf Dios xubij chire ri Vajaf ri Crísto:
Catzꞌuye-pe re pa vajquikꞌaꞌ,
y xquenyaꞌ pan akꞌaꞌ ri yeꞌetzelan avichin. w
Queriꞌ xubij.

37 Y vi ri rey David tok xcꞌaseꞌ chuvech re ruvachꞌulef can xubij Vajaf 
chire ri Crísto, ¿achique cꞌa roma tok ri etamanelaꞌ chirij ri ley niquibij 
chi ri Cristo xa choj jun riy-rumam can ri rey David? x xchaꞌ ri Jesús.

Y janíla cꞌa e qꞌuiy chique ri vinek ri can riqꞌuin vi ronojel 
cánima xcacꞌaxaj ri xubij.

Ri Jesús nukꞌalajirisaj ri quimac ri achiꞌaꞌ e etamanelaꞌ chirij ri ley
38 Y ri Jesús xubij cꞌa chukaꞌ chique ri vinek tok yerutijoj: Man cꞌa tiben achiꞌel 

niquiben ri achiꞌaꞌ e etamanelaꞌ chirij ri ley. y Roma rijeꞌ yalan nikaꞌ chiquivech 
niquicusaj tukutek tak tziek, richin queriꞌ titzꞌet chi janíla quikꞌij. Janíla chukaꞌ 
nikaꞌ chiquivech chi yekꞌejelox can (yekꞌijalox can) ri pa bey ri acuchi nequimolo-
vi-quiꞌ ri vinek. z 39 Y ri pa tak nima-jay ri can nitzijox-vi ri ruchꞌabel ri Dios, can 
jacꞌa ri nabey tak chꞌaquet yequicanolaꞌ, richin queriꞌ tibix chi janíla quikꞌij. Y 
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can que chukaꞌ riꞌ yequibanalaꞌ ri pa nimaꞌk tak vaꞌin. 40 Y re achiꞌaꞌ cꞌa chukaꞌ reꞌ 
yequelesalaꞌ ronojel qui-cosas ri malcaniꞌaꞌ tak ixokiꞌ. Y xe richin quenimex chi 
rijeꞌ e utz tak vinek, yeyaloj tok niquibanalaꞌ oración chire ri Dios. Pero rijeꞌ can 
xtika-vi más rucꞌayeval pa quiviꞌ, roma ri quimac janíla qꞌuiy, a xchaꞌ ri Jesús.

Ri rusipanic ri malcaꞌn-ixok
41 Y ri Jesús tzꞌuyul cꞌa ri chiriꞌ chuvech apo ri acuchi niyalox-vi can ri mero 

chiriꞌ pa rachoch ri Dios. Jariꞌ cꞌa tok rijaꞌ yerutzuꞌ ri vinek tok niquiyalaꞌ can mero 
chiriꞌ. Xerutzꞌet cꞌa e qꞌuiy beyomaꞌ ri janíla qꞌuiy mero niquiyalaꞌ can. b 42 Pero 
xapon cꞌa chukaꞌ jun ixok malcaꞌn ri can nikꞌalajin chi man beyon ta. Rijaꞌ xuyaꞌ cꞌa 
can caꞌiꞌ tak mero ri man rubanon ta ni jun centavo. 43 Y tok ri Jesús xutzꞌet ri ixok 
riꞌ, xucꞌut cꞌa chiquivech ri rutijoxelaꞌ y xubij chique: Can kitzij cꞌa ninbij chive chi 
yin nintzꞌet chi xa ja la ti ixok laꞌ ri xyoꞌon can más qꞌuiy, c que chiquivech conojel ri 
e yoyon can mero richin re pa rachoch ri Dios. 44 Roma rijaꞌ, stapeꞌ man qꞌuiy ta oc 
xuyaꞌ can, rijaꞌ xuyaꞌ cꞌa ronojel ri cꞌo riqꞌuin. Jacꞌa la chꞌakaꞌ chic, stapeꞌ janíla qꞌuiy 
mero xquiyalaꞌ can, xa jubaꞌ oc chire ronojel beyomel ri cꞌo quiqꞌuin, xchaꞌ ri Jesús.

Ri Jesús nubij yan ri xtiban chire ri rachoch ri Dios

13 �1 Y tok ri Jesús nel cꞌa pe ri pa rachoch ri Dios, jun chique ri 
rutijoxelaꞌ xubij cꞌa chire ri Jesús: Tijonel, xchaꞌ chire. Tatzuꞌ re 

rubanic re rachoch ri Dios, d y re abej re e ucusan chire, xchaꞌ cꞌa.
2 Y ri Jesús xubij chire ri rutijoxel: Rat can yeꞌatzuꞌ cꞌa chi re jay reꞌ yalan e jebel 

y e nimaꞌk, pero xtapon cꞌa jun kꞌij tok xa can xquevulex e y man xquepaꞌeꞌ ta chic 
can. Ronojel re nimalej tak abej re e ucusan chique re jay reꞌ, xa can xquecꞌakalox 
cꞌa pe. Can man jun cꞌa abej ri xticꞌojeꞌ ta can achiꞌel la rubanon vacami.

Ri xquebanatej yan tok can cꞌa man jani niqꞌuis re tiempo re kachapon
3 Y tok ri Jesús tzꞌuyul chic cꞌa pa ruviꞌ ri juyuꞌ rubiniꞌan Olivos, ri 

acuchi jebel niquitzu-pe ri rachoch ri Dios, jacꞌariꞌ tok e cajiꞌ chique ri 
tijoxelaꞌ: Ri Pedro, ri Jacobo, ri Juan y ri Andrés xejel cꞌa apo riqꞌuin ri 
Jesús y xquicꞌutuj cꞌa chire: 4 Tabij cꞌa chike: ¿Jampeꞌ cꞌa xticꞌulvachitej 
ri xabij yan ka chirij ri rachoch ri Dios? f ¿Y achique retal richin queriꞌ 
ninabex chi nibanatej yan? xechaꞌ rijeꞌ.

5 Y xpe ri Jesús que cꞌa reꞌ ri xuchop rubixic chique: Can jebel cꞌa 
tichajij-iviꞌ richin man yixkꞌolotej. g 6 Roma xa can e qꞌuiy vi cꞌa ri 
xquebecꞌulun-pe y xtiquibilaꞌ cꞌa: Ja yin ri Cristo, xquechaꞌ cꞌa. Y e janíla 
e qꞌuiy ri xquekꞌolotej pa quikꞌaꞌ.

7 Y tok xtivacꞌaxalaꞌ cꞌa chi ecꞌo ruvachꞌulef ri najin oyoval chiquicojol, y 
xtivacꞌaxalaꞌ chukaꞌ chi que cha riꞌ xquebanatej, chi cꞌo cha oyoval ri xquepe, man 
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tisach icꞌuꞌx, roma ronojel riꞌ xa can cꞌo cꞌa chi yebanatej na. Pero man ja ta cꞌa 
riꞌ ri ruqꞌuisibel tak kꞌij richin re ruvachꞌulef. 8 Jun tinamit xtiyacatej cꞌa el richin 
nerubanaꞌ oyoval riqꞌuin jun chic tinamit. Ecꞌo cꞌa chukaꞌ e nimaꞌk tak ruvachꞌulef 
xqueyacatej-el richin chi nequibanaꞌ oyoval quiqꞌuin chꞌakaꞌ chic nimaꞌk tak 
ruvachꞌulef. Xquepe silonel (cab-raken) qꞌuiy lugar. Xquepe chukaꞌ vayjal, y qꞌuiy 
cꞌa chukaꞌ quivech oyoval xquepe chiquicojolil ri vinek ri pa tak ruvachꞌulef. Y reꞌ 
xa cꞌariꞌ ri nabey tak kꞌaxomal y xquepe chic cꞌa chꞌakaꞌ chic quivech tijoj-pokonal.

9 Pero rix can tichajij cꞌa ka iviꞌ jebel. Roma xa can ecꞌo cꞌa ri xquejachon ivichin 
pa quikꞌaꞌ ri achiꞌaꞌ ri pa comon yekꞌaton tzij. Y chukaꞌ xquixchꞌay ri pa tak nima-
jay ri can nitzijox-vi ri ruchꞌabel ri Dios. h Xquixucꞌuex cꞌa chiquivech kꞌatoy tak 
tzij; chiquivech reyes y chꞌakaꞌ chic kꞌatoy tak tzij. Y xa voma cꞌa yin xticꞌulvachij 
queriꞌ, pero xa can xquixtiquir cꞌa xquinikꞌalajirisaj chiquivech rijeꞌ. 10 Can ja vi 
cꞌa ri utzilej chꞌabel richin colotajic ri nicꞌatzin chi nitzijox pa ronojel ruvachꞌulef i 
nabey, cꞌariꞌ xtokaꞌ ri ruqꞌuisibel kꞌij richin re ruvachꞌulef. 11 Jacꞌa tok xquixucꞌuex 
richin chi yixbejach pa quikꞌaꞌ ri kꞌatoy tak tzij, man tichꞌob janíla ri achique chi 
chꞌabel ri xteꞌibij. Rix xaxe cꞌa tibij ri achique chi chꞌabel ri xtuyaꞌ ri Dios chive, 
roma xa can man ja ta chic rix ri xquixchꞌon chupan ri hora riꞌ, xa can ja chic ri 
Lokꞌolej Espíritu ri xtichꞌon. j 12 Roma xtibanatej chukaꞌ chi vi ecꞌo e caꞌiꞌ achiꞌaꞌ 
cachꞌalal quiꞌ, jun chique rijeꞌ xtiyacatej y xtujech ri rachꞌalal pa camic. Chukaꞌ can 
ecꞌo-vi tataꞌaj ri xqueyacatej chiquij ri calcꞌual. k Ri alcꞌualaxelaꞌ xqueyacatej chukaꞌ 
chiquij ri quite-quitataꞌ l y xquequiyaꞌ pa camic. 13 Xa can xquixetzelex-vi cꞌa coma 
conojel, roma icukuban icꞌuꞌx viqꞌuin yin. Pero ri can man cꞌa xtutzolij ta riꞌ chirij 
y xtucochꞌ cꞌa ri pa ruqꞌuisibel chire ronojel, can xticolotej-vi cꞌa riꞌ. m

14 Y chukaꞌ can xtapon-vi cꞌa ri kꞌij tok xquebanatej ri xajan tak banobel 
chupan ri lugar ri xa man rucꞌamon ta. Y riqꞌuin riꞌ xtivulatej cꞌa can ri lugar 
riꞌ. Jariꞌ ri tzꞌibatel can roma ri Daniel, n ri jun chique ri achiꞌaꞌ ri xekꞌalajirisan 
ri xbix chique roma ri Dios, ojer can. Ri nitzꞌeton cꞌa ri tzꞌibatel can, tikꞌax cꞌa 
chuvech ri nutzꞌet. Richin queriꞌ tok xtitzꞌet chi can ja chic riꞌ ri nibanatej, ri 
vinek ri ecꞌo pa Judea xa can queꞌanmej cꞌa el y tequevaj-quiꞌ ri pa tak juyuꞌ. o 
15 Ri xa nuxlan cꞌa pa ruqꞌuisibel vik (vek) chire ri rachoch tok napon ronojel ri 
vululen riꞌ, choj queriꞌ tanmej-el. Man toc chic apo pa rachoch richin chi cꞌo na 
ri nerucꞌama-pe. Man tuben queriꞌ. 16 Ri nisamej cꞌa pa juyuꞌ, man tibe chic na 
pa rachoch chucꞌamic rukꞌuꞌ. Xa choj chukaꞌ queriꞌ tanmej-el. 17 Jacꞌa ri ixokiꞌ 
ri coyoben chic alanen, y ri ixokiꞌ ri xa cꞌa niquiyaꞌ quitzꞌun tak cal, p tokꞌex cꞌa 
quivech tok xtapon ri kꞌij riꞌ. 18 Roma cꞌa riꞌ xa ticꞌutuj chire ri Dios chi ri vululen 
riꞌ man ta nibanatej chupan ri tiempo richin tef, richin chi man cꞌayef ta nuben 
chive richin chi yixanmej. 19 Roma tok xtapon cꞌa ri kꞌij riꞌ, can xticꞌo ruviꞌ tijoj-
pokonal ri xtipe. Jun tijoj-pokonal ri man jun bey cꞌulvachitajinek ta q pa ruviꞌ re 
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ruvachꞌulef jampeꞌ ri banon can roma ri Dios. Y chukaꞌ ri tijoj-pokonal riꞌ man 
jun bey chic cꞌa xticꞌulvachitej. 20 Y vi ta ri Ajaf Dios man ta nuchꞌutinirisaj ri kꞌij 
ri richin ri tijoj-pokonal riꞌ, conojel ta yequen (yecom). Pero roma ri rutzil rijaꞌ 
pa quiviꞌ ri e ruchaꞌon chic, can xtuchꞌutinirisaj ri kꞌij riꞌ.

21 Chupan ri kꞌij riꞌ, vi ecꞌo cꞌa ri yebin chive: Titzuꞌ, jacꞌa Cristo reꞌ. r O 
vi niquibij chive: Titzuꞌ, jacꞌa Cristo laꞌ. Pero rix man cꞌa quixkꞌolotej pa 
quikꞌaꞌ; man tinimaj ri niquibij chive. 22 Roma can ecꞌo cꞌa ri xquebecꞌulun-
pe y xtiquibilaꞌ cꞌa: Ja yin ri Cristo. s Pero rix man cꞌa queꞌinimaj, roma 
xa quiyon kꞌolonelaꞌ. Y jacꞌa chukaꞌ tiempo riꞌ tok xquebecꞌulun-pe ri 
xquebin: Yin ninkꞌalajirisaj ri nubij ri Dios chuve, xquechaꞌ. Pero rix man 
cꞌa queꞌinimaj, roma xa e kꞌolonelaꞌ chukaꞌ. Y xquequibanalaꞌ cꞌa milagros 
ri man jun bey e tzꞌeton ta, xaxe richin quenimex y ecꞌo ri yequikꞌol. Y vi 
ta xa can yetiquir, t rijeꞌ yequikꞌol ta chukaꞌ ri e chaꞌon chic roma ri Dios. 
23 Pero rix can tichajij cꞌa iviꞌ, u richin chi man yixkꞌolotej, roma xa can ja 
yan cꞌa reꞌ xinbij can chive ronojel ri xquebanatej.

Ri xquebanatej tok nipe yan ri Jesús
24 Chupan ri kꞌij tok kꞌaxinek chic ri tijoj-pokonal riꞌ, xtibanatej cꞌa chi ri 

kꞌij xtikꞌekumatej y ri icꞌ chukaꞌ man xtisakirisan ta chic. v 25 Ri chꞌumilaꞌ 
xquetzak cꞌa el ri acuchi ecꞌo-vi. Can ronojel vi cꞌa ri nimalej tak uchukꞌaꞌ 
ri ecꞌo chicaj xquesilon roma ri ruchukꞌaꞌ ri Dios. Can chi jun vi cꞌa ri caj 
xtisilon. 26 Y jacꞌariꞌ tok xquinquitzꞌet yin ri xinalex chiꞌicojol, chi yika-pe 
pa sutzꞌ, w riqꞌuin chic nimalej uchukꞌaꞌ y cꞌo chukaꞌ chic nukꞌij-nucꞌojlen. 
27 Y jacꞌariꞌ tok yin xquentek ri nu-ángeles chiquimolic ri e nuchaꞌon chic. 
Can xquequimol-vi cꞌa pe re quereꞌ pa relebel-kꞌij y re quereꞌ pa kajibel-kꞌij, 
re quereꞌ pa jotol y re quereꞌ chukaꞌ pa xulan. Can xquequimol-vi cꞌa pe chi 
jun ruvachꞌulef; nitiquir-pe pa jun rutzaꞌn re caj, cꞌa la jun chic rutzaꞌn.

28 Can ticꞌamaꞌ cꞌa inaꞌoj riqꞌuin ri víquix (higo). Tok can yeraxer cꞌa pe ri 
rukꞌaꞌ y niquichop-pe quelic ri ruxak, etaman cꞌa riꞌ chi ri ru-tiempo ri job nokaꞌ 
yan. x 29 Y que cꞌa riꞌ tok xtitzꞌet chi ecꞌo chic yecꞌulvachitej chupan ri kꞌij, ri icꞌ y 
ri chꞌumilaꞌ, y ronojel ri xinbij yan ka nibanatej chic, tivetamaj cꞌa riꞌ chi nokaꞌ 
yan ri kꞌij. Xa can nakaj chic cꞌa cꞌo-vi-pe. 30 Y tivacꞌaxaj cꞌa jebel re xtinbij chive 
re vacami: Ronojel reꞌ xticꞌulvachitej, tok ri vinek richin re tiempo reꞌ cꞌa man 
jani queqꞌuis-el chuvech re ruvachꞌulef. 31 Y re ruvachꞌulef y ri caj can e richin vi 
yeqꞌuis. y Jacꞌa ri nuchꞌabel man xtiqꞌuis ta queriꞌ, z xa can xtibanatej-vi ri nubij. a

32 Jacꞌa ri kꞌij y ri hora tok yin xquipe, man jani kꞌalaj ta. Ri ángeles ri 
ecꞌo chilaꞌ chicaj man quetaman ta jampeꞌ. Que chukaꞌ riꞌ yin ri Cꞌajolaxel 
man vetaman ta. Xa can xe cꞌa ri Nataꞌ Dios ri etamayon riꞌ.
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33 Rix xa can tichajij cꞌa apo jebel ri icꞌaslen. Can tivoyobej cꞌa, b y tibanaꞌ chukaꞌ 
orar, roma xa man ivetaman ta jampeꞌ xtapon ri rukꞌijul ri nupetebel. 34 Achiꞌel 
tok jun achin nuyaꞌ can ri rachoch y nibe nej, cꞌa jucꞌan chic tinamit. Rijaꞌ 
nuchilabelaꞌ cꞌa can ri rusamaj chique ri rusamajelaꞌ. Can nuyalaꞌ cꞌa can quisamaj 
chiquijujunal; y chire ri chajinel can nubij cꞌa can chi jantapeꞌ troyobej-apo. 35 Can 
que cꞌa riꞌ tibanaꞌ rix, can jantapeꞌ quinivoyobej-apo. Achiꞌel ri achin chajinel, roma 
ri man retaman ta jampeꞌ xtokaꞌ ri rajaf-jay, c rijaꞌ cꞌo chi noyoben-apo. Roma ri 
rajaf-jay riqꞌuin jubaꞌ nokaꞌ tok noc-pe ri akꞌaꞌ, o ja ri pa nicꞌaj-akꞌaꞌ, tok yesiqꞌuin-
pe ri ecꞌ nimakꞌaꞌ yan, o ja tok nipe yan rusekeric. Romariꞌ rix can jantapeꞌ cꞌa 
quinivoyobej-apo. d 36 Roma yin can ninvajoꞌ chi yinivoyobej ta apo, roma can man 
xtinyaꞌ ta na rutzijol tok xquipe. 37 Y can achiꞌel ri ninbij chive rix chi quinivoyobej-
apo, can que chukaꞌ riꞌ ninbij chique conojel, xchaꞌ ri Jesús chique ri rutijoxelaꞌ.

Ri principal-iꞌ tak sacerdotes y ri etamanelaꞌ chirij ri ley xquichꞌob yan 
cꞌa achique niquiben richin chi nikaꞌ ri Jesús pa quikꞌaꞌ y niquicamisaj

14 �1 Xa caꞌiꞌ chic cꞌa kꞌij nrajoꞌ richin chi napon ri caꞌiꞌ quinimakꞌij ri 
israelitas. Ri jun quinimakꞌij ri israelitas rubiniꞌan pascua. Y ri jun 

chic ja tok niquitej ri caxlan-vey ri manek chꞌen (chꞌamilej-kꞌor) riqꞌuin. 
Y jariꞌ cꞌa tok ri principal-iꞌ tak sacerdotes y ri etamanelaꞌ chirij ri ley 
niquichꞌobolaꞌ achique ta kꞌoloj yequicusaj richin chi nikaꞌ ri Jesús pa quikꞌaꞌ 
y cꞌariꞌ niquicamisaj. e 2 Y niquibilaꞌ cꞌa chiquivech: Man tikachop chupan re 
nimakꞌij reꞌ, richin chi man queyacatej-pe ri vinek chikij, xechaꞌ cꞌa rijeꞌ.

Jun ixok xuyaꞌ jubulej akꞌon pa ruviꞌ ri Jesús
3 Y ri Jesús cꞌo chic cꞌa ri pa tinamit rubiniꞌan Betania, chiriꞌ pa 

rachoch ri Simón ri xcꞌachojirisex chire ri yabil rubiniꞌan lepra. Ri Jesús 
tzꞌuyul cꞌa ri pa mesa nivaꞌ, y jacꞌariꞌ tok cꞌo jun ixok xoc-apo y rucꞌuan-
apo jun cꞌojlibel ri banon riqꞌuin jun abej rubiniꞌan alabastro y cꞌo-el 
nardo chupan; jun jubulej akꞌon ri janíla jotol rajel. Y tok ri ixok riꞌ 
xrelesaj-el ri ti rukul ri cꞌojlibel, xukꞌej cꞌa ri jubulej akꞌon f pa rujolon 
(ruviꞌ) ri Jesús. 4 Y ecꞌo cꞌa ri xpe coyoval tok xquitzꞌet chi queriꞌ xuben 
ri ixok riqꞌuin ri jubulej akꞌon y xquibilaꞌ cꞌa: ¿Achique roma la ixok laꞌ 
xuben chi choj queriꞌ xutix la jubulej akꞌon laꞌ? 5 Roma xa xbe ta chi más 
oxiꞌ ciento quetzales, y ri mero riꞌ xtalux ta chiquivech ri vinek ri man 
jun cꞌo quiquin, xechaꞌ. Y qꞌuiy cꞌa ri niquibij-apo chire ri ixok.

6 Pero ri Jesús xubij cꞌa chique: ¿Achique cꞌa roma tok man yixtaneꞌ ta ka chi 
tzij chirij? Xa tiyaꞌ can. Rijaꞌ jun utzilej banobel cꞌa ri xuben viqꞌuin. 7 Ri vinek ri 
man jun cꞌo quiqꞌuin xa can jantapeꞌ cꞌa ecꞌo iviqꞌuin, g y xabachique kꞌij nivajoꞌ 
yeꞌitoꞌ, can tibanaꞌ cꞌa utzil chique. Jacꞌa yin man jantapeꞌ ta xquicꞌojeꞌ iviqꞌuin. 
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8 Rijaꞌ xuben cꞌa ri achique nitiquir nuben viqꞌuin. Can xucꞌut cꞌa ri ajovabel ri cꞌo 
riqꞌuin. Rijaꞌ xa can xuben yan cꞌa vutzil richin tok xquibemuk can. h 9 Y tivacꞌaxaj 
na peꞌ jebel re xtinbij chive, chi xabachique lugar cꞌa xtitzijox-vi ri utzilej chꞌabel 
richin colotajic, chiriꞌ chukaꞌ xtitzijox-vi re xuben re jun ixok reꞌ. Can ronojel cꞌa 
ruvachꞌulef xtitzijox-vi, y man jun bey cꞌa xtimestex, xchaꞌ ri Jesús.

Ri Judas xusuj richin nujech ri Jesús
10 Y jun cꞌa chique ri e cablajuj rutijoxelaꞌ ri Jesús, ri rubiniꞌan Judas 

Iscariote, xapon cꞌa quiqꞌuin ri principal-iꞌ tak sacerdotes, richin chi 
xusuj-riꞌ vi nicajoꞌ chi nujech ri Jesús i pa quikꞌaꞌ.

11 Y tok rijeꞌ xcacꞌaxaj queriꞌ, janíla xequicot. Y xquisuj ru-mero romariꞌ. 
Y rijaꞌ xuchop cꞌa ruchꞌobic richin achique ta rubanic nuben richin nujech 
ri Jesús pa quikꞌaꞌ ri achiꞌaꞌ riꞌ.

Ri nima-vaꞌin
12 Xapon cꞌa ri nabey kꞌij richin ri nimakꞌij tok nitij ri caxlan-vey ri 

manek chꞌen (chꞌamilej-kꞌor) riqꞌuin. Jacꞌa chukaꞌ kꞌij riꞌ tok yecamisex 
ri tak carneꞌl ri richin ri pascua. j Jariꞌ tok ri tijoxelaꞌ xquicꞌutuj chire ri 
Jesús: ¿Acuchi cꞌa navajo-vi chi naben-vi ri vaꞌin chupan re jun pascua 
reꞌ, richin yojbe chubanic rutzil ronojel ri nicꞌatzin? xechaꞌ chire.

13 Y ri Jesús can xerutek-vi-el e caꞌiꞌ chique ri rutijoxelaꞌ, k y xubij-el 
chique: Quixbiyin pa tinamit Jerusalem, y chiriꞌ xtitzꞌet cꞌa chi cꞌo jun achin 
aj-icꞌ ri rucꞌamon-pe ruyaꞌ pa jun cucuꞌ (kꞌeꞌl). Jacꞌa rijaꞌ ri xtoc-el ucꞌuey 
ibey. 14 Ri jay ri xtoc-vi rijaꞌ, chiriꞌ cꞌa chukaꞌ quixoc-vi rix y quixchꞌon 
cꞌa riqꞌuin ri rajaf-jay y tibij chire: Ri Katijonel rubin cꞌa pe: ¿Achique jay 
re vaveꞌ pan avachoch ri utz ta richin ninben ri vaꞌin richin re pascua l e 
vachibilan ri nutijoxelaꞌ? quixchaꞌ chire. 15 Y ri rajaf-jay xquixrucꞌuaj cꞌa pa 
jun rucaꞌn vik jay (cavek jay). Y chiriꞌ cꞌo jun nima-jay ri chojmirisan chic 
rupan. Ja ri chiriꞌ tibana-vi rutzil ri xtikatej richin re pascua, xeꞌucheꞌex-el.

16 Y ri caꞌiꞌ rutijoxelaꞌ xebe cꞌa pa tinamit Jerusalem. Y tok xeꞌapon, can 
xbanatej na vi achiꞌel ri rubin-el ri Jesús chique. Y rijeꞌ can xquiben-vi cꞌa 
rutzil ronojel ri nicꞌatzin richin ri vaꞌin richin ri pascua riꞌ.

17 Jacꞌa tok xkꞌekumer-pe chupan ri kꞌij riꞌ, jariꞌ tok ri Jesús e rachibilan ri 
cablajuj rutijoxelaꞌ xeꞌapon ri chiriꞌ pa jay. 18 Y tok rijeꞌ e tzꞌuyul chic cꞌa apo ri 
pa mesa, m y yeꞌajin chic chi vaꞌin, jariꞌ tok ri Jesús xubij chique ri rutijoxelaꞌ: 
Can kitzij cꞌa ninbij chive, chi cꞌo jun chive rix ri xticꞌayin-el vichin. Jun ri 
can nivaꞌ viqꞌuin, jariꞌ xquijachon-el pa quikꞌaꞌ ri vinek, n xchaꞌ ri Jesús.

19 Rijeꞌ can jariꞌ xpe bis pa cánima. Y niquicꞌutulaꞌ cꞌa apo chire ri 
Jesús: ¿Man ja ta cami yin ri xquibanon queriꞌ? xechaꞌ cꞌa chiquijujunal.
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20 Y ri Jesús jacꞌariꞌ xubij chique: Riꞌ ja ri jun chive rix cablajuj, ri xtimuban-
pe ruvay viqꞌuin chupan re lek. 21 Can tivacꞌaxaj cꞌa ri xtinbij chive, chi yin ri 
xinalex chiꞌicojol can xquibe-vi cꞌa riꞌ tok xquijach-el. Can xtibanatej achiꞌel 
ri tzꞌibatel can. Pero tokꞌex cꞌa ruvech ri xtijachon-el vichin yin ri xinalex 
chiꞌicojol. o Ri achin ri xtijachon-el vichin utz ta chi man ta xalex, xchaꞌ ri Jesús.

22 Y tok can cꞌa yeꞌajin na cꞌa chi vaꞌin, ri Jesús xuqꞌuen cꞌa apo jun 
caxlan-vey y xumatioxij chire ri Dios. Cꞌariꞌ xuper (xupir) ri caxlan-vey riꞌ 
y xuyaꞌ chique ri rutijoxelaꞌ. Rijaꞌ xubij cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ riꞌ: Ticꞌamaꞌ 
cꞌa can re caxlan-vey reꞌ. Roma jareꞌ ri nuchꞌacul ri xtapon pa camic. p

23 Y ri Jesús xuqꞌuen cꞌa chukaꞌ apo ri vaso ri cꞌo ruyaꞌal-uva chupan; y 
tok rumatioxin chic chire ri Dios, xuyaꞌ chique, y conojel cꞌa xquikun ri 
ruyaꞌal-uva. q 24 Y rijaꞌ xubij cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ: Jacꞌareꞌ ri nuquiqꞌuel r 
ri xtibiyin tok xquiquen (xquicom). Riqꞌuin cꞌa re nuquiqꞌuel, can jacꞌariꞌ 
xcꞌachoj ri cꞌacꞌaꞌ trato ri rajovan-pe ri Dios chi nuben quiqꞌuin ri vinek. Ri 
nuquiqꞌuel ri xtibiyin, richin cꞌa chi e qꞌuiy vinek yecolotej. 25 Tivacꞌaxaj 
cꞌa re xtinbij chive: Ja ruqꞌuisibel cꞌa bey reꞌ xinkun-el ruyaꞌal-uva. Y tok 
xtinkun chic jun bey, ja chic cꞌa chupan ri utzilej rukꞌatbel-tzij ri Dios. Y ri 
ruyaꞌal-uva ri xtinkun ri chiriꞌ, jun cꞌacꞌaꞌ ruyaꞌal-uva, xchaꞌ ri Jesús chique.

Ri Jesús y ri Pedro
26 Y tok quibixan chic cꞌa ri bix richin niquiyaꞌ rukꞌij ri Dios, ri Jesús y ri 

rutijoxelaꞌ xeꞌel-el ri chiriꞌ pa jay y xebe ri pa juyuꞌ Olivos. s 27 Y tok e benek cꞌa, 
ri Jesús xubij chique ri rutijoxelaꞌ: Chiꞌivonojel rix xtitaluj-el-iviꞌ y xquiniyaꞌ 
cꞌa can nuyon t chupan re akꞌaꞌ reꞌ, tok xa xtitzꞌet chi yin yijach-el pa quikꞌaꞌ ri 
vinek. Roma ri Dios can nubij-vi cꞌa chupan ri tzꞌibatel can: Tok yin xtinyaꞌ kꞌij 
chi nicamisex ri aj-yukꞌ, ri carneꞌl xa xtiquitaluj-el-quiꞌ. u Queriꞌ ri tzꞌibatel can. 
28 Pero yin ri Aj-Yukꞌ man cꞌa xquiquen ta el (xquicom ta el) richin jantapeꞌ, xa 
xquicꞌastej-pe. v Y ja yin ri xquinoyoben ivichin ri chilaꞌ pa Galilea, xchaꞌ ri Jesús.

29 Y ri Pedro xubij cꞌa: Vi ri chꞌakaꞌ chic yatquiyaꞌ can ayon, yin man 
xtinben ta queriꞌ, w xchaꞌ rijaꞌ.

30 Jacꞌa ri Jesús xubij chire ri Pedro: Yin can kitzij cꞌa ninbij chave, chi 
vacami chupan re jun akꞌaꞌ reꞌ, xa cꞌa man jani tisiqꞌuin-pe ri mamaꞌ caꞌiꞌ 
bey, tok rat oxiꞌ yan bey tabij chique ri yecꞌutun chave, chi man avetaman 
ta nuvech, x xchaꞌ ri Jesús.

31 Pero man riqꞌuin ri xubij ri Jesús queriꞌ, ri Pedro xa xubij chic cꞌa apo 
chire ri Jesús: Vi yin can cꞌatzinel yiquen (yicom) junan aviqꞌuin rat, can 
que cꞌariꞌ riꞌ, pero man jun bey xtinbij chi man vetaman ta avech.

Y chukaꞌ ri chꞌakaꞌ chic tijoxelaꞌ can que cꞌa riꞌ niquibij.
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Ri Jesús nuben orar ri pa Getsemaní
32 Ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ y xeꞌapon cꞌa chupan ri lugar rubiniꞌan 

Getsemaní. Xpe ri Jesús xubij cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ: Quixtzꞌuyeꞌ na cꞌa 
can jubaꞌ vaveꞌ, y yin tenbanaꞌ na orar. z

33 Y xaxe cꞌa ri Pedro, ri Jacobo y ri Juan ri xerucꞌuaj riqꞌuin. Jacꞌariꞌ 
tok rijaꞌ janíla xunaꞌ yan ri xterucꞌulvachij. Can jun bis cꞌa janíla nim 
ri xpe pa ránima. 34 Y xubij cꞌa chique ri e oxiꞌ rutijoxelaꞌ: Ri bis cꞌo pa 
vánima, janíla nim. a Y yirucamisaj ninnaꞌ yin. Quixcꞌojeꞌ cꞌa can vaveꞌ, 
quixcꞌaseꞌ y man quixver-ka, xchaꞌ chique.

35 Rijaꞌ xbiyin chic cꞌa apo jubaꞌ y cꞌariꞌ xxuque-ka y xukasaj-ka-riꞌ cꞌa 
pan ulef y xuben cꞌa orar. Rijaꞌ xucꞌutuj cꞌa chi vi can tiquirel, choj ta 
nikꞌax-el ri hora riꞌ, chi man ta nucꞌovisaj ri tijoj-pokonal. 36 Y que cꞌa reꞌ 
ri chꞌabel ri xerubij ri pa ru-oración: Nataꞌ, Nataꞌ, yin vetaman chi rat 
yatiquir naben ronojel. Tabanaꞌ cꞌa chi man ta nincꞌovisaj yin re jun tijoj-
pokonal reꞌ. Pero man taben cꞌa chukaꞌ ri ninrayij yin, xaxe voma ta yin. 
Roma yin xa can ninvajoꞌ cꞌa chukaꞌ ninben ri arayibel rat, b xchaꞌ.

37 Y tok rijaꞌ xcꞌachoj chire ri oración, xpe cꞌa quiqꞌuin ri e oxiꞌ rutijoxelaꞌ, 
pero tok xokaꞌ quiqꞌuin xa yever. Xpe rijaꞌ xubij cꞌa chire ri Pedro: Simón, 
¿xa xaver-ka? ¿Can man jubaꞌ xatiquir xacꞌaseꞌ jun ti hora viqꞌuin? 38 Man cꞌa 
quixver-ka, xa tibanaꞌ orar y ticꞌutuj chire ri Dios richin chi tok yixtejtobex, 
man quixtzak pa mac. Can vetaman-vi chi ri rurayibel ri ivánima ja ri niben 
ri nrajoꞌ ri Dios. Pero iyon xa can man yixtiquir ta cꞌa, c xchaꞌ chique.

39 Y ri Jesús xbe chic cꞌa apo jun bey richin xberubanaꞌ orar. Rijaꞌ 
xucamuluj chic cꞌa rubixic ri chꞌabel ri xerubij chupan ri oración cꞌa jubaꞌ 
tuben-ka. d 40 Y tok xtzolin chic cꞌa jun bey quiqꞌuin ri e oxiꞌ rutijoxelaꞌ, xa 
yever chic cꞌa jun bey ri xeril, roma rijeꞌ xa al-al cꞌa runakꞌ tak quivech 
roma ri quivaran. Y rijeꞌ man niquil ta cꞌa achique niquibij, roma xeꞌilitej 
chic jun bey chi quichapon varan. 41 Y ri Jesús xbe chic cꞌa chubanic orar. 
Pero tok xtzolin-pe ri pa rox bey, rijaꞌ xubij cꞌa chique ri e oxiꞌ rutijoxelaꞌ: 
¿Can cꞌa yixver na? ¿Nivajoꞌ nitzꞌakatisaj ri ivaran? Pero man chic tiquirel 
ta. Yin ri xinalex chiꞌicojol can ja vi cꞌa reꞌ xokaꞌ ri nu-hora, e can xquijach 
cꞌa el pa quikꞌaꞌ ri itzel tak achiꞌaꞌ. 42 Chanin, quixyacatej. Jalaꞌ petenek ri 
xquijachon-el f pa quikꞌaꞌ ri itzel tak achiꞌaꞌ, xchaꞌ ri Jesús chique.

Ri akꞌaꞌ tok xchap ri Jesús
43 Y ri Jesús can cꞌa nichꞌon na cꞌa quiqꞌuin ri rutijoxelaꞌ, tok ja yan riꞌ xokaꞌ 

ri Judas g ri jun chique ri cablajuj rutijoxelaꞌ, y e rucꞌuan cꞌa apo e qꞌuiy vinek 
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ri e quicꞌualon cheꞌ y machet. Conojel reꞌ e takon cꞌa el coma ri principal-
iꞌ tak sacerdotes, coma ri etamanelaꞌ chirij ri ley y coma chukaꞌ ri rijitaꞌk 
tak achiꞌaꞌ ri cꞌo quikꞌij. 44 Ri Judas ri nijachon-el richin ri Jesús can rubin 
cꞌa pe chique ri e petenek riqꞌuin, achique rubanic xtuben richin nucꞌut ri 
Jesús chiquivech. Rijaꞌ rubin cꞌa pe chique: Jacꞌa ri xquijel-apo riqꞌuin richin 
xtintzꞌubaj (xtintzꞌumaj), jariꞌ ri Jesús. Tichapaꞌ, y man tanmej can chivech.

45 Y tok ri Judas xapon cꞌa, can jariꞌ choj xbe-apo riqꞌuin ri Jesús y xubij 
chire: Nutijonel, Nutijonel, xchaꞌ chire y cꞌariꞌ cꞌa xutzꞌubaj (xutzꞌumaj). 
46 Y ri vinek ri e benek cꞌa chapoy richin ri Jesús can jacꞌariꞌ xquichop.

47 Y jun cꞌa chique ri ecꞌo riqꞌuin ri Jesús chiriꞌ, xrelesaj ri rumachet, xuyaꞌ 
chire ri jun rusamajel ri nimalej sacerdote, y ja ri ruxiquin ri xuchoy riqꞌuin ri jun 
machet ri xuyaꞌ chire. 48 Y cꞌariꞌ xpe ri Jesús xubij chique ri vinek ri e benek chapoy 
richin: ¿Achique cꞌa xichꞌob rix? ¿Xichꞌob chi yixpe chuchapic jun elekꞌon y romariꞌ 
icꞌamon-pe cheꞌ y machet? h 49 Yin can kꞌij-kꞌij cꞌa xicꞌojeꞌ iviqꞌuin ri chiriꞌ pa rachoch 
ri Dios, tok xincꞌut ri ruchꞌabel chivech y man jun bey xinichop ta. Roma can 
quereꞌ cꞌo na chi nibanatej, can achiꞌel ri tzꞌibatel can chupan ri ruchꞌabel ri Dios. i

50 Y can ja vi cꞌa riꞌ tok ri e rutijoxelaꞌ ri Jesús, xquiyaꞌ can ruyon j y xeꞌanmej.

Ri xucꞌulvachij jun alaꞌ roma rojkan-el ri Jesús tok chapon-el
51 Pero cꞌo cꞌa jun alaꞌ ri can tzeketel-el chirij ri Jesús y choj pa 

jun tziek nim rucuchun-vi-el-riꞌ. Y ri e chapayon-el richin ri Jesús, 
xquichop cꞌa ri alaꞌ riꞌ. 52 Pero rijaꞌ xa xel cꞌa el chupan ri tziek riꞌ, y 
choj queriꞌ xanmej-el chiquivech. Manek cꞌa rutziak xbe.

Tok ri Jesús xucꞌuex chiquivech ri achiꞌaꞌ ri pa comon yekꞌaton tzij
53 Y ri vinek ri e chapayon-el richin ri Jesús xquicꞌuaj cꞌa el cꞌa 

pa rachoch ri nimalej sacerdote. k Y chiriꞌ chukaꞌ xquimol-vi-quiꞌ 
ri principal-iꞌ tak sacerdotes, cachibilan ri rijitaꞌk tak achiꞌaꞌ ri cꞌo 
quikꞌij y ri etamanelaꞌ chirij ri ley. 54 Y ri Pedro cꞌanej cꞌo-vi can, pero 
rojkan-el ri Jesús. Y tok ri Jesús xucusex-apo pa rachoch ri nimalej 
sacerdote, chukaꞌ ri Pedro xoc-apo chiriꞌ chuva-jay. Y xtzꞌuyeꞌ cꞌa ka 
chiquicojol ri samajelaꞌ ri ecꞌo-apo chiriꞌ, e mekꞌel oc chuchi-kꞌakꞌ. l

55 Y ri principal-iꞌ tak sacerdotes, y conojel cꞌa ri achiꞌaꞌ ri can pa comon 
niquikꞌet tzij, niquicanolaꞌ cꞌa chi ecꞌo ta ri itzel tak banobel ri yeꞌilitej chirij 
ri Jesús, richin queriꞌ can niquitek-vi pa camic, m pero xa man jun cꞌa ri 
xquil chirij. 56 Roma stapeꞌ can e qꞌuiy ri xeꞌapon ri xquitzꞌuc tzij chirij, man 
xbequicꞌuluꞌ ta cꞌa quiꞌ caꞌiꞌ ri can ta junan ri niquibij chirij ri Jesús, y richin 
queriꞌ cꞌo ta ruchukꞌaꞌ ri niquibij richin nucusex chirij ri Jesús. 57 Y cꞌariꞌ ecꞌo 
chic cꞌa chꞌakaꞌ ri xebepaꞌe-pe y que cꞌa reꞌ ri xquibij chirij ri Jesús: 58 Roj 

SAN MARCOS 14	�

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Central de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



143

 

n Mr. 15:29; Jn. 2:19. o Mt. 26:62. p Is. 53:7; Mt. 26:63; 1 P. 2:23. q Lc. 22:69. r Mt. 
24:30; 26:64; Hch. 1:11. s Is. 50:6; 53:3. t Mt. 26:69; Lc. 22:56. u Mt. 26:71; Lc. 
22:58. v Mt. 26:73; Hch. 2:7. 

can kacꞌaxan cꞌa tok rijaꞌ rubin: Yin xtinvulaj re rachoch ri Dios banon coma 
achiꞌaꞌ, y pan oxiꞌ kꞌij xtinben chic jun n ri man achiꞌaꞌ ta xquebanon.

59 Man riqꞌuin riꞌ, man junan ta chukaꞌ ri xquibilaꞌ.
60 Y ri Caifás, ri nimalej sacerdote, xbepaꞌeꞌ cꞌa pe ri pa quinicꞌajal y 

xucꞌutuj chire ri Jesús: ¿Kitzij cami ri xquibij-ka re xechꞌon-ka chavij? 
¿Achique nabij vacami? o xchaꞌ chire.

61 Pero ri Jesús xa man xchꞌon ta cꞌa. p Can man jun cꞌa chꞌabel ri xubij. 
Romariꞌ xpe ri nimalej sacerdote, cꞌo chic cꞌa ri xucꞌutuj chire. Rijaꞌ xucꞌutuj 
cꞌa chire: ¿Ja rat riꞌ ri Cristo ri Rucꞌajol ri Dios ri nikayaꞌ rukꞌij? xchaꞌ chire.

62 Y ri Jesús xubij cꞌa: Jaꞌ, ja yin. Y xquinitzꞌet chukaꞌ chi yin ri xinalex 
chiꞌicojol chi in tzꞌuyul pa rajquikꞌaꞌ ri Dios ri nitiquir nuben ronojel. q Y 
xquinitzꞌet tok yika-pe pa sutzꞌ ri chilaꞌ chicaj. r

63 Tok ri nimalej sacerdote xracꞌaxaj riꞌ, xuretz-ka ri rutziak chirij, roma itzel 
xracꞌaxaj y xubij cꞌa: Man nicꞌatzin ta cꞌa chi nokaꞌ chic jun richin norubij chike 
chi ri Jesús can aj-mac vi. 64 Chiꞌivonojel rix xivacꞌaxaj chi xubij chi ja rijaꞌ ri 
Cristo. Can itzel cꞌa xuben chuvech ri Dios. ¿Achique nibij vacami? xchaꞌ rijaꞌ.

Y conojel cꞌa xquibij chi rucꞌamon chi nikaꞌ ri camic pa ruviꞌ.
65 Y ecꞌo cꞌa ri xquichop niquiben qꞌuiy etzelal chire ri Jesús. s Xquichop 

cꞌa niquichubalaꞌ. Xquitzꞌapej ruvech. Xquichꞌey y cꞌariꞌ cꞌa niquicꞌutulaꞌ 
chire: ¿Achique ri xachꞌayon? Tabij na cꞌa chike, yechaꞌ chire.

Y ri samajelaꞌ ri ecꞌo chiriꞌ, xquiyalaꞌ cꞌa kꞌaꞌ chire ri Jesús.

Tok ri Pedro xubij chi man retaman ta ruvech ri Jesús
66 Y tok ri Pedro cꞌa cꞌo na cꞌa ri chiriꞌ chuva-jay ka, cꞌo cꞌa jun ixok 

raj-icꞌ ri nimalej sacerdote ri xapon ri chiriꞌ. 67 Ri Pedro numekꞌ cꞌa riꞌ 
chuchi-kꞌakꞌ. Y jariꞌ tok xpe ri aj-icꞌ nutzu-nutzuꞌ cꞌa apo ri Pedro, y cꞌariꞌ 
xubij chire: Rat chukaꞌ at rachibil ri Jesús t ri aj-Nazaret, xchaꞌ chire.

68 Pero ri Pedro xa xrevaj cꞌa, roma xubij: Yin man vetaman ta ruvech 
ri Jesús. Man nikꞌax ta chukaꞌ chinuvech achique roma tok queriꞌ nabij 
chuve, xchaꞌ chire ri aj-icꞌ.

Y ri Pedro xel cꞌa el ri chiriꞌ chiquicojol y xbe chuchi-bey. Y jacꞌariꞌ tok ri mamaꞌ 
xsiqꞌuin-pe. 69 Y tok ri ixok aj-icꞌ xutzuꞌ chic jun bey ri Pedro, xuchop chic cꞌa 
rubixic chique ri ecꞌo chiriꞌ: La achin laꞌ jun chique ri ecꞌo riqꞌuin ri Jesús, u xchaꞌ.

70 Pero ri Pedro xa xrevaj chic jun bey. Y cꞌa jubaꞌ riꞌ ja yan chic ri 
quimolon-quiꞌ chiriꞌ xquibij chic jun bey chire: Can kitzij na vi chi rat 
at jun chique ri ecꞌo riqꞌuin ri Jesús. Roma rat pa Galilea v yape-vi, y can 
junan rubanic ri yachꞌon quiqꞌuin, xechaꞌ chire.

	�  SAN MARCOS 14

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Central de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



144

 

w 2 Co. 7:10. x Mt. 27:1; Lc. 22:66. y Lc. 23:1; Jn. 18:28; Hch. 3:13. z Mt. 27:11. 
a Mt. 27:13. b Is. 53:7; 1 P. 2:23. c Mt. 27:15; Lc. 23:17; Jn. 18:39. d Mt. 27:20; Hch. 
3:14. 

71 Pero ri Pedro xubij cꞌa: Yin man vetaman ta ruvech ri achin ri nibij 
rix. Can chuva Dios ninbij chive chi yin man vetaman ta ruvech. Y vi 
man kitzij ta ri ninbij, tikaꞌ cꞌa rucꞌayeval pa nuviꞌ, xchaꞌ chique.

72 Y ri mamaꞌ xbesiqꞌuin cꞌa pe pa rucaꞌn bey. Y ri Pedro jacꞌariꞌ xeꞌokaꞌ 
chucꞌuꞌx ri chꞌabel ri e rubin can ri Jesús chire, chi can cꞌa man jani 
tisiqꞌuin-pe ri mamaꞌ pa rucaꞌn bey tok rat oxiꞌ yan bey tabij chique ri 
yecꞌutun chave, chi man avetaman ta nuvech. Y rijaꞌ xujikꞌ cꞌa okꞌej w tok 
xel-el ri chiriꞌ, roma nuchꞌob cꞌa quij ri chꞌabel riꞌ.

Tok ri Jesús xucꞌuex chuvech ri Pilato

15 �1 Y tok xseker cꞌa pe chupan ri kꞌij riꞌ, ri principal-iꞌ tak sacerdotes xquimol 
cꞌa quiꞌ x e cachibilan ri rijitaꞌk tak achiꞌaꞌ ri cꞌo quikꞌij y ri etamanelaꞌ 

chirij ri ley. Can conojel vi cꞌa ri achiꞌaꞌ ri pa comon yekꞌaton tzij, can xquimol-vi 
cꞌa quiꞌ. Rijeꞌ xquichꞌob cꞌa ri achique niquiben riqꞌuin ri Jesús, y can ximon-vi-el 
tok xquicꞌuaj y xbequijachaꞌ pa rukꞌaꞌ ri kꞌatoy-tzij rubiniꞌan Pilato. y 2 Y jacꞌariꞌ tok ri 
Pilato xucꞌutuj chire ri Jesús: ¿Ja rat ri qui-Rey ri israelitas? xchaꞌ chire.

Y ri Jesús xubij cꞌa: Jaꞌ, queriꞌ. Can achiꞌel ri xabij, xchaꞌ rijaꞌ. z
3 Y ri principal-iꞌ tak sacerdotes, qꞌuiy cꞌa ri niquibila-apo chire ri 

Pilato, richin niquisujuj ri Jesús. 4 Xpe ri Pilato xchꞌon chic apo riqꞌuin 
ri Jesús y xubij cꞌa chire: Rijeꞌ janíla qꞌuiy ri niquibila-pe chavij richin 
yatquisujuj, y rat ¿man jun chꞌabel nabij? a xchaꞌ ri Pilato chire.

5 Pero man riqꞌuin riꞌ ri Jesús can man jun cꞌa chꞌabel ri xubij. b Y ri Pilato can 
achique la xunaꞌ, roma man jun bey rutzꞌeton ta chi jun vinek que ta riꞌ nuben.

Ri Pilato xujech cꞌa el ri Jesús richin chi ticamisex chuvech cruz
6 Y ronojel junaꞌ tok napon cꞌa ri quinimakꞌij ri israelitas, ri nimakꞌij ri rubiniꞌan 

pascua, ri kꞌatoy-tzij nucol cꞌa el jun preso; c ri preso ri niquibij ri vinek chi utz nel-el. 
7 Y ri kꞌij riꞌ, cꞌo cꞌa pa cárcel jun achin rubiniꞌan Barrabás e rachibilan chꞌakaꞌ chic 
rachibil. Rijeꞌ e kajinek cꞌa pa cárcel roma xeyacatej chirij ri kꞌatbel-tzij y chukaꞌ 
xquiben camic. 8 Y roma cꞌa ri vinek riꞌ can quetaman chi ri kꞌatoy-tzij can nucol-
vi-el jun chique ri ecꞌo pa cárcel, romariꞌ xepe rijeꞌ xquicꞌutuj cꞌa chire ri Pilato chi 
trelesaj-el jun chique ri ecꞌo pa cárcel. 9 Y ri Pilato can jacꞌariꞌ xubij-pe chique: ¿Ri 
irayibel rix chi yin nincol ta el re achin Rey ivichin rix israelitas? xchaꞌ chique.

10 Ri Pilato can que vi cꞌa riꞌ ri xubij-pe, roma rijaꞌ can retaman-vi chi ri 
principal-iꞌ tak sacerdotes quiyoꞌon ri Jesús pa rukꞌaꞌ, roma itzel niquinaꞌ chire 
chi janíla e qꞌuiy vinek ri yeꞌojkan richin. 11 Y ri principal-iꞌ tak sacerdotes 
xquiyaꞌ cꞌa quinaꞌoj ri vinek, chi tiquibij-apo chire ri Pilato chi xa ja ri 
Barrabás ri tucolo-el. d Y ri vinek can queriꞌ xquiben. 12 Y ri Pilato can jacꞌariꞌ 
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xbechꞌon chic pe jun bey y xucꞌutuj cꞌa chique: ¿Achique cꞌa ri nibij rix chi yin 
ninben ta riqꞌuin re achin ri nibij chi i-Rey e rix israelitas? xchaꞌ rijaꞌ chique.

13 Y ri vinek xechꞌon chic cꞌa apo y riqꞌuin uchukꞌaꞌ xquibij: Tatakaꞌ 
rucamisaxic chuvech cruz, xechaꞌ chire.

14 Romariꞌ ri Pilato xubij chique: ¿Achique cꞌa rumac rubanon chivech?
Pero rijeꞌ man yetaneꞌ ta ka. Xa riqꞌuin más uchukꞌaꞌ xquibij-apo: 

¡Tatakaꞌ rucamisaxic chuvech cruz! xechaꞌ.
15 Y ri Pilato xucol cꞌa el ri Barrabás, richin chi ri vinek utz nuna-ka 

cánima; richin chi ticuker-ka quicꞌuꞌx. f Cꞌariꞌ xutek cꞌa ruchꞌayic ri Jesús y 
xujech-el richin chi ticamisex chuvech cruz.

16 Xepe ri soldados xquicusaj cꞌa apo ri Jesús chuva-jay richin ri palacio. 
Cꞌariꞌ xecoyoj cꞌa conojel ri chꞌakaꞌ chic soldados, ri e cachibil. Xequimol 
cꞌa apo chirij ri Jesús. g 17 Y re soldados reꞌ xquiyaꞌ cꞌa jun tziek morado 
chirij ri Jesús, can achiꞌel vi ri yequicusalaꞌ ri reyes. Y xquipachꞌuj chukaꞌ 
jun kꞌayis ri janíla ruqꞌuixal. Can achiꞌel jun corona xquiben chire, y cꞌariꞌ 
xquiyaꞌ pa rujolon (ruviꞌ) ri Jesús. 18 Xepe chukaꞌ ri soldados can niquiben 
cꞌa chi niquikꞌejelaꞌ (niquikꞌijalaꞌ) ri Jesús, y niquibilaꞌ cꞌa chire: Caquicot 
cꞌa janíla, rat ri qui-Rey ri israelitas, yechaꞌ cꞌa chire.

19 Rijeꞌ niquibojilaꞌ cꞌa pa rujolon (ruviꞌ) ri Jesús riqꞌuin jun aj; y 
niquichubalaꞌ chukaꞌ. Can yexucuyaj cꞌa chuvech. Can niquiben cꞌa chi 
niquiyaꞌ rukꞌij, pero xa yetzeꞌen cꞌa chubanic. 20 Y tok rijeꞌ xetaneꞌ cꞌa chi 
tzeꞌen chirij, xquelesaj-el ri tziek morado ri quiyoꞌon-ka chirij. Cꞌariꞌ xquiya-
el ri can rutziak vi rijaꞌ, y xquicꞌuaj cꞌa el richin chi nequibajij chuvech cruz.

Tok ri Jesús xbajix chuvech cruz
21 Tok quichapon cꞌa el bey, xquicꞌul jun achin aj-Cirene, jun achin 

petenek pa juyuꞌ. Re achin reꞌ, quitataꞌ ri achiꞌaꞌ quibiniꞌan Alejandro y 
Rufo. Y rijaꞌ rubiniꞌan Simón. Y ri soldados xquiben cꞌa chire ri achin riꞌ 
chi xucꞌuaj-el ri ru-cruz ri Jesús. h

22 Y ri soldados pa ruviꞌ cꞌa ri jun juyuꞌ rubiniꞌan Gólgota xquicꞌuaj-vi ri 
Jesús. i Ri juyuꞌ ri nibix chukaꞌ Calavera chire. 23 Y tok ecꞌo chic cꞌa chiriꞌ, 
xquisuj chire ri Jesús vino xolon riqꞌuin ruyaꞌal jun cheꞌ rubiniꞌan mirra. 
Pero rijaꞌ man xrajoꞌ ta. 24 Y tok ri soldados quibajin chic cꞌa ri Jesús 
chuva ri cruz, xquiyaꞌ cꞌa pan etzꞌanen ri rutziak ri Jesús richin xquitzꞌet 
achique chi tziek ri niquicꞌuala-el chiquijujunal. j

25 Las nueve cꞌa ri nimakꞌaꞌ tok xquibajij ri Jesús chuvech cruz. 26 Y chutzaꞌn cꞌa 
el ri ru-cruz, chiriꞌ cꞌa tzꞌibatel-vi chuvech jun tzꞌalen ri achique rumac ri Jesús 
richin nicamisex. Chuvech ri tzꞌalen riꞌ nubij cꞌa: Jareꞌ ri qui-Rey ri israelitas. k 
27 Y ri soldados ecꞌo chukaꞌ e caꞌiꞌ chic ri xequibajij. Ri caꞌiꞌ achiꞌaꞌ riꞌ e elekꞌomaꞌ. 
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Jun cꞌa ri xpabex pa rajquikꞌaꞌ ri Jesús y jun chic ri pa rajxocon (izquierda). 28 Y 
riqꞌuin riꞌ can nibanatej cꞌa achiꞌel ri tzꞌibatel can chupan ri ruchꞌabel ri Dios, tok 
nubij: Rijaꞌ can achiꞌel chukaꞌ jun aj-mac xban chire. l Queriꞌ ri tzꞌibatel can.

29 Ri vinek cꞌa ri yekꞌax-el y yeꞌapon riqꞌuin ri Jesús, niquisilola-apo 
quijolon (quiviꞌ) chuvech, m roma can man niquinimaj ta chi ja rijaꞌ ri 
Rucꞌajol ri Dios. Y cꞌo chukaꞌ chꞌabel ri yequibilaꞌ can chire. n Ri vinek riꞌ 
niquibilaꞌ cꞌa can chire ri Jesús: Ja rat ri xabin chi can navulaj ri rachoch 
ri Dios y pan oxiꞌ kꞌij naben chic jun bey. o 30 Tacoloꞌ na cꞌa aviꞌ ayon y 
caka-pe chuva la a-cruz, yechaꞌ cꞌa can chire.

31 Y ja chukaꞌ chꞌabel riꞌ ri niquibilaꞌ ri principal-iꞌ tak sacerdotes. Rijeꞌ y 
ri etamanelaꞌ chirij ri ley niquitzeꞌej cꞌa ri Jesús y niquibilaꞌ cꞌa chiquivech: 
Rijaꞌ can e qꞌuiy vi cꞌa xerucol, pero rijaꞌ man nitiquir ta nucol-riꞌ. 32 Can 
rubin cꞌa chi ja rijaꞌ ri Cristo, ri Rey richin re tinamit Israel. Vi queriꞌ, can 
tikaꞌ cꞌa pe chuva la ru-cruz, richin nikatzꞌet y nikanimaj, yechaꞌ.

Y ri elekꞌomaꞌ ri e bajin chuvech qui-cruz cachibilan ri Jesús, cꞌo cꞌa 
chukaꞌ chꞌabel ri que tak riꞌ ri yequibila-apo chire. p

Ri rucamic ri Jesús
33 Y tok xnicꞌajer kꞌij, jacꞌariꞌ tok xkꞌekumer ri ruvachꞌulef. Y ri kꞌekuꞌn 

riꞌ xqꞌuis cꞌa el ri las tres ri tikakꞌij. q 34 Y jacꞌa hora riꞌ, tok ri Jesús can 
riqꞌuin cꞌa ruchukꞌaꞌ xchꞌon y xubij: Eloi, Eloi, ¿lama sabactani? xchaꞌ. Y 
ri chꞌabel cꞌa ri xerubij rijaꞌ, que cꞌa reꞌ ri nubij: Nu-Dios yin, nu-Dios yin, 
¿achique cꞌa roma tok xinamalij can? r

35 Y ecꞌo ri ecꞌo apo chiriꞌ chunakaj ri Jesús, tok xcacꞌaxaj ri xubij, 
xquibilaꞌ cꞌa: ¿Xivacꞌaxaj? Rijaꞌ ja ri Elías ri nroyoj, xechaꞌ cꞌa.

36 Y jacꞌariꞌ tok cꞌo jun ri junanin xberumuba-pe jun achiꞌel boꞌj ri 
nibix esponja chire. Xumubaꞌ cꞌa chupan jun chꞌamilej ruyaꞌal-uva, s xuyaꞌ 
chutzaꞌn jun aj y xuyaꞌ chire ri Jesús richin nichꞌuchꞌu-ka jubaꞌ ri nichakiꞌj 
ruchiꞌ, y xubij: Tikoyobej na cꞌa kꞌalaj riꞌ vi nipe ri Elías chukasaxic, xchaꞌ.

37 Can jacꞌariꞌ tok ri Jesús riqꞌuin cꞌa ruchukꞌaꞌ xchꞌon y xquen t (xcom). 
38 Y ri tziek ri achok iqꞌuin chꞌaron-vi ri rupan ri rachoch ri Dios u xel pa 
caꞌiꞌ. Xuchop-pe pa jotol cꞌa pa xulan ka. 39 Chuvech apo acuchi cꞌo-vi ri 
Jesús cꞌo cꞌa ri Capitán quichin ri soldados. Rijaꞌ xracꞌaxaj cꞌa tok ri Jesús 
riqꞌuin ruchukꞌaꞌ xchꞌon, y jariꞌ tok xquen (xcom). Romariꞌ tok ri Capitán 
xubij cꞌa: Can kitzij na vi chi re achin reꞌ Rucꞌajol ri Dios, v xchaꞌ cꞌa.

40 Y ecꞌo chukaꞌ ixokiꞌ ri yetzuꞌun-apo, pero can cꞌanej ecꞌo-vi-el. w 
Chiquicojol cꞌa ri ixokiꞌ riꞌ, cꞌo cꞌa ri María Magdalena, x cꞌo ri María ri quiteꞌ 
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ri José y ri Jacobo ri cꞌa acꞌual na, y cꞌo chukaꞌ ri jun ixok rubiniꞌan Salomé. 
41 Ri ixokiꞌ riꞌ, can cꞌa cꞌo ri Jesús pa Galilea, tok cojkan y quilin-pe. Y 
chukaꞌ can ecꞌo cꞌa chꞌakaꞌ chic ixokiꞌ ri cojkan-apo ri Jesús ri pa Jerusalem.

Tok xmuk ri Jesús
42 Ri tikakꞌij cꞌa tok xquen (xcom) ri Jesús, ri uxlanibel-kꞌij nitiquir yan 

cꞌa. Romariꞌ ri vinek niquibanalaꞌ chic cꞌa rutzil ronojel ri xticꞌatzin chique 
chupan ri uxlanibel-kꞌij. y Xa xkakꞌij yan cꞌa chupan ri kꞌij riꞌ. 43 Y jacꞌariꞌ tok 
xapon jun achin rubiniꞌan José; z y rijaꞌ aj pa tinamit Arimatea. Rijaꞌ jun achin 
cachibil ri achiꞌaꞌ ri yekꞌaton tzij chiquicojol ri quivinak; y rijaꞌ cꞌo cꞌa janíla 
rukꞌij chiquicojol rijeꞌ. Rijaꞌ jun achin ri can royoben a cꞌa chukaꞌ tok ri Dios 
xtoc ri Kꞌatoy-Tzij. Y rijaꞌ xapon riqꞌuin ri Pilato chupan ri hora riꞌ, chucꞌutuxic 
ri ruchꞌacul ri Jesús richin numuk. Ri José can man jun chic cꞌa xibinriꞌil 
chuvech xbe chucꞌutuxic ri ruchꞌacul ri Jesús. 44 Pero ri Pilato man cꞌa nunimaj 
ta chi can ta chanin yan xquen (xcom) ri Jesús. Romariꞌ rijaꞌ xroyoj ri Capitán, 
y xucꞌutuj chire vi kitzij chi caminek chic ri Jesús. 45 Y tok ri Pilato retaman 
chic can riqꞌuin ri Capitán, cꞌariꞌ cꞌa xuyaꞌ kꞌij chire ri José chi terumukuꞌ can 
ri Jesús. 46 Y ri José xulokꞌ cꞌa jun tziek nim. Y tok rukasan chic pe ri ruchꞌacul 
ri Jesús chuva ri cruz, xupis cꞌa chupan ri tziek riꞌ. Y cꞌariꞌ xberumukuꞌ can 
pa jun jul richin caminek, b cꞌoton chuvech jun juyuꞌ ri xa can abej vi. Y richin 
xutzꞌapej can ri jul, xunim cꞌa can ri abej tzꞌapebel-ruchiꞌ ri jul.

47 Y ri María Magdalena y ri María ri quiteꞌ ri José y ri Jacobo, xquitzuꞌ 
cꞌa jebel acuchi xmuk-vi can ri Jesús. c

Tok cꞌastajinek chic ri Jesús

16 �1 Y tok kꞌaxinek chic cꞌa ri uxlanibel-kꞌij, ri María Magdalena, ri 
María ri quiteꞌ ri José y ri Jacobo, y chukaꞌ ri ixok rubiniꞌan Salomé 

xbequilokꞌola-pe jubulej tak akꞌon. Y re akꞌon reꞌ nicꞌatzin cꞌa chique richin 
nequiyaꞌ can chirij ri Jesús. d 2 Y nimakꞌaꞌ yan chupan ri nabey kꞌij chire ri 
semana, xebe cꞌa chuchi-jul. e Y tok niseker cꞌa pe, jariꞌ tok yeꞌapon yan. 3 Y 
rijeꞌ xquibilaꞌ cꞌa chiquivech: ¿Y achique cꞌa xtijakon ri jul chikavech? xechaꞌ.

4 Pero tok xquitzꞌet ri jul, xquitzꞌet chi xa jakel. Ri nimalej abej tzꞌapebel-
ruchiꞌ ri jul, f xa elesan chic el. 5 Y tok rijeꞌ e oquinek chic cꞌa apo chupan ri jul, g 
rijeꞌ xquitzꞌet cꞌa chi cꞌo jun achiꞌel alaꞌ, tzꞌuyul ri pa cajquikꞌaꞌ apo, rucusan 
jun tziek sek ri napon cꞌa chiraken ka. Y ri ixokiꞌ tok xquitzꞌet riꞌ, xpe xibinriꞌil 
chique. 6 Pero rijaꞌ xubij chique: Man cꞌa tixibij-iviꞌ. Roma yin can vetaman 
chi rix nicanoj ri ruchꞌacul ri Jesús aj-Nazaret, ri xcamisex chuva ri cruz. Rijaꞌ 
xcꞌastej yan el, h xa manek chic vaveꞌ. Titzuꞌ la xcꞌoje-vi. 7 Vacami cꞌa quixbiyin, 
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y teꞌibij chire ri Pedro y chique ri chꞌakaꞌ chic rutijoxelaꞌ ri Jesús. Teꞌibij cꞌa 
chique chi ri Jesús xtinabeyej-el chivech, richin nicꞌul-iviꞌ chilaꞌ pa Galilea. i Y 
chiriꞌ xtitzꞌet-vi, can achiꞌel ri rubin can chive.

8 Y ri ixokiꞌ xeꞌel cꞌa el ri chiriꞌ pa jul, j pero can yebaybot cꞌa (yebarbot 
cꞌa). Ri xibinriꞌil ri chapayon cꞌa quichin can janíla nim. Rijeꞌ e anmajnek 
cꞌa el. Can man jun cꞌa achok che xquitzijoj-vi, roma e caminek roma 
quixibinriꞌil.

Tok ri Jesús xucꞌut-riꞌ chuvech ri María Magdalena
9 Tok ri Jesús xcꞌastej cꞌa chupan ri nimakꞌaꞌ chire ri domingo, ri nabey 

kꞌij richin ri semana, nabey cꞌa xucꞌut-riꞌ chuvech ri María Magdalena; k 
ri ixok ri achok iqꞌuin xerelesaj e vukuꞌ itzel tak espíritu. 10 Y ri María 
Magdalena can jacꞌariꞌ xbe y xberubij cꞌa chique conojel ri xerachibilaj ri 
Jesús. l Rijeꞌ janíla cꞌa yebison y quichapon okꞌej. 11 Pero tok rijeꞌ xcacꞌaxaj 
cꞌa chi ri Jesús cꞌastajinek chic pe y chi ri María Magdalena xutzꞌet yan 
can ruvech, xa man xquinimaj ta. m

Caꞌiꞌ achiꞌaꞌ tzekelbey richin ri Jesús, xquitzꞌet ri Jesús tok cꞌastajinek chic
12 Que chukaꞌ riꞌ ri Jesús xucꞌut-riꞌ chiquivech e caꞌiꞌ achiꞌaꞌ n ri quichapon 

cꞌa bey richin chi yebe jucꞌan chic. Rijeꞌ pa jun juyuꞌ cꞌa ri e benek-vi. Pero 
roma ri Jesús jun vi chic nitzuꞌun tok xucꞌut-riꞌ chiquivech, man chanin 
ta xquetamaj ruvech. 13 Re caꞌiꞌ achiꞌaꞌ cꞌa reꞌ xbequibij chukaꞌ chique ri 
chꞌakaꞌ chic ri xeꞌojkan richin ri Jesús, o pero chukaꞌ man xenimex ta.

Ri samaj ri xubij can ri Jesús chi tiban
14 Cꞌariꞌ ri Jesús xucꞌut-riꞌ chiquivech ri julajuj rutijoxelaꞌ, p tok 

quichapon vaꞌin. Rijaꞌ xubij cꞌa chique: ¿Achique cꞌa roma tok xa can man 
xicukubaꞌ ta icꞌuꞌx y xicovirisaj ri ivánima? xchaꞌ chique. Queriꞌ ri xubij 
chique roma ri tijoxelaꞌ xa can man xequinimaj ta ri xetzꞌeton richin ri 
Jesús chi cꞌastajinek chic pe chiquicojol ri caminakiꞌ. 15 Y xubij cꞌa chukaꞌ 
chique: Can quixbiyin cꞌa chuvech re ruvachꞌulef q y titzijoj ri utzilej 
chꞌabel richin colotajic chique conojel ri vinek. 16 Ri vinek cꞌa ri niniman 
ri utzilej chꞌabel richin colotajic y nuben chukaꞌ bautizar riꞌ, xticolotej 
cꞌa. Jacꞌa ri vinek ri xa man niniman ta, xtikaꞌ cꞌa ri rucꞌayeval pa ruviꞌ. r 
17 Ri xqueniman cꞌa vichin, qꞌuiy cꞌa xquequibanalaꞌ richin nikꞌalajin chi 
can incꞌo-vi quiqꞌuin. Pa nubiꞌ cꞌa yin xquequelesalaꞌ itzel tak espíritu s 
y xquechꞌon pa chꞌakaꞌ chic chꞌabel ri man e quetamalon ta. t 18 Rijeꞌ 
chukaꞌ stapeꞌ xquequichop itzel tak cumatziꞌ y xquequitijlaꞌ camisanel tak 
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u Hch. 28:5. v Hch. 9:17. w Lc. 24:51; Hch. 1:2. x Ap. 3:21. y Sal. 110:1; Hch. 7:55; 
He. 1:3. z Hch. 14:3. 

akꞌon, man jun xtiquiben. u Xtiquiyalaꞌ chukaꞌ quikꞌaꞌ pa quiviꞌ yavaꞌiꞌ y 
xquecꞌachoj. v Qꞌuiy cꞌa ri xquequibanalaꞌ rijeꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

Tok ri Jesús xtzolin chilaꞌ chicaj riqꞌuin ri Dios
19 Tok ri Ajaf Jesús chꞌovinek chic can chique ri rutijoxelaꞌ, xbe; y ri chilaꞌ 

chicaj w xcꞌul roma ri Dios, y xtzꞌuye-apo x pa rajquikꞌaꞌ. y 20 Y tok ri tijoxelaꞌ 
xeꞌel cꞌa chi nej chi nakaj, xquitzijoj ri ruchꞌabel ri Dios. Y ri Ajaf can cꞌo-vi cꞌa 
quiqꞌuin richin yerutoꞌ y chukaꞌ can xuben chique chi qꞌuiy milagros ri xetiquir 
xquibanalaꞌ richin tikꞌalajin chi can ja ri kitzij ri niquitzijoj. z Que cꞌa riꞌ. 
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